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Mikor a híres író, Mark Rayne megkéri Anne-t, segítsen számítógépre vinni legújabb könyvének kéziratát, a lány rögtön igent mond. Eredetileg azért jött el ehhez a vonzó férfihoz Cornwallba, hogy filmre vegyen vele egy beszélgetést. Az együtt töltött napok azonban mindent megváltoztatnak: életében először teljes szívével beleszeret valakibe, és ez teljesen feldúlja lelki nyugalmát. Pedig lehet, hogy Mark még mindig a volt menyasszonyát, Melissát szereti…
1. FEJEZET
– Egy videokamera, négy kazetta, hat elem, egy állvány, egy mikrofon, mikrofonállvány, fejhallgató, fényszóró… – rakosgatta ki Anne a vágószoba asztalára a szükséges felszerelést.

Elővett egy utazótáskát a szekrényből, de a szemüvege közben lecsúszott az orráról, és a földre esett.
– A fenébe is! – hajolt le érte bosszúsan. Szerencsére nem tört el. Anne megesküdött magában, hogy most már vásárol egy pár kontaktlencsét. Akkor végre eldobhatja ezt az átkozott szemüveget!

Óvatosan berakott mindent a táskába, majd a konyhán keresztül kiment a kapuhoz, hogy megnézze, járt-e már arra a postás. Csak a helyi újságot találta a kapu előtt a lábtörlőn. Kíváncsian átfutotta az utolsó oldalt, mert meg akart róla győződni, hogy helyesen nyomtatták-e ki a hirdetését. Az előző számban ugyanis elírták a telefonszámát, és ez nagyon bosszantotta. Biztosan jó pár megbízástól elesett emiatt.

Most viszont a telefonszám is rendben volt.

Anne Grey – videofelvételek. Esküvők, ünnepségek, különféle rendezvények megörökítése. Első osztályú munka elfogadható áron.

Anne megkönnyebbülten felsóhajtott, majd nekilátott a reggelijének. Ivott egy csésze kávét, és pár szelet pirítóst ropogtatott hozzá.

Az esküvő délután egykor kezdődik. Egy órával az első vendégek érkezése előtt ott akart lenni. Már tegnap megnézte magának a helyet. Anne a Warwickshire grófság déli részén fekvő üdülőhely közelében lakott, a templom innen harminc kilométernyire volt. Miután elkészítette a külső felvételeket, engedélyt kért a plébánostól, hogy majd a templomban is filmezhessen.

A nagy építkezések miatt csaknem egy óráig tartott az út, ezért Anne jó korán el akart indulni. Még volt azonban ideje átfutni a családi eseményekről szóló hirdetéseket. Jó néhány ügyfelet talált már ezzel a módszerrel. Eleinte minden bátorságát össze kellett szednie, hogy fölkeresse a családokat. Ám a legtöbben udvariasak voltak vele, és páran igénybe is vették a szolgáltatásait.

Azt persze nem sejtette, hogy talán nem is a munkája iránt érdeklődnek, hanem szívesen elbeszélgetnek a fiatal, karcsú, kék szemű, szőke lánnyal.

Az újságban sajnos most nem talált esküvői hirdetést, a pletykarovatban viszont felfedezett egy rövid cikket a hónap esküvőjéről.

Sir William Brent lánya, Elizabeth és a Londonban élő Mr. Andrew Foulkes május 9-én, szombaton örök hűséget esküszik egymásnak Offleigh-ben, a St. John templomban. A fotó a decemberben tartott eljegyzésen készült. A képen a vőlegény mellett áll Mark Rayne, aki az esküvő egyik tanúja lesz. A neves író nemrég tartotta eljegyzését a jobbján látható Miss Melissa Kinggel, az ismert fotómodellel.
Anne épp ezt az örvendetes eseményt fogja megörökíteni ma délután. A cikk beszámolt arról, hogy fogadást is tartanak majd Sir Williams házában, és szót ejtett néhány fontosabb vendégről, de a lány csak a képet nézte.

A boldogságtól sugárzó jegyesek éppen pezsgővel koccintottak. A másik pár is nagyon vonzó volt. A hosszú sötét hajú, fiatal nő kecsesen ült egy díványon, a fekete hajú férfi pedig könnyedén fölé hajolt, és kedvesen mosolygott rá.

Ezek aztán szerethetik egymást! – sóhajtott föl magában Anne. Egy darabig le sem vette a szemét a vonzó férfiról, aztán a karórájára pillantott. Csak úgy repül az idő, ha az ember elábrándozik egy kicsit!

A hálószobában gyorsan felvett egy türkizkék blúzt meg egy szürke kosztümöt. Mindig ilyen szerényen öltözködött, ha esküvőkön filmezett. Ezt még az egyetemi oktatójától tanulta.

Miközben belebújt a blézerbe, pillantása gyémántköves gyűrűjére esett. Kár, hogy nem én vagyok a menyasszony, gondolta szomorúan. Keith karácsonykor felbontotta az eljegyzésüket, mert Anne az apja miatt nem akart elmenni vele egy táncmulatságba. Akkor hiába próbálta lehúzni a gyűrűt, mert néhány héttel azelőtt rácsapta a kocsiajtót a kezére, és az ujja nagyon bedagadt. Még most sem múlt el teljesen a duzzanat.

Keith figyelte, ahogy küszködik, s végül azt mondta: – Ne fáradj vele! Úgysem ér sokat az a gyűrű…
Ez volt az utolsó csepp a pohárban. Keith amúgy is örökösen zsörtölődött vele, mert szerinte Anne túl sok időt töltött beteg apjával, és emiatt a férfi elhanyagoltnak érzete magát.
– Túlságosan lágyszívű vagy! – vetette a szemére Keith. – Meg kell tanulnod nemet mondani, Anne, különben mindenki ki fog használni.
– De hát apa beteg, és szüksége van rám… – felelte a lány kétségbeesetten.
– Nekem mindenesetre már nincs szükségem rád! – jelentette ki a férfi.

Elhatározta, hogy durván és határozottan fog ajtót mutatni a menyasszonyának. Torkig vagyok veled. Holnap üzleti ügyben külföldre utazom, és többet nem látsz engem.

Mintha kést döftek volna Anne szívébe. Szerette Keitht, és azt hitte, a férfi viszonozza az érzelmeit. Ha az édesapja nem lenne földre szállt angyal, akkor soha többé nem bízna meg a férfiakban.

Most azonban, hogy az apja is itt hagyta, teljesen magára volt utalva. Úgy gondolta, a videokamerájával kell eltartania magát, mert semmi kedve nem volt újra irodában dolgozni.

Valahogy mindenképpen lehúzza majd ezt a gyűrűt, fogadkozott magában, miközben felvett egy fekete harisnyát, és lapos sarkú szandálba bújt.

Még egy utolsó pillantást vetett a tükörbe, és megállapította, hogy senki sem fogja vendégnek nézni. Ezután bement a táskáért a vágószobába. Ahogy körülnézett a kis helyiségben, majdnem sírva fakadt. Sohasem felejti el az apjának, hogy berendezte neki ezt a műtermet, és megvette a videózáshoz szükséges felszereléseket. Mr. Grey pár hónappal a halála előtt vonult nyugdíjba zenetanári állásából. Anne már elvégzett egy számítógépes tanfolyamot, de a filmezés is érdekelte, és az apja is biztatta.
– Az ember sohasem tanulhat eleget! – mondogatta mindig. – Szeretnék biztos lenni abban, hogy tudsz gondoskodni magadról, ha én már nem leszek.

Bizony, fiatalabb szülőket kellett volna választanod magadnak! – fűzte hozzá tréfásan. Anne tudta, az édesanyjára gondol, aki néhány héttel az ő születése után meghalt.
– De hát itt van Keith! – próbálta megnyugtatni a lány. Akkor még jegyben jártak.

Az apja azonban ragaszkodott az álláspontjához.
– Sosem tudhatjuk, mit hoz a jövő… – mondta. És milyen igaza volt! Néhány héttel később szélütést kapott, és Anne-nek ott kellett hagynia az irodát, hogy ápolhassa. Mr. Grey egy hónapra rá meghalt.

A lánynak könnyek szöktek a szemébe. Nem kell ennyit foglalkozni a múlttal, figyelmeztette magát, és határozott mozdulattal a vállára dobta a táskát. Becsukta a kaput, majd beült a kocsijába, és elindult.

Offleigh aprócska falu hatalmas templommal, amelynek vaskos falai ezen a verőfényes nyári napon lenyűgöző látványt nyújtottak.

Anne a templom mellett állította le kocsiját arra a helyre, amelyet a plébános előző nap mutatott neki. Innen az esküvő után észrevétlenül el tud indulni Sir Williams házához, hogy a fogadáson lefilmezhesse, amint az újdonsült házasok és szüleik fogadják a vendégeket.

A pap előző nap készségesen megmutatta neki a templomot, és elmesélte, hogy a normannok idejében épült, később azonban jelentősen kibővítették. Azt is megmutatta, hogyan juthat majd be Anne a sekrestyébe, ahol a házasságot bejegyzik az egyházi anyakönyvbe.

A lány kiszállt a kocsiból, és pár percig megigézve csodálta a júniusi napfényben fürdő robosztus templomot. A napsugarak egy nagy gesztenyefa ágain átsütve ezüstszínű mintákat rajzoltak a régi falakra. A négyzet alaprajzú templomtorony fenségesen emelkedett ki a felhőtlen kék ég hátteréből.

Fecskék köröztek a torony fölött, aztán zuhanórepülésben szálltak a tető alá, nyilván ott volt a fészkük. Anne egy darabig figyelte őket, és örült a nyugodt, békés délelőttnek.
Aztán hirtelen vége szakadt a csöndnek. Egy zöld kocsi kanyarodott be a sarkon, megfordult, és leparkolt közvetlenül Anne autója mellett. Mikor a vezető leállította a motort, kis időre ismét csend lett. Aztán kinyílt, majd jó hangosan becsapódott a kocsi ajtaja. Anne kivette nehéz táskáját a hátsó üléséről, és letette a fűre. Mikor ismét az autója felé fordult, hogy bezárja az ajtót, nyers férfihangot hallott a háta mögül: – Meddig akar még itt parkolni?

Talán a templomhoz tartozik, gondolta Anne. De akkor is, hogy jön ahhoz, hogy ilyen hangon beszéljen velem? Megfordult. Nem, ez a magas, jól öltözött férfi nem lehet templomszolga. Nyilván az esküvőre érkezett. Zsakettet viselt rózsaszín szegfűvel a gomblyukában, és ünnepélyes külseje ellenére eléggé dühösnek látszott.

Anne nagy levegőt vett. Igyekezett megőrizni a hidegvérét.
– Tessék? – kérdezte.

A férfi türelmetlenül csettintett a nyelvével.
– Azt kérdeztem, meddig akar még itt parkolni! – ismételte meg.

A lány ekkor hirtelen felismerte. Ő lesz az egyik esküvői tanú, valamilyen Marknak hívják. Az újságban látta, az ő menyasszonya az a csábos fotómodell, akivel olyan szerelmesen mosolyogtak egymásra. Most azonban sajnos nem nevetett. Anne-nek eszébe jutott az a szokás, hogy a tanúnak kell a vendégeket az esküvő után az autóhoz kísérni. Talán ideges, és ezért förmedt rá ilyen barátságtalanul.
– Az esküvő után rögtön továbbmegyek – nézett a férfira. – Miért kérdezi? érdeklődött higgadtan.
– Nem hagyhatja itt ezt a… ezt a tragacsot! – mutatott megvetően a kis fehér Metróra, amely a rendszeres karbantartás és ápolás ellenére sem tagadhatta volna le a korát.

Anne most már bosszús volt. Kihúzta magát.
– A kocsi ott marad, ahol van! – felelte hűvösen.

A férfi végignézett a szürke kosztümös nőn.
– Hallgasson ide, hölgyem! – kezdte sértő hangon. – Ha azért jött ilyen korán, mert jó helyet akar magának, hogy bámulhassa az esküvőt, az a maga dolga, de a kocsijával álljon máshová, ahol nincs szem előtt.

Anne tüntető lassúsággal becsukta a Metró ajtaját, aztán a férfihoz fordult: – És mit csinál, ha nem engedelmeskedem? – kérdezte. – Elviteti a kocsimat a rendőrséggel? Alig hiszem, hogy ebben a faluban talál autószállítót.
– Hát ez nevetséges! – kiáltott fel a férfi. – Megyek, beszélek a plébánossal, hogy távolítsák el innét ezt az ócskavasat.
– Beszéljen nyugodtan! – hagyta rá Anne. – Közölje vele, önnek nem tetszik, hogy Miss Anne Grey erre a helyre állt. Biztosan segíteni fog magának. – Ezzel fölkapta a felszerelését, és eltűnt a templomban. Bosszantotta, hogy remeg a térde az idegességtől. Pedig büszke lehet magára, hisz bátran szembeszállt ezzel az erőszakos alakkal.

Mikor az oltár közelébe ért, letette a táskáját, és feltűnés nélkül kilesett egy oszlop mögül. A férfi követte őt, és most a sekrestye mellett beszélgetett a pappal. A lány hallotta a hangjukat, de a vitából egy szót sem tudott kivenni.

Végül a tanú bólintott, és úgy tűnt, mintha köszönetet mondana a papnak, aztán kiment a templomból.

Anne megkönnyebbülten lélegzett fel. Úgy látszik, a dolog elintéződött, gondolta, és most már csak a munkájára kell figyelnie.

Beszívta a templomot díszítő virágok illatát, és elnézte a tarka mintákat, amelyeket a hatalmas déli ablakokon át beözönlő napsugarak rajzoltak a padokra.

Csodálatos hely egy esküvőhöz, állapította meg, aztán munkához látott.

Felállította az állványt és a kamerát, majd meggyőződött róla, hogy valóban ebből a szögből készítheti a legjobb felvételeket az ifjú párról, amikor majd felhúzzák egymás ujjára a gyűrűt. Ezután elhelyezte a mikrofont, méghozzá úgy, hogy lehetőleg ne legyen feltűnő. Most már csak a kábeleket kellett leragasztania a padlón, nehogy valaki megbotoljon bennük.

Közben harangozni kezdtek. Nemsokára itt lesznek a vendégek, gondolta Anne. Levette a kamerát az állványról, és kiment a bejárathoz. Sok bámészkodó állt már ott, akik izgatottan várták Sir Williams lányát.

A helyi tévéadó is kiküldött egy forgatócsoportot a helyszínre. Anne még diákkorából ismerte az operatőrüket, Bob Rileyt, akivel nagyon megörültek egymásnak. Megkeresték a legjobb helyet a templom előtt, ahonnan lefilmezhették a sorban érkező vendégeket.
– Nos, hogy megy az üzlet, Anne? – érdeklődött Bob. – Nemsokára én is önállósítom magam. Hosszú távon kicsit unalmas mindig csak a helyi adónak forgatni a híreket. Roger French, a rendező is beszáll, de még keresünk munkatársakat. Kívánj nekem szerencsét, Anne! – mosolygott vidáman. – Itt jönnek az első vendégek. Akkor hát kezdjünk hozzá! – emelte fel a kamerát.

Anne levette a szemüvegét, mert filmezés közben csak zavarta volna, és ő is nekilátott. Húsz perc múlva, mire megérkezett az összes előkelő vendég, már fájt a karja. Ekkor egy idősebb hölgy kíséretében megérkezett a menyasszony anyja is, aztán hat elragadóan bájos kislány jött jácintkék, fodros ruhácskában, és virágokat szórtak.
– Hát nem édesek? – hallatszott innen-onnan.

Miközben a menyasszonyra vártak, Anne a vállán pihentette a nehéz kamerát, és sajgó karját rázogatta. Öt perccel később egy virágokkal díszített Rolls-Royce fordult be a sarkon, és megállt a templom kapuja előtt. Sir William óvatosan kisegítette a lányát a kocsiból. Elismerő moraj futott végig a tömegen, majd lelkes taps vihar tört ki.

Anne a kamera keresőjében csak annyit látott, hogy Elizabeth Brent egy krémszínű, szaténból és csipkéből készült ruhakölteményben apja karján fellépdel a templom lépcsőjén.

Gyorsan elbúcsúzott Bobtól, aki csak külső felvételeket készített, a másik bejáraton át beszaladt a templomba, és ott az állványra erősítette a filmfelvevőt. A harangzúgás időközben abbamaradt, és az orgonán egy Bach-mű hangjai csendültek fel. A vőlegény és a tanú az oltár lépcsőjén állt. Anne rájuk irányította a kamerát, hogy meggyőződjön róla, mindent föl tud venni ebből a szögből.

Egy hirtelen ötlettől vezérelve a tanú arcára közelített, aki még mindig komoly volt, de már nem tűnt bosszúsnak. Végre megnyugodott, gondolta Anne, és összerezzent, mert a férfi váratlanul felé fordította a fejét. A lánynak úgy tűnt, mintha közvetlen közelről néznének farkasszemet, ami persze a távolság miatt képtelenség volt. Anne gyorsan elfordította róla a kamerát, de ennyi idő alatt is mélyen az emlékezetébe véste a férfi arcát. Valószínűleg minden nőt meg tudna hódítani ez mélykék szempár a hosszú, selymes szempillákkal, és a lány szinte az ujjai között érezte a férfi sötétbarna, enyhén hullámos hajának puhaságát. Érzéki ajka volt, és… milyen különös! Anne reszkető kézzel fogta meg az állványt. A tanú valahogy… nagyon boldogtalannak látszott.

Ez a megfigyelés szíven ütötte a lányt. Szedd össze magad! Azért vagy itt, hogy dolgozz. Ne hagyd, hogy bármi is elterelje a figyelmedet! – próbálta ráncba szedni a gondolatait.

Az örömanya leült a második sorban, aztán a gyermekkórus is elfoglalta a helyét, végül megjelent a pap. Pár másodpercre megállt az oltár előtt, majd a vőlegényhez és a tanúkhoz fordult.

Anne-t is magával ragadta az ünnepélyes pillanat. Reszkető kézzel állította be a kamerát. Aztán felhangzott a nászinduló, és a menyasszony apja karján lassan az oltárhoz lépdelt. Anne-nek most nagyon kellett figyelnie, hogy egy másodpercet se mulasszon el a szertartásból.

Sikerült mindent fölvennie. Mielőtt az ifjú pár a szertartás végén elindult kifelé, a kamera jelezte, hogy lassan ki kell cserélni az elemeket. Annyira sietett, hogy a végén egészen kimelegedett, ezért levette a kosztümkabátját, és gyorsan a táskájára dobta.

Ebben a pillanatban csendült föl Mendelssohn nászindulója.

Anne az oldalhajóba sietett, ahonnan kifelé menet is lefilmezhette a boldog ifjú párt.

A templom előtt már ott várakozott egy fényképész, aki most buzgón igyekezett elrendezni a násznépet. Anne készített még néhány felvételt, aztán visszasietett a templomba, hogy összecsomagoljon. Végül a kosztümkabátjáért nyúlt, de az beleakadt valamibe. Türelmetlenül megrántotta, mire fölhasadt a bélése. Később majd össze kell varrnom, gondolta. Felvette a szemüvegét, és a déli kapun át kiment a templomból.

A kocsija természetesen még mindig ott állt, ahol hagyta. A szóváltásuk után átsuhant a fején, hogy a tanú tényleg elviteti, de aztán elhessegette ezt a nevetséges gondolatot.

A Brent birtokra, a fogadás helyszínére hajtott. Nem a kocsifeljárónál állította le az autóját, hanem a téglakerítés mellett keresett magának egy árnyékos parkolóhelyet, majd a parkban felállított hatalmas sátorhoz sietett.

A virágok és a frissen nyírt fű zsenge illata ellenére fülledt volt a levegő. A pincérek az utolsó simításokat végezték az ünnepi asztalon.

Anne megkérdezte tőlük, hová teszik majd az esküvői tortát, és kiválasztotta a helyet, ahonnan majd felveszi, ahogyan az ifjú pár felvágja. Aztán bágyadtan leült egy székre.

A sátorban nagyon meleg volt, s alig várta már, hogy végezzen.

Az ifjú pár érkezett meg először az örömszülőkkel, hogy fogadhassák a vendégeket. Utána már nem sokat kell filmeznem, gondolta Anne megkönnyebbülten.

Nemsokára már nyüzsögtek az emberek a sátorban. Drága parfümök, virágok és a büféasztalon feltálalt csemegék illata kavargott a levegőben. Később jégbe hűtött pezsgőt hoztak, s végül megérkezett a díszes esküvői torta is. A vendégek jót mulattak, mikor az ifjú feleség úgy tett, mintha csak a férje segítségével tudná felvágni a tortát.

Anne mindent felvett, majd amint kész volt, összegyűjtötte a holmiját a sátor egyik sarkában, és kiment, hogy friss levegőt szívjon. Elcsigázottan rogyott le az öreg fák árnyékában egy padra. Lehunyta a szemét, így nem vehette észre, hogy valaki váratlanul odalép hozzá.
– Jó napot, Miss Grey! – szólalt meg az illető.

Anne ijedten kinyitotta a szemét. Az esküvői tanú állt előtte. A férfi egy tányért és egy pohár pezsgőt tartott a kezében.
– Hadd próbáljam meg kiengesztelni! – nyújtotta feléje a pezsgőt.
– 0, nagyon köszönöm! – felelte halkan Anne, aztán belekortyolt a kellemesen hűs italba. – Hmm, ez mennyei! – mondta.
– Úgy láttam, ráférne magára egy korty ital – ült le mellé a férfi. – Eddig nem is gondoltam, hogy ilyen megerőltető egy esküvőt lefilmezni – méregette barátságosan a lányt. – És én még meg is akartam nehezíteni a dolgát! Kérem, békülési szándékom jeleként fogadjon el tőlem egy szelet esküvői tortát is tette le a tányért Anne mellé a padra.

Mivel a lánynak semmi jó válasz nem jutott eszébe, csak mosolygott a férfira, és belekóstolt az ínycsiklandozó tortába.
– Nagyszerű! – szólalt meg a férfi. – Hát akkor borítsunk fátylat a múltra.

És most már tulajdonképpen befejezte a munkáját? – kérdezte.

Ez semleges, veszélytelen téma volt.
– Még nem egészen – felelte Anne, miközben szórakozottan tologatott ide-oda egy morzsát a tányérján. – Azt is szeretném lefilmezni, amikor az ifjú pár elindul a nászútra. Amint elmentek, összeszedem a holmimat, és indulok haza. Holnap aztán megvágom a filmet. Az is még legalább tizenkét órás munka.

A férfi bólintott.
– Hát akkor jó lesz, ha szemmel tartja, mi történik a sátorban. Andrew és Liz minél hamarabb el akar indulni Dorsetbe. Andrew-nak van ott egy nyaralója meg egy hajója. Azt tervezik, hogy hajókáznak egy kicsit a görög szigetvilágban.

Anne kiitta a pezsgőjét, és a poharat letette maga mellé az üres tányérra.
– Milyen vadregényes utazás! – állt fel. – Hát… nagyon köszönöm a gondoskodását, Mr. …

– Rayne – felelte a férfi. – Mark Rayne.

Anne rámosolygott, s közben a férfi is felállt. Nagyon magas volt. Kár, hogy most ilyen szomorú, mert amúgy őrülten vonzó lehet, gondolta a lány. Látta már mosolyogni a férfit, igaz, hogy csak a mai újság fotóján, ahol a menyasszonyával gyönyörködtek egymásban. Talán azért olyan levert most, mert a lány nincs vele.
– Köszönöm, Mr. Rayne! – fordult meg Anne, hogy visszamenjen a sátorba.
– Ez volt a legkevesebb, amit tehettem – felelte a férfi komolyan.

A lány ruganyos léptekkel tért vissza a sátorba. Örült, hogy már nem kell haragudnia Mark Rayne-re, a lelke mélyén ugyanis békességre vágyó természet volt.

Az ifjú pár közben eltűnt a házban, hogy átöltözzön az utazáshoz.

A kapu előtt egy Mercedes várakozott. Anne felállította az állványt a kocsi mellett. Egymás után szállingóztak a vendégek a sátorból a ház elé, hogy konfettiesővel búcsúztassák az újdonsült házasokat. Végül az ifjú pár, az örömszülők és a tanúk vidám hangulatban kiléptek a házból. Anne a csinos mézszínű kosztümöt viselő menyecskére irányította a kamerát. A férjen könnyű nyári öltöny volt.

Anne egy pillanatra felnézett, mert Mark odaállt mellé. Furcsa érzés volt a közelében lenni. A lány legszívesebben odébb húzódott volna, de az állvány miatt nem mozdulhatott.

A kocsit már valósággal betemette a konfettieső, a vendégek még egyszer összecsókolták a házaspárt, vidáman nevetgéltek, és minden jót kívántak nekik.

Végül az újdonsült férj besegítette feleségét az autóba, ő pedig beült a kormány mögé. Anne az örömtől sugárzó arcú ifjú asszonyra irányította a kamerát, és lélekben már pontosan tudta, hogyan fogja összeállítani a videofilmet.

Ekkor valami váratlanul a fejére esett. Mikor rémülten felnézett, rájött, mi is történt. A feleség a régi szokás szerint eldobta az esküvői csokrát, és éppen őt találta el.

Anne zavarában elpirult, és az illatos gyöngyvirágcsokrot gyorsan visszahajította a tömegbe.

Mark Rayne előrehajolt, és megérintette a karját.
– Láttam a gyűrűjét – mondta. – Most már biztosan nem kell soká várnia!

Anne-re nagy hatással volt ez az érintés, és azt is észrevette, hogy a férfinak milyen szép művészkeze van. Tétován rámosolygott, aztán ismét a kamerához fordult. Mark eddig még egyszer sem mosolyodott el, bár most mintha sötét szemében vidám kis szikra jelent volna meg.

A következő pillanatban a kocsi elhajtott.

Anne visszasietett a sátorba, hogy összeszedje a holmiját, mielőtt még a vendégek visszatérnek. Hamarosan már a kocsijában ült, és hazafelé tartott.

Egész úton a titokzatos esküvői tanú, Mark Rayne arca volt előtte. Valószínűleg sohasem látja viszont, legfeljebb a videofilmen, de biztosan nem felejti el egykönnyen, gondolta.

2. FEJEZET
Anne otthon megvacsorázott, majd kilenc óra előtt, amikor már sötétedni kezdett, hozzáfogott, hogy a vágószobában kicsomagolja az útitáskából a holmiját. Majdnem szívszélhűdést kapott: az első videokazettát sehol nem találta.

Ráadásul éppen ezen volt az esküvő! Lázasan kutatta át még egyszer a nagy táskát, de a kazetta nem került elő. Ez nem lehet igaz!

Csak semmi pánik! – figyelmeztette magát, és végiggondolta, mi történhetett a kazettával. A válasz kézenfekvő volt: eszébe jutott, hogy a templomban cserélt kazettát. Olyan sötét volt, hogy az első szalagot valószínűleg nem az táskába, hanem mellé tette. Tehát a kazettának még a templomban kell lennie.

Még ez is! – sóhajtott fel bosszúsan. Most megint ülhet két órát az autóban.

Mindenképpen el kell mennie a kazettáért, hisz a templomi felvételek nélkül nem ér semmit az egész.

Mikor hazaért, rögtön átöltözött, úgyhogy most farmernadrág és egy pamuttrikó volt rajta. Gyorsan felvett még egy meleg gyapjúpulóvert is, egy kis hideg vízzel felfrissítette az arcát, és ismét kiállt a kocsival a garázsból.

Mikor végre megérkezett Offleigh-be, a toronyóra éppen tízet ütött. Most már szurokfekete éjszaka borult a tájra, és eltartott néhány pillanatig, amíg Anne szeme megszokta a sötétséget. Nemsokára azonban ott állt a nagy templomkapu előtt, és remélte, hogy még nem zárták be.

Éppen ki akarta nyitni a súlyos ajtót, amikor a háta mögött lépéseket hallott, és egy zseblámpa fénye hasított a sötétbe.
– Éppen be akartam zárni a templomot – szólalt meg egy férfi. Nem a pap volt, hanem valószínűleg a templomszolga.

Mikor Anne megfordult, a férfi az arcába világított.
– Kérem – könyörgött a lány –, nem tudna még egy pillanatot várni? Ma délután itt voltam az esküvőn, és elvesztettem valamit, amit mindenképpen meg kell találnom. Pontosan tudom, hol keressem. Körülnézhetnék odabent egy pillanatra?

A férfi megérezhette a kétségbeesését, mert rövid gondolkodás után így szólt: – Na jó, jöjjön be! Felkapcsolom a villanyt.
– Ó, nagyon köszönöm! – könnyebbült meg a lány. Besietett az oldalhajóba, ahol az útitáskáját letette. A templomszolga lassan közelebb jött, és miután Anne elmesélte neki, milyen balszerencse érte, segített a keresésben.

Tíz perccel később már minden négyzetcentimétert átkutattak, ahová a kazetta leeshetett, de semmit sem találtak. Anne közel állt a síráshoz.
– Talán megtalálta valaki, és leadta a papnak – biztatta a templomszolga.

Anne kétségbeesetten kapaszkodott az utolsó szalmaszálba.
– És őt hol találom meg? – kérdezte. – Meg tudná oktatni, merre van a háza?
– Sajnálom, kisasszony, ő nem itt, a faluban, hanem Lifton-on-the-Hillben lakik. Mindkét egyházközséget ő vezeti. Itt holnap reggel nem lesz istentisztelet.
– Értem – felelte Anne. Egyelőre tehát be kellett érnie ennyivel. – Nagyon köszönöm a segítségét. Igazán kedves volt öntől.

A templomszolga lekapcsolta a világítást, a lány pedig közben kiment a templomból, beült a kocsijába, és elindult.

Miután kiért a faluból, megállt egy pillanatra, hogy nyugodtan gondolkodhasson. Menjen el most rögtön Lifton-on-the-Hillbe? De az még majdnem húsz kilométer. Tizenegy óra előtt aligha érne oda, és ebben a kései órában a papot már valószínűleg az ágyából kellene kirángatnia. Ezt nem tehetem meg, gondolta, és megfordult, hogy hazatérjen.

Útközben igyekezett elhessegetni a gondolatot, hogy mi történik majd, ha nem kapja vissza a kazettát, de amikor hazaért, már másra sem tudott gondolni.

Régi ügyfeleinek ajánlásai alapján választották ki, és erősen remélte, a befolyásos Brentéknek annyira tetszik majd a munkája, hogy dicsérni fogják őt széles ismeretségi körükben. Ha azonban olyan videofilmet szállít, amelyről éppen az események csúcspontja hiányzik, gondoskodni fognak róla, hogy többé egyetlen megbízást se kapjon.

Mindenképp meg kell tehát találnia azt a kazettát. Talán az egyik takarítónő kidobta a szemétbe, gondolta, vagy a kórusban éneklő fiúk közül vitte magával valaki, mert otthon meg akarta nézni, mi van rajta. Hirtelen megborzongott.

Úgy döntött, főz egy teát – ez általában segített.

Nem sokkal később már a konyhaasztalnál ült, a teáját itta, és nyugtatgatta magát. Valószínűleg a pap vette magához a kazettát, gondolta, és holnap reggel már a kezében is lesz.

Megnézte az óráját, aztán felállt, és kiöntötte a maradék teát a mosogatóba.

Közben a szemüvege lecsúszott az orráról, és az egyik szára levált, az apró csavart pedig sehol sem találta. Már csak ez hiányzott! – bosszankodott magában. Letette a szemüveget a konyhaasztalra, leoltotta a villanyt, és elindult a hálószoba felé.

Már majdnem fölért, amikor megszólalt a csengő. Szíve izgatottan kalapálni kezdett. Ki lehet az ilyen késő este? – töprengett. Talán mindjárt elmegy, gondolta. Visszatartotta a lélegzetét, és fülelt. Megint csengettek. Leosont a földszintre, felkapcsolta a lámpát az előszobában, és résnyire nyitotta az ajtót.

Egy magas férfi állt kint, de az arcát szemüveg nélkül nem tudta kivenni.
– Ki maga? És mit akar? – kérdezte aggódva.
– Nyissa már ki az ajtót! – utasította nyersen egy mély férfihang. – Nem vagyok betörő.

Azonnal felismerte. Mark Rayne! Biztosan nála van a kazetta! – ez volt Anne első gondolata. Gyorsan kitárta az ajtót, és beengedte a férfit. Már nem az esküvői zsakettjében, hanem farmerban és pulóverben volt.

Rayne előrehajolt, és figyelmesen végignézett a lányon.
– Én Anne Greyt keresem. Hoztam neki valamit – mondta a pulóverére csapva, mintha valamilyen zseb lenne rajta.
– Én vagyok Anne Grey – felelte a lány.

A férfi erre még figyelmesebben megnézte. Közben kissé dülöngélt, és megkapaszkodott az ajtófélfában.
– Biztos benne? – csóválta meg a fejét. – Egyáltalán nem hasonlít rá.
– Mégis én vagyok az! – nevetett Anne. A férfi valószínűleg túl sokat ivott, de ez a lányt most nem érdekelte. Az a fő, hogy megkapja tőle a kazettát. Nem akar bejönni? Itt nyugodtan előkeresheti, amit oda akar adni nekem.

A férfi még mindig a nem létező zsebét kereste.
– Nahát, az előbb még nálam volt! – csodálkozott. – Valószínűleg a bőröndben lesz. – Ezzel megfordult, és bizonytalan léptekkel a ház előtt parkoló kocsijához ment. Anne követte. Csak akkor hagyom elindulni, fogadta meg magában, ha már odaadta a kazettát.

Mark kirángatott a hátsó ülésről egy nagy bőröndöt, és ki akarta nyitni. De Anne kikapta a kezéből.
– Majd bent a házban megnézzük! – jelentette ki határozottan. – Ott világosabb van.

A férfi kicsit meglepődött, de követte Anne-t. Odabent a lány letette a bőröndöt egy székre.
– Nem hiszem, hogy maga Anne Grey… – pillantott rá a férfi zavartan. Ő úgy nézett ki, mint valami szürke kisegér, nem volt ilyen aranyszínű sörénye, mint magának – csavarta a lány búzaszőke fürtjeit az ujja köré. Anne éjszakára mindig leengedte a haját. – Maga igazán nagyon csinos.

A lány elhúzódott tőle. Megbolondultam talán, hogy éjnek évadján beengedem a házamba ezt a férfit? – futott át az agyán. Hamar meg kell találnom a bőröndjében a kazettát, utána pedig gyorsan megszabadulok tőle.
– Üljön le, kérem! – kínálta hellyel a férfit. – Majd én kinyitom a bőröndöt.

Rayne még mindig össze volt zavarodva, úgy nézett rá, mintha korábban sosem látta volna.
– Köszönöm – felelte udvariasan, és leroskadt a díványra. – Persze, nyissa csak ki nyugodtan!

Nem kellett kétszer mondania. Anne sietve végigtapogatta a férfi holmiját, és már majdnem feladta a reményt, amikor a zsakettje zsebében végre megtalálta a kazettát.
– Ó, nagyon köszönöm! – kiáltott fel megkönnyebbülten, és felpillantott.

Mark hátradőlve, lehunyt szemmel ült a díványon. Anne finoman megrázta. Megtaláltam! – újságolta örömmel.

A férfi nagy nehezen kinyitotta a szemét.
– Tényleg? Akkor jó! – felelte, majd ismét lehunyta a szemét.

Anne kétségbeesve figyelte a férfit. Valószínűleg nem ivott sokat, csak teljesen kimerülhetett az esküvőn a sok lótás-futásban. A szeme alatt nagy, sötét karikák voltak. A lány elhatározta, főz neki egy jó erős kávét, megitatja vele, majd udvariasan kitessékeli a házból. Habár ebben az állapotban talán jobb, ha nem ül volán mögé… Nos, majd meglátjuk, zárta le magában a kérdést.

Miután feltette a kávét, bevitte a kazettát a vágószobába, és elhatározta, amint Mark Rayne eltűnik a házból, végignézi.

Pár perc múlva bevitte a gőzölgő feketét a nappaliba. Mark időközben ledőlt a díványra, és úgy aludt, mint a tej.

Anne letette a csészét az asztalra, és nézte az alvó férfit. Almában olyan volt, mint egy gyönyörű, kedves kisfiú. Gyöngéden elmosolyodott, aztán kihúzta magát, és határozottan így szólt: – Ön nagyon bájosan alszik, Mr. Rayne, de nem maradhat itt.

Semmi válasz.
– Mr. Rayne! – hajolt Anne a férfi fölé.

Még mindig semmi válasz.
– Mr. Rayne, csináltam magának kávét. Ébredjen fel! – rázta meg a karját.

Mark azonban csak halkan felsóhajtott álmában, úgyhogy Anne feladta.

Nagyszerű, gondolta, akkor hát itt fog aludni a díványon. Lehúzta a férfi cipőjét, és gondosan betakargatta. Aztán a csillár helyett felkapcsolta az asztali lámpát.

Mielőtt lefeküdt, még kiment egy pillanatra, mert úgy emlékezett, Mark a kocsiban hagyta a slusszkulcsot. Aztán bezárta az ajtókat, és visszament a házba.

Vetett egy utolsó pillantást a békésen alvó férfira, majd szétesett szemüvegét a fülére biggyesztette, és eltűnt a vágószobában, hogy megnézze a kazettát. A felvételek tényleg gyönyörűek lettek. Valóságos mesterművet alkotott. Anne elégedetten kapcsolta ki a tévét, és lefeküdt aludni. Nagyon hálás volt Mark Rayne-nek, amiért elhozta neki a kazettát.

Másnap reggel Anne a szokásosnál később ébredt. Legelőször is az ablakhoz futott. A zöld kocsi még mindig ott állt. Bosszúsan állapította meg, hogy a szíve rögtön gyorsabban kezdett verni.

Különös helyzet, gondolta. Mit csináljon most Mark Rayne-nel? Hogy jobb kedvre derítse magát, a kedvenc aranysárga trikóját vette föl a farmerjához.

Most tehát jöjjön, aminek jönnie kell!

Mikor belépett a nappaliba, a férfi már ébren volt. Szép rendesen összehajtogatta a takarót, felhúzta a cipőjét, és éppen a bőröndöt készült lezárni.
– Jó reggelt, Mr. Rayne! – mosolygott rá Anne. – Sajnálom, hogy nem tudott kényelmesebb ágyon aludni.
– Bocsánatot kell kérnem öntől – egyenesedett fel a férfi. – Szörnyen kellemetlen nekem, hogy csak úgy elaludtam itt. De tudja, már harminchat órája úton voltam, aztán az esküvőn pezsgőt ittam, és később a barátaimmal még két whiskyt a szállodában. Valószínűleg ez volt az oka, ha mentségnek nem is fogadható el. Azt hiszem, bocsánatot kellene kérnem az édesanyjától is.
– Egyedül élek itt. A szüleim már meghaltak.
– Tényleg? – pillantott rá meglepetten a férfi. – És hagyta, hogy itt éjszakázzam?
– Nem volt más választásom – nevetett a lány. – Az igazak álmát aludta, és képtelen voltam fölrázni. Különben sem tudott volna vezetni. Amúgy pedig nagyon, nagyon hálás voltam magának, amiért visszahozta a videokazettámat.

Miért, mit kellett volna tennem?
– Kihívhatta volna a rendőrséget is – juttatta eszébe a férfi. – Igaz, a maga díványa sokkal kényelmesebb, mint egy priccs a rendőrőrsön, ebben biztos vagyok. Szabad megkérdeznem, kicsoda ön? – méregette elgondolkodva a lányt.
– Anne Grey vagyok, természetesen… – meredt rá döbbenten Anne. – Hát nem emlékszik rám? Az esküvőn beszélgettünk.
– Egészen máshogy nézett ki tegnap – rázta meg a fejét a férfi. – De ha azt mondja, hogy maga Anne Grey… – Elfordult, hogy lezárja a vaskos bőröndöt, ami nem ment könnyen.
– Várjon, segítek! – ajánlotta fel Anne. – Sajnos mindent ki kellett vennem belőle, mire megtaláltam a kazettát.

Kiemelte a bőröndből a férfi zsakettjét, és gondosan összehajtogatta. Mikor visszatette, véletlenül megérintette Mark kezét. Olyan volt, mintha áramütés érte volna. Most élte át először, amiről eddig csak a könyvekben olvasott: megkívánt valakit, akit alig ismer.

Jó erősen lenyomta a bőrönd fedelét, hogy Mark be tudja zárni.
– Köszönöm – mondta a férfi. Anne magán érezte a férfi tekintetét, de kitért a pillantása elől.

Bárcsak elnevetné magát, vagy legalább elmosolyodna! – gondolta. Ettől talán megszűnne ez a vibráló feszültség.
– Akkor hát most megszabadul tőlem – szólalt meg a férfi. – Nagyon kedves volt magától, hogy befogadott – indult el az előszoba felé.

De Anne most már nem akarta ilyen gyorsan elengedni. Szeretett volna minél többet megtudni róla.
– Messzire megy? – kérdezte.
– Majdnem ötszáz kilométert kell vezetnem – sóhajtott a férfi.
– Te jó ég! Akkor legalább igyon egy kávét, mielőtt elmegy. És ha le akar zuhanyozni, használja nyugodtan a fürdőszobát. Ha kész van, jöjjön be a konyhába. – Nem hagyott időt a férfinak a válaszra. Besietett a konyhába, és feltette a kávét. Amikor lefőtt, kitöltötte két csészébe, kenyeret pirított hozzá, és megterítette az asztalt.

Néhány perc múlva felbukkant Mark Rayne.
– Most már sokkal jobban érzem magam? –jelentette ki. Fekete hája nedvesen csillogott a víztől. – Az ön tiszteletére szívesen meg is borotválkoztam volna simított végig az állán –, de nem volt kedvem még egyszer kinyitni azt a bőröndöt. Bocsássa meg, ha úgy nézek ki, mint egy kalóz – szabadkozott, miközben leült az egyik székre.
– Ne aggódjon! – tette le eléje a lány az egyik csésze kávét. – Tegnap tönkrement a szemüvegem, ezért aztán úgysem látom magát valami jól.
– Ez az! Tegnap szemüveg volt magán, és a haját is másképp viselte. Ezért nem ismertem fel.
– Munka közben mindig összefogva hordom – rázta meg Anne aranyszőke hajkoronáját. – És sötét ruhát viselek, hogy ne legyek feltűnő.
– Aha. A templomban olyan volt, mint valami ide-oda cikázó, szürke kisegér.

Egyébként nagyon kedves, hogy meghív reggelizni, pedig tegnap este sok vesződséget okoztam magának. Kérem, mondja meg a vőlegényének, nagyon sajnálom a dolgot. Én magam is szívesen megmondanám neki, ha lehetne.

Anne nézte a bal kezén csillogó gyűrűt, és azon töprengett, elmesélje-e Marknak, hogy az eljegyzést már hónapokkal ezelőtt felbontották. De akkor azt is el kell magyaráznia, miért van még mindig az ujján a gyűrű. Így aztán hanyagul csak annyit mondott: – Ó, Keith meg fogja érteni! Jelenleg éppen külföldön dolgozik.

Mark Rayne elgondolkodva figyelte a lányt.
– Egész idő alatt azon töprengtem, vajon miért él egyedül ebben a hatalmas házban. Nem túl nagy ez egy fiatal lánynak? Bocsásson meg, ha tapintatlan volnék.

Anne elpirult. Mark valószínűleg nem lát abban semmi kivetnivalót, ha egy lány a vőlegényével él együtt, ő azonban egyáltalán nem akarta ezt a benyomást kelteni.
– Ez volt a szüleim háza – szólalt meg végül. – Egyedül lakom itt. Anyám nem sokkal a születésem után halt meg, apám pedig a múlt hónapban – fűzte hozzá halkan, és elfordult, hogy Mark ne lássa a könnyeit. – De természetesen igaza van. Túl nagy nekem. Azt hiszem, nemsokára el is adom.
– Igen, tényleg ezt kellene tennie – bólintott a férfi, aztán kiitta a kávéját, és felállt. – És többé ne engedje, hogy hozzám hasonló kósza alakok dúlják fel az éjszakai nyugalmát!
– Én mindenkit be fogok hívni a házba, aki valami értékes elvesztett tárgyat hoz vissza nekem – felelte komolyan Anne, miközben a kapuhoz kísérte a férfit.
– Nagyon köszönök mindent, Anne! – mondta halkan Mark. – Maga kedves, jószívű lány. Maradjon csak ilyen! Egyre kevesebb nőben van már meg a segítőkészség. Ha szüksége lenne egyszer valamire, szóljon csak nyugodtan. – Előrehajolt, és gyengéden arcon csókolta a lányt. Aztán felemelte a bőröndjét, odavitte a kocsihoz, bedobta a hátsó ülésre, majd beült a kormány mögé, és elhajtott.

Anne integetett neki, amíg csak be nem fordult a sarkon. Úgy érezte, baráttól búcsúzik, akit hamarosan viszontlát. A valóságban erre persze nagyon kevés volt az esély.

Bement a vágószobába, és munkához látott. Késő estig a filmen dolgozott.

Mikor végül elkészült, csinált magának is egy másolatot, és betette az éjjeliszekrény fiókjába. Később nyugodtan meg akarta nézni, mert kíváncsi volt rá, vajon Mark Rayne elmosolyodott-e egyszer is az egész esküvő alatt. Nem tudta kiverni a fejéből a férfit.

Hétfőn Anne először elvitte a szemüvegét a látszerészhez, és rögtön meg is beszélt vele egy időpontot a kontaktlencséhez szükséges vizsgálatokhoz.

Délután pedig elment Brenték birtokára. Lady Brent behívta teázni a hatalmas nappaliba, ahol közösen megnézték az esküvői videofilmet. Az ápolt, őszes hajú hölgy lelkesen dicsérte Anne munkáját.
– Kitűnően sikerültek a felvételek, gyermekem! – mondta. – Azt hiszem, Elizabethnek és Andrew-nak is nagyon tetszenek majd. Biztosan sokszor megnézik, hisz jóval izgalmasabb az esküvői fényképeknél. Gondolom, Mark is küldene egy példányt a szüleinek, akik Máltán élnek, amióta nyugdíjba vonultak. Mint tudja, Mark Rayne volt Andrew tanúja. Együtt jártak iskolába, és belőle ismert író lett. Talán már hallott róla, habár mindig álnéven ír. – Lady Brent gondolkodott egy pillanatig. – Most nem jut eszembe a neve – mondta végül. – Azt mondják, izgalmas krimiket ír, de hát ez sajnos nem az én műfajom.

Én csak kertészeti könyveket olvasok! – nevetett bocsánatkérően.

Anne megígérte, hogy másnap hoz még egy példányt a filmből.
– Szegény Mark! – sóhajtott fel Lady Brent. – Nehezen tudta túltenni magát rajta, hogy Melissa nem jött el az esküvőre. 0 a menyasszonya, tudja? Híres fotómodell, és Mark rajong érte. Most sajnos el kellett utaznia egy külföldi felvételre. Attól tartok, kicsit régimódi vagyok! Ti, fiatalok beutazzátok a világot, mintha mi sem lenne természetesebb. De nekem nem az. Én legszívesebben itthon vagyok, a kertemben.

Mielőtt Anne elbúcsúzott volna, a hölgy végigvezette őt a csodaszép parkban, amely csak most tárult fel teljes pompájában, hogy az ünnepi sátrat lebontották.

Hazafelé egész úton azon gondolkodott, amit Lady Brent mondott Markról meg Melissáról. Tehát ezért volt olyan levert a férfi!

Otthon készített még egy másolatot a filmről, és másnap délelőtt elvitte Lady Brenthez. A hölgy éppen házon kívül volt, de meghagyta az inasnak, hogy adjon át Anne-nek egy levelet.

Hazafelé menet Anne megállt egy parkolóban, és kíváncsian felbontotta a borítékot. Egy köszönőlevelet talált benne meg egy csekket, amely nagyobb összegről szólt, mint amelyben megállapodtak. A második példány miatt, ahogy Lady Brent írta.

Anne most már tudta, miből fogja kifizetni a kontaktlencsét.

Ahogy hazaért, megszólalt a csengő.
– Miss Grey? – kérdezte a fiatal lány, aki a kapu előtt állt, és átnyújtott neki egy hatalmas virágcsokrot.

Ki küldhet nekem virágot? – töprengett Anne. Az első pillanatban azt hitte, talán Keith akar. bocsánatot kérni tőle, de amikor a csodaszép mimózát kibontotta, a csokor mellett kis borítékot talált s benne egy névjegyet, amelyen ez állt: Köszönettel, minden jót kívánok: M. R.

A csokrot tehát Mark Rayne küldte! Kedves tőle, gondolta meghatódva, és milyen érdekes, hogy épp a kedvenc virágát választotta.
Betette a csokrot egy barna porcelánvázába, és a nappaliba vitte. Beszívta a virágok bódító illatát, majd letette a vázát egy kis asztalkára, a dívány mellé, amelyen Mark Rayne aludt.

De aztán egy pillanatra elbizonytalanodott. A virágok még többször az eszébe juttatják a férfit. Szerette volna minél előbb elfelejteni Markot, mielőtt teljesen beleéli magát a dologba. Ó, bárcsak egyetlen egyszer elmosolyodott volna, mielőtt eltűnt az életéből!

3. FEJEZET
A következő két hét unalmasan telt el. Anne újsághirdetésére senki sem jelentkezett. A legtöbb embernek manapság már saját videokamerája van. Mindez eléggé lehangolta a lányt.

És aztán jött a gázszámla is… Anne elképedve meredt az összegre.

Lehetetlen, hogy egy negyedév alatt ennyi gázt használt el! Igaz, elég hűvös volt a tavasz, és a nagy házat fűteni kellett. Tényleg túl nagy nekem ez a ház, jutott eszébe ismét. Mark Rayne-nek tökéletesen igaza van. Mark Rayne…
Alig múlt el nap, hogy ne gondolt volna rá, bár újra meg újra figyelmeztette magát, hogy ez a férfi olyan neki, mintha a világon sem volna. Most pedig a nyakába szakadt ez a borsos gázszámla, úgyhogy nem fecsérelheti álmodozásra a napjait.

Sajnos az volt az egyetlen megoldás, hogy eladja a házat, és keres magának egy kisebbet. Még erre se nagyon lesz elég a pénze, hiszen a kölcsönöket is ki kell fizetnie. Valószínűleg egyszobás lakásba költözik, és valami biztos jövedelemforrás után néz.

Égy apró öröme azért volt: elkészült a kontaktlencséje, és hamar meg tudta szokni. Nem bánta, hogy olyan sok pénzt kiadott rá, mert amióta nem kellett szemüveget hordania, sokkal magabiztosabb volt. A kamerával is könnyebben tud majd dolgozni így, gondolta – ha egyáltalán kap még megbízásokat. Ebben a pillanatban azonban erősen kételkedett benne.

Hirtelen nagyon magányosnak érezte magát. Az apja már nem volt mellette, Keith is eltűnt az életéből, a jövő pedig nem sok jót ígért. Az asztalra borult, és keserves sírásra fakadt.

Tudta, hogy ez sem használ, és hamarosan összeszedte magát. Inkább nekiállt takarítani, mivel elhatározta, hogy elmegy egy ingatlanügynökhöz, és eladatja a házát.

Hétfő reggel tizenegy tájban épp a városba indult, amikor megcsörrent a telefon. Talán egy új ügyfél, gondolta reménykedve, és visszafutott. Izgatottan szólt a kagylóba: – Anne Grey.
– Szia, Anne! – válaszolta egy mély hang. A lány először azt hitte, Mark Rayne az, de aztán a férfi folytatta: – Bob Riley vagyok.

Anne-nek hirtelen eszébe jutott, hogy Brenték esküvőjén Bob azt mesélte, saját céget akar alapítani.
– Bob! Micsoda meglepetés! Hogy vagy?
– Rosszul. Kutyaszorítóban vagyok, Anne. Képzeld, eltörtem a csuklómat a forgatás kellős közepén. Most persze nem tudok kamerát venni a kezembe.
– Ó, Bob, ez szörnyű! Tudok valamiben segíteni?
– Éppen ezért hívlak. Te vagy az utolsó reményem. Sok dolgod van mostanában?

Még hogy sok! Jó vicc! – gondolta Anne. De Bobnak erről nem kell tudnia.
– Nem, most éppen ráérek – mondta.
– Akkor el tudnál jönni ide, és helyettesítenél engem holnap a forgatáson?

Tudom, hogy nem sok idő van már addig, de nagyon fontos volna. Az új cégem függ tőle.
– Semmi gond, el tudok menni. Csak azt áruld el, hol vagy.
– Hmm… hát, nem akartalak rögtön elijeszteni… – mormogta zavartan Bob. Cornwallban vagyunk.

Anne-nek elakadt a szava.
– Cornwallban? Te jó ég! Az innen majdnem ötszáz kilométer… – Gyorsan az órájára nézett. Már majdnem dél volt. Nem nagyon tetszett neki a gondolat, hogy kis kocsijával ötszáz kilométert kell megtennie. Bob azonban kedves kollégája volt, akit nem hagyhatott cserben.
– Itt vagy még, Anne? – kérdezte Bob nyugtalanul.
– Igen – felelte a lány. – Megpróbálok időben odaérni, Bob. Akkor mondod a címet? Hogyan jutok oda?

Már majdnem este kilenc volt, amikor Anne megérkezett Penryllbe. Megállt a Wheatsheaf szálló előtt, és nagyot nyújtózkodott. A parkolóban még háromnégy kocsi állt. A lány fáradtan kereste a panzió bejáratát.

Túlzás lett volna szállodának nevezni ezt az öreg halászkunyhót. A földszintről kocsmazaj szűrődött ki. Legalább zenegép nincs, gondolta Anne megkönnyebbülten. Ez is valami.

Belépett a Szállóvendégek feliratú ajtón. Közvetlenül a bejárat mögött meredek lépcső vitt felfelé, balra tőle egy másik ajtó a társalgóba vezetett. Itt beszélt meg találkozót Bobbal. Akis szobában a falak mellett piros bársonyhuzatú padok álltak, középen pedig három fotel és egy régi tölgyfa asztal. Az egyik fotelban Bob Riley ült bánatosan, egy pohár whiskyvel a kezében. A jobb karja be volt gipszelve. Akár megmintázhatták volna róla a földi nyomorúság szobrát.
– Szervusz, Bob! – köszöntötte Anne biztató mosollyal.
– Anne, angyalkám, hát végre itt vagy! – állt fel a férfi széles mosollyal. Már attól féltem, nem is jössz! De örülök, hogy látlak! Gyere, hadd öleljelek meg!

Anne hagyta, hogy a férfi egészséges karjával magához ölelje.
– Gyere, ülj ide mellém! – mondta Bob. – Nem vagy éhes, vagy szomjas?
– Nem, Bob, köszönöm. Útközben ettem egy szendvicset. De kérlek, meséld már el, miről van szó! Tulajdonképpen miért ülsz itt egyedül? És hol vannak a többiek?
– Lementek a tengerpartra, hogy egy kis friss levegőt szívjanak. Itt van a strand, rögtön a domb lábánál. Mindjárt visszajönnek. De… – pillantott aggódva Anne-re – remélem, nem jöttél hiába. Van ugyanis egy kis gondunk. Roger elment ahhoz az íróhoz, akivel forgatnánk a filmet, hogy megkérdezze, jó-e neki, ha holnap meglátogatjuk. Leverten jött vissza. Azt mondta, ez a Gardiner rossz kedvében van, mert a számítógépe rakoncátlankodik. Mindenesetre azt mondta, nem áll kamera elé, amíg ráncba nem szedi a szerkentyűt. Most mondd, hogy kerítsünk valakit ezen az isten háta mögötti vidéken, aki ért valamit a számítógépekhez?
– Gardinert mondtál? – figyelt fel Anne.
– Igen, ez az álneve. Francis Gardiner. De igazából valami Rayne-nek hívják.

Anne elsápadt. Te jó ég, micsoda véletlen! – gondolta.
– Ismerem… – mondta lassan. – Mi lenne, ha megpróbálnám megnyugtatni?

Bob kétkedve mustrálta a lányt.
– Ilyen hosszú út után nem vagy túl fáradt hozzá, hogy bemerészkedj az oroszlán barlangjába? – kérdezte.
– Szeretem az oroszlánokat – nevetett a lány. – Könnyen meg lehet őket szelídíteni!
– Ilyenek vagytok ti, nők! – mosolygott Bob. – Nem akarod legalább azt megvárni, amíg a többiek visszatérnek? Roger megmutatja neked az utat. Eléggé eldugott helyen áll a ház.
– Majd csak megtalálom valahogy – felelte Anne bizakodva. – Legjobb lesz, ha most rögtön elindulok, mielőtt még teljesen besötétedik.

Megmosakodott, megfésülte hosszú, szőke haját, és beült a kocsijába.

Rákanyarodott az útra, amelyen jött, aztán befordult balra, és elindult felfelé egy meredek domboldalon. Keskeny út vezetett a bokrok között.

Mikor már aggódni kezdett, hogy rossz helyen kanyarodott le, felbukkant előtte egy kivilágított nyaraló, amelyet a bokrok félig eltakartak. Anne megkönnyebbülten sóhajtott fel. A ház előtt ráadásul ott állt az ismerős zöld autó is.

Leállította az kocsiját, és kiszállt.
– Ügyes voltál – kopogtatta meg hálásan a kis fehér autó motorháztetőjét. Most hűlhetsz egy kicsit, amíg én bemerészkedem az oroszlán barlangjába.

Utat tört magának a bokrok között, és megtalálta a lila akácok mögé rejtett bejáratot. Dobogó szívvel, izgatottan állt meg az ajtó előtt. Már majdnem megbánta, hogy felajánlotta Bobnak, rábeszéli Mark Rayne-t a riportra. Mégiscsak jobb, hogy először egyedül jött ide, és nem cipelte el az egész forgatócsoportot, győzte meg magát aztán. Végre összeszedte a bátorságát, és kopogott az ajtón. Semmi válasz. Várt egy darabig, aztán még egyszer próbálkozott.

Kis idő múlva lassú, nehézkes lépéseket hallott. Aztán résnyire nyílt az ajtó, és Mark Rayne állt előtte.
– Igen? – szólalt meg barátságtalanul.

Anne azon töprengett, hogyan szólítsa meg a férfit. Hirtelen ragyogó ötlete támadt: egyszerűen megismétli, amit az író mondott neki azon az emlékezetes éjszakán: – Nyissa már ki az ajtót! Nem vagyok betörő.
– Mi az örd… – a férfinak az ajkára forrt a szó, és valamivel szélesebbre tárta az ajtót, hogy jobban megnézhesse, ki áll odakint. – Szent ég! A videós lány! – kiáltott fel. – Az isten szerelmére, mit csinál maga itt?
– Hát ez nem valami barátságos fogadtatás… – jegyezte meg Anne. Bemehetek?

A férfi szótlanul betessékelte a házba, aztán lábával belökte az ajtót.
– Ha nem túl elfoglalt, Mr. Rayne, szeretnék beszélni magával – kezdte a lány.
– Parancsoljon! – felelte Mark hűvösen, és bevezette Anne-t egy barátságosan berendezett nagy szobába. A lány csodálkozva nézett körül. Kintről olyan volt a ház, mint valami eldugott kalóztanya, idebent azonban kedélyes kis kuckóban találta magát az ember.

A tágas szobában díványok és fotelok álltak, és a polcokon, az asztalokon, sőt még a padlón is könyvek hevertek. Anne leült, bár az író nem kínálta hellyel.
– Iszik valamit? – kérdezte Mark rosszkedvűen.
– Igen, szívesen innék egy üdítőt vagy gyümölcslét – felelte a lány. – Egész nap úton voltam.

Mark eltűnt a konyhában, és egy nagy pohár narancslével tért vissza.
– Köszönöm. – Anne ivott egy kortyot, aztán letette a poharat, és a férfi szemébe nézett. Egyáltalán nem tetszett neki, amit a pillantásából kiolvasott.

Úgy tűnt, Mark most még rosszabb kedvében van, mint amikor először találkoztak a templom előtt. Ilyen hangulatban aligha fog szívességet tenni nekem, gondolta csüggedten.
– Sejtelmem sincs, hogyan talált meg és mit akar tőlem, Miss… – ült le Mark is egy székre. – De jelenleg nagyon elfoglalt vagyok, tehát kérem, térjen rögtön a tárgyra.

Anne kezdte elveszíteni a türelmét. Tulajdonképpen mit képzel magáról ez az alak, hogy ilyen nagyképűen bánik vele? Mindenesetre megpróbált nyugodt és tárgyilagos maradni.
– Amikor utoljára találkoztunk, megígérte, egyszer viszonozni fogja a szívességet, amelyet tettem magának. Azért vagyok itt, hogy emlékeztessem erre – mosolygott megnyerőén.

Mark résnyire húzott szemmel vizsgálgatta őt, aztán lassan felállt.
– Azt hiszem, itt be kell fejezünk ezt a beszélgetést. Sajnálom, hogy hiába tette meg ezt a hosszú utat, de most arra kell kérnem, távozzon.

A lány döbbenten nézett rá. Jól hallotta? Ezt a hihetetlen pimaszságot! Ülve maradt.
– Még azt sem tudja, mire akarom megkérni – mondta hűvösen.
– Sejtem. De azért mondja el.

Te jó ég! Mark nyilván azt képzeli, fel fogja magát kínálni neki, vagy pénzt akar tőle. Elpirult szégyenében, de uralkodott magán.
– Csak arra akartam megkérni, hogy holnap mégiscsak készítse el velünk azt a beszélgetést, amit a munkatársaim korábban megbeszéltek önnel. Kizárólag azért jöttem el ide, hogy helyettesítsem Bob Riley-t, aki ma reggel eltörte a csuklóját, és így nem tudja tartani a kamerát. Miért, mit gondolt, mit szeretnék magától?

Mark arckifejezése lassan megváltozott, aztán leroskadt az egyik fotelba, kezébe temette az arcát, majd türelmetlen mozdulattal végigsimított a haján.

Anne higgadtan várt. Már letett arról, hogy olvasni próbáljon ennek az embernek a gondolataiban. Egyszerűen kiismerhetetlen volt.

A férfi végül felnézett, és bűntudatosan megcsóválta a fejét.
– Nem tudom, hogy csinálja, Anne Grey, de ahányszor eddig találkoztunk, mindig alaposan félrevezetett. Szándékosan teszi?

Anne kiitta a narancslevét. Tehát pontosan emlékszik a nevemre, gondolta.

Nyilván azt képzelte, ha úgy tesz, mintha a nevemet sem tudná, rögtön eltűnök a színről. Talán valami rejtegetnivalója van? – találgatta magában.

A férfi felállt, megfogta az üres poharat, ismét teletöltötte gyümölcslével, és öntött hozzá egy kis alkoholt is.
– Újabb békeajánlat – nyújtotta Anne felé a poharat. – Remélem, ebből azért nem kell rendszert csinálnunk. – Magának is töltött egy whiskyt, aztán a lány szemébe nézett. – Nagyon sajnálom, Anne – mondta. – Az egyetlen mentségem, hogy egyszerűen nem tudtam, mit akarhat. Azt hiszem, ebben a helyzetben mindenki elutasító lett volna.
– Roger, a rendezőnk mondta, hogy gondjai vannak a számítógépével.
– Gondjaim? Az enyhe kifejezés! – nevetett keserűen a férfi. – Ez nekem valóságos sorscsapás.
– De hát mi a baj? Talán tudok segíteni. Értek egy kicsit a számítógépekhez.
– És a halottakat is életre tudja kelteni? Mert tegnap az egész munkám eltűnt a számítógépről. Sehol sem találom. Még életemben nem voltam ilyen kutyaszorítóban. Csak két napja van meg a gépem. A londoni számítógépes szakbolt egyik munkatársa helyezte üzembe, és megmutatta, hogyan kell be- és kikapcsolni. Egészen egyszerűnek tűnt, és pontosan úgy is csináltam mindent, ahogy mutatták, de amikor ma reggel folytatni akartam a munkát, egyszerűen semmi sem jelent meg a képernyőn.
– Igen, tudom, milyen az – bólintott Anne. – Megnézhetném a gépét? Nem ígérek semmit, de szeretném legalább megkísérelni, hogy segítsek önnek.

A férfi bevezette Anne-t a ház hátsó részében egy kis dolgozószobába.
– A régi hűséges írógépem sajnos végleg kilehelte a lelkét, úgyhogy azt gondoltam, megpróbálkozom ezzel a csodálatos találmánnyal, amely állítólag mindent megcsinál, épp csak könyvet nem tud magától írni. Azt azonban elhallgatták előlem, hogy egy ilyen masina örökre elnyelheti a dolgokat.

Anne leült a gép elé, és bekapcsolta. Rögtön megállapította, hogy olyan szövegszerkesztő van rajta, amelyet jól ismer.

Hirtelen megérezte Mark leheletét az arcán. Az az őrült ötlete támadt, ha a férfi felé fordulna, biztosan megcsókolná. Bolond vagy! – szidta meg magát rögtön, és elhessegette a gondolatot.
– Mi volt a fájl neve? – kérdezte.
– Hogy mi? Ja, igen. Tizenegy, mert ez volt a könyv tizenegyedik, utolsó előtti fejezete. A hét végére ígértem a kiadómnak a kéziratot. Minden olyan jól ment, és most tessék! – mérgelődött a férfi. – Természetesen újra tudnám írni ezt a fejezetet, de mit csinálok, ha megint eltűnik?
– Meg tudom érteni magát… – felelte szórakozottan Anne. A szöveg tényleg eltűnt. – Tehát az egész tizenegyedik fejezetet elveszítette? – kérdezte.
– Az első felét először kézzel írtam, amíg a számítógépemre vártam – húzta el Mark a száját. – A feljegyzéseim még megvannak, de a második felét teljesen elnyelte ez a doboz – bökött bosszúsan a gépre.

Nyilván semmit sem ért a számítógéphez, gondolta Anne, és azt képzeli, úgy működik, mint egy írógép.
– És mit csinált, miután befejezte a fejezetet?
– Pontosan követtem az útmutatásokat – állította Mark. – Természetesen mindent elmentettem úgy, hogy ezt a kis izét bedugtam oda.

Anne-ben felébredt a remény. Ha Mark tényleg elmentette a munkáját egy lemezre, akkor még nincs veszve minden. Meg is találta a lemezt egy papírkupac alatt, és berakta a számítógép meghajtójába. Igen, a Tizenegy nevű fájl is rajta volt. Megnyitotta, és hamarosan megjelent a monitoron a szöveg.
– Ez volt az? – pörgette végig Anne az oldalakat.

Mark győzelmes csatakiáltásban tört ki.
– Igen, ez az! – mondta. – Az egész fejezet megvan. Ó, Anne, maga varázsló!

Nemcsak szép, hanem okos is. Mit is mondhatnék még? – Átfogta Anne vállát, és maga felé fordította. – Hogyan köszönhetem meg?

Mielőtt még Anne rájöhetett volna, mit forgat a fejében, a férfi lehajolt hozzá, és szájon csókolta. Több volt ez egyszerű hálapuszinál.

Mikor Mark felegyenesedett, pár másodpercig farkasszemet néztek egymással.

Anne érezte, hogy elvörösödik, és gyorsan elfordult.
– Ez még egy kicsit korai – mondta saját magát is meglepő nyugalommal. Most még át kell másolnom a szöveget a gépbe is, mert a lemezzel sokkal lassabban tud dolgozni, no meg biztonságosabb, ha több helyen megvan a munkája.

Anne ujjai mintha gyors polkát játszottak volna a billentyűzeten. Mark közben úgy nézett rá, mint egy jelenésre.
– Nos, kész vagyunk! – szólalt meg nemsokára a lány. – Most megmutatom, mit kell csinálnia, mielőtt kikapcsolja a gépet. Tegnap este valószínűleg itt követett el hibát.

Mindent pontosan elmagyarázott, aztán kikapcsolta a gépet, és Markra pillantott.
– Attól tartok, túl kevés a tapasztalata. Nem tudna az a számítógép-szakértő még egyszer idejönni, és órákat adni magának? Az biztosan segítene.

Mark megrázta a fejét.
– Már megkérdeztem őket, de a következő két hétben egyáltalán nem érnek rá az embereik. És különben is, ha most elkezdenék számítógépes órákat venni, nem tudnám időben leadni a könyvemet. – Leült egy székre, és a képernyőt nézte. – Bár meg se vettem volna ezt a dögöt! – mérgelődött.
– Ha megtanulja használni, többé élni sem tud majd nélküle, meglátja! próbálta felvidítani Anne. – Erről biztosíthatom. Ehhez persze idő kell. Eleinte én is sok hibát követtem el.
– Ez mind nagyon szép és jó, Anne, de nekem nincs időm. És nincs itt senki, aki segíteni tudna. Azt hiszem…
Itt hirtelen elnémult, és elmosolyodott. Mark, amint mosolyog… nahát! Anne teljesen elámult. Olyan régóta vágyott már arra, hogy lássa a mosolyát! Ettől teljesen megváltozott az arca. A lány hirtelen olyan lélegzetelállítóan vonzónak érezte, hogy szinte beleszédült.
– Igen? – biztatta a férfit halkan.
– Figyeljen ide, Anne! Üzletet ajánlok magának. Holnap kezes bárány leszek, és mindent elkövetek, hogy jól sikerüljön a filmjük, cserébe itt marad még néhány napig, és segít befejezni a könyvemet. Vagy megint túl sokat kérek?

Még mindig mosolygott. Könyörögve nézett Anne-re, aki teljesen le volt nyűgözve. Tudta, veszélyes lenne elfogadni ezt a megbízás, de egyszerűen ellenállhatatlannak találta Mark Rayne-t. Persze azzal is tisztában volt, hogy a meseszép Melissával szemben úgysincs semmi esélye. A férfi azonban kutyaszorítóban van, és sosem bocsátaná meg magának, ha nem segítene neki.
– Hát, úgyis el akartam tölteni még néhány napot itt, a tenger mellett… kezdte lassan. – Feltéve persze, hogy van még szabad szoba a szállodában.

Akkor legalább itt lennék a közelben. Ez elég volna?
– Csodálatos lenne! – nézett rá sugárzó mosollyal a férfi. – Jöjjön, ezt meg kell pecsételnünk egy itallal, mielőtt még meggondolja magát.

Bevezette a lányt a nappaliba, majd az egyik díványra mutatott, s miután Anne leült, odavitt neki egy italt. Magának is töltött még egy whiskyt. – Akkor hát, kedves Anne, igyunk az együttműködésünkre!
– Akkor most már barátok vagyunk, igaz? – kérdezte a lány.
– Hát persze! – felelte gyorsan a férfi, közben azonban mintha árnyék suhant volna át az arcán. – Igazán örülök, hogy segít nekem ebben a szükséghelyzetben tette hozzá.

Hát igen, ezzel pontosan meghúzta a kapcsolatunk határait, gondolta Anne.

Figyelmeztetni akar, nehogy túl komolyan vegyem azt a csókot. Nos, ebből a szempontból nyugodt lehetek. Vagy talán mégsem? – tűnődött magában.
– Az jutott eszembe – terelte másra a szót –, hogy tarthatnék szövegszerkesztő tanfolyamot kezdőknek. A filmjeimmel sajnos nem keresek elég pénzt.

Ostoba módon éppen akkor vágtam bele a videózásba, amikor hirtelen mindenki kamerát vásárolt magának.
– Tehát dolgozik? – nézett rá érdeklődve a férfi. – És mit szól hozzá a vőlegénye?

Ó, szent ég, teljesen elfelejtettem, hogy ő úgy tudja, menyasszony vagyok, rémült meg Anne. Az esküvő napján nem akarta elmesélni a férfinak, hogy a vőlegényével már felbontották az eljegyzésüket, és ez az időpont sem tűnt igazán alkalmasnak erre. Ha Mark úgy tudja, jegyben jár valakivel, akkor majd nem próbál meg közeledni hozzá. Nem volt ugyanis egészen biztos benne, hogy képes volna ellenállni a férfinak.
– így állapodtunk meg – válaszolta tehát kitérően.
– Aha. Nos, én azt hiszem, ragyogó tanárnő lenne magából. Érthetően magyaráz, türelmes, és nagyon kellemes a hangja. Ezt nem mindenki mondhatja el magáról.
– Igazán köszönöm a bókot, uram! – Anne igyekezett tréfával elütni a dolgot. – Akkor hát komolyabban is átgondolom majd ezt az ötletet. – Letette a poharat az asztalra, felvette a táskáját, és felállt. – Azt hiszem, jobb, ha most megyek, mielőtt még túlságosan elbíznám magam.
– Visszaviszem a fogadóba – nyitotta ki előtte Mark az ajtót. – Már besötétedett, és szeretném, ha épségben érne haza. Holnap nagy szükség lesz magára! Ott fent, a hegyen van egy gazdaság, és az úton bármikor szembejöhet magával egy autó, amelyik épp oda tart. Itt hagyhatja a kocsiját, hisz holnap úgyis a forgatócsoporttal jön fel.

Anne elfogadta az ajánlatot, mert megijedt, hogy ezen a keskeny úton akár egy traktorral is találkozhat.
– Köszönöm, ez nagyon kedves magától – felelte. – De mit csinál, ha ezen a meredek lejtőn épp jön egy autó? – érdeklődött.
– Akkor egészen idáig visszatolatok – mosolygott a férfi.
– Azt hiszem, legközelebb inkább gyalog jövök! – borzongott meg Anne.

Nevetve léptek ki az ajtón. A felszerelést a biztonság kedvéért kivették a kis kocsi csomagtartójából, és bevitték a házba. Anne végül bezárta az autóját, és beszállt a férfi mellé.

A szállodához vezető úton egyetlen kocsival sem találkoztak.
– Maga becsapott engem? –jegyezte meg tréfásan a lány, mikor megérkeztek a fogadó parkolójába. – Arra számítottam, hogy a visszaúton biztosan látok majd egy-két hajmeresztő mutatványt. Akkor hát megmondhatom a többieknek, hogy holnap reggel kilenckor készen áll a beszélgetésre? – kérdezte.
– Rendben van – felelte Mark. – És azt is mondja meg nekik, hogy maga varázsló! Jó éjszakát, Anne! – fogta meg a lány kezét.
– Jó éjszakát, Mark! – lépett hátra gyorsan Anne. – Köszönöm, hogy elhozott – azzal gyorsan belépett az előcsarnokba, és becsukta maga mögött az ajtót. Nem mert arra gondolni, mi történt volna, ha vár még néhány másodpercet…
4. FEJEZET
A társalgóból élénk hangzavar hallatszott, ami azt jelentette, a forgatócsoport visszatért a tengerpartról. Anne nem akart ilyen felzaklatott állapotban benyitni, ezért várt egy darabig az ajtó előtt. Maga sem tudta, voltaképpen miért ilyen izgatott. Az volt az érzése, ez látogatás Mark Rayne-nél az egész életét megváltoztatja, ami persze ellentmondott a józan észnek. Elhatározta, nem gondol többet a férfira. Most a munka az első! Nem akart szégyent hozni Bobra.

Határozott mozdulattal kinyitotta hát az ajtót, és diadalmas mosollyal belépett.
– Jó hírem van! – közölte.

Bob kivételével mindenki felállt.
– Szervusz, Roger French vagyok! – nyújtotta a kezét egy magas, sovány, vörös hajú, rokonszenves férfi. – Én vagyok a rendező és a riporter egy személyben. Ő a jobb kezem, Toby. A világítással is ő foglalkozik.

Toby nem lehetett több tizennyolc évesnél.
– Szia! – mosolygott a fiú félénken Anne-re.

A hangmérnök, az ősz hajú Steve volt a legidősebb. Az egyetlen lány, Philippa, a mindenes, vidáman mutatkozott be. Zöld nadrágjában, cseresznyepiros trikójában, élénk szemével és fitos kis orrával azonnal mindenkinek a szívébe lopta magát. Átadta Anne-nek a saját székét, és odaült Toby mellé egy padra, aki ezt lelkesen vette tudomásul.

Anne megköszönte a helyet, és Bobra kacsintott.
– Most már áruld el végre, milyen újságot tartogatsz nekünk! – unszolta mosolyogva a férfi.
– Mark Rayne holnap reggel kilenckor készségesen vár minket, hogy felvegyük vele a beszélgetést. Olvasni arany. Ez minden – mondta.

Roger meglepetten nézett rá.
– Ezt hogy intézted el? – kérdezte. – Mikor én beszéltem vele, még majdhogynem keresztben akart lenyelni. Inkább nem mesélem el, miket vágott a fejemhez.
– El tudom képzelni – csóválta meg Anne a fejét. – Ismerem őt. De minden oka megvolt rá: nemrég vette a számítógépét, és egyelőre alig konyít hozzá valamit. Elmagyaráztam neki néhány dolgot, s rögtön jobb kedvre derült. Végre lehetett vele beszélni.

Roger jelentőségteljes pillantást vetett Bobra.
– Tényleg nagyon tehetséges fiatal hölgyet szerződtettél. Ezt meg kell ünnepelnünk! – kiáltott fel.
– Megkértem a derék Mrs. Yeót, hogy főzzön nekünk teát – kapcsolódott be Philippa is a beszélgetésbe. – Ma este már épp elég sört ittatok! – pillantott enyhe rosszallással a férfiakra.

Steve morgott valamit arról, hogy a lány folyton irányítani akarja őket, de mikor a kedves idős hölgy teát és süteményt hozott nekik, megnyugodott, aztán jóízűen falatozni kezdtek. Szakmai dolgokról beszélgettek, és terveket szőttek másnapra.
– Mondd csak Bob, a saját kamerámat kell majd használnom, vagy rám bízod a tiédet?
– Akár az életemet is rád bíznám? –jelentette ki a férfi színpadiasan. Roger megmutatta Bob kameráját, és elmagyarázta Anne-nek, hogyan kell kezelni.
– Remek gép! – dicsérte meg a lány a kamerát Bobnak. Mivel a férfi nagyon kimerültnek látszott, hozzáfűzte: – Akkor most már mindent megbeszéltünk.

Nyugodtan lefekhetsz.
– Ezt már én is javasoltam neki, Anne – szólalt meg Roger. – De mindenképp meg akarta várni, amíg visszajössz. – Ezzel fölsegítette Bobot a székből, és felkísérte az emeletre.
– Ennek a kis szállodának sajnos csak három szobája van – fordult Philippa Anne-hez. – Úgyhogy közös szobánk lesz. Remélem, nincs ellene kifogásod.

Gyere, hozd a táskád, megmutatom, hol alszunk ma éjjel.

Az egyszerű, tiszta szobában két ágy, egy fésülködőasztal meg egy hatalmas, régimódi ruhásszekrény állt, és volt egy mosdókagyló is. Philippa ruhái az egyik ágyon hevertek, ezért Anne a másikra dobta a táskáját.
– Az ágy nagyon kényelmes – jegyezte meg Philippa. – Múlt éjszaka már kipróbáltam. Mi ugyanis már tegnap délután óta itt vagyunk, mert Roger a forgatás előtt kicsit hozzá akart szokni a környékhez, és szerette volna megkeresni a legjobb helyeket a külső felvételekhez. Ma reggel lementünk a tengerhez, Bob ott törte el a csuklóját. Felmászott egy sziklára, hogy megkeresse a legjobb kameraállást, ahonnan a dombokat és a sziklákat föl tudja venni, de közben elcsúszott, és esés közben a kamerát próbálta védeni.

Hát igen… annak nem is lett semmi baja. Már azt gondoltuk, félbe kell szakítanunk a munkát, mielőtt még igazán belevágtunk volna, de aztán Bobnak eszébe jutott, hogy felhív téged. Te vagy a mi mentőangyalunk! Bűnügyi regények szerzőiről akarunk forgatni egy sorozatot. Bob azt reméli, ezzel nevet szerezhetünk a szakmában. Nagy szerencse, hogy te ismered ezt az írót.

Elég nehéz ember lehet.
– Ó, holnap kenyérre lehet majd kenni! – mosolygott bizakodóan Anne. Nos, azt hiszem, én lefekszem aludni – tette hozzá. – Hosszú volt ez a nap.
– Jó. Majd igyekszem kevés zajt csapni, ha megint feljövök. A fürdőszoba egyébként itt van mellettünk.

Miután Philippa lement, Anne levetkőzött, bebújt a hálóingébe, és átment a fürdőszobába. Mivel zuhanyozó nem volt, elhatározta, forró fürdőt vesz.

Mikor végre ágyban volt, elalvás előtt utoljára Markra gondolt. Holnap az egész napot a közelében töltheti…
Másnap reggel arra ébredt, hogy Philippa egy csésze teát tesz az éjjeliszekrényére.
– Nem tudom, te hogy vagy vele, Anne, de én csak fél ember vagyok, amíg a reggeli teámat meg nem ittam. A derék Mrs. Yeo megengedte, hogy használjam a konyháját.

Anne felült az ágyban, ásított egyet, nyújtózkodott, majd ivott egy korty teát.
– Ez kedves tőled, Philippa. Nagyon köszönöm. Te tényleg mindennel törődsz.
– Jólesik néha elismerő szavakat is hallani! – mosolyodott el Philippa. Nos, megnézem, akarnak-e reggelizni a fiúk. Háromnegyed kilenckor indulunk.

Anne letette a teáscsészét, és felkelt az ágyból.
– Hogy van Bob? – kérdezte.
– 0, hát tudod… ahogy a legtöbb férfi, ha megsérül! – húzta el a száját Philippa. – Azt mondja, semmi baja, és fel akar kelni. De Roger azt tanácsolta neki, ma inkább maradjon ágyban. Reggelizzen meg, és Mrs. Yeo később majd időnként felé néz. Akkor lent találkozunk, Anne! – ment ki a szobából.

Anne gyorsan megmosakodott, tiszta farmert és vékony, fehér pólót vett fel, majd bebújt a szandáljába. Lófarokba kötötte a haját, mint mindig, ha dolgozott.

Gondosan behelyezte a kontaktlencséjét, és megnézte magát a tükörben.

Gondolkodott egy pillanatig, aztán gyorsan kihúzta a szalagot a hajából, így aranyszőke fürtjei a vállára omlottak. Vidáman és gondtalanul szaladt le a lépcsőn, hogy megkeresse az ebédlőt.
– Gyere, ülj le! – hívta Philippa, mikor belépett a terembe. A lány éppen egy hosszú asztalt terített meg, amely alig fért be a kis helyiségbe. – Mindjárt kész a reggeli.

Nemsokára a férfiak is megjelentek, s Mrs. Yeo kávét és tejet hozott.
– ízlett annak a szegény úrnak a reggeli? – kérdezte Rögeitől.

Roger biztosította, hogy a reggeli tökéletes volt.
– Ha akar, odakint is ebédelhet majd – javasolta az asszony. – A ház mögött van néhány nyugágy. Nos, akkor hozom a reggelijüket.

Nemsokára nagy adag tükörtojással, sült szalonnával és gombapörkölttel tért vissza. Pirítóst adott hozzá, frissen köpült vajat és házi lekvárt.

A forgatócsoport farkasétvággyal esett neki a reggelinek. Mindnyájan feszültek voltak kissé, de remélték, hogy ma már minden simán fog menni.

Roger elmondta Anne-nek, hogyan képzeli el a napjukat.
– Először keresünk egy alkalmas helyet Mark Rayne nyaralójában, ahol felvehetjük a beszélgetés első részét. Utána külső felvételeket csinálunk vele.

A tájról egyébként már most is van néhány képünk. Azt hiszem, nem lesz semmi gond, de ha van valami kérdésed, tedd fel nyugodtan.
– Biztosan lesznek kérdéseim, hisz most először dolgozom veletek – mondta Anne. – Remélem, nem fogok csalódást okozni.
– Én teljesen megbízom benned – mosolyodott el Roger.

Reggeli után Anne felkereste Mrs. Yeót, hogy a hétvégére is lefoglalja a szállást. Vasárnaptól már nem volt üres szobájuk, de legalább addig maradhatott.

Örült, hogy végre pihenhet néhány napot a tengernél… és hogy Mark közelében lehet. Ábrándosan mosolygott maga elé.

Két kocsival indultak útnak. Anne Rogerrel ment, Steve, Toby és Philippa pedig egy terepjáróval követték őket.
– Én Marknál hagytam a kocsimat – vallotta be Anne. – Túl veszélyesnek találtam, hogy lejöjjek vele a dombról. Mit csináltam volna, ha szembejön velem egy másik kocsi? Mark nagyon kedves volt, és levitt a szállodához.

Roger mosolygott, és sokatmondó pillantást vetett rá.
– Hmm… érdekes történet – jegyezte meg somolyogva.
– Az igazat mondom, csakis az igazat – felelte Anne méltóságteljesen, de Roger szemmel láthatóan egy szavát sem hitte.

Mark valószínűleg meghallotta az autókat, mert eléjük jött, hogy üdvözölje őket. Roger bemutatta neki Philippát, Steve-et és Tobyt.
– Anne-t már ismeri – tette végül hozzá.

Mark kifürkészhetetlen pillantással nézett Anne-re.
– Ó, igen, mi már ismerjük egymást! – mondta. – Jó barátok vagyunk, igaz, Anne? – mosolygott zavartan.

Anne egy pillanatig nem tudta hová tenni a dolgot, aztán rájött, hogy a férfi valószínűleg bocsánatot akar kérni a korábbi viselkedéséért.
– Hát persze! – mosolygott boldogan Markra.

Mikor az író elégedetten bólintott, a lány már tudta, szavak nélkül is megértik egymást, akár a szerelmesek. De hát mi nem vagyunk szerelmespár, gondolta.

Mark fülig szerelmes Melissába. Talán ezért is viselkedett olyan furcsán. Attól félt, hogy Melissa bármikor felbukkanhat, és akkor itt találja őt egy idegen nővel.
– Gyere, Anne! – szakította ki Roger a töprengéséből.

Mialatt a többiek kipakolták a felszerelést, Roger és Anne a házigazdával eltűnt a nyaralóban, hogy megkeressék a legjobb helyet a beszélgetéshez. A dolgozószobát túl kicsinek találták. Meleg nap volt, és ha hatan ülnének egyszerre a szobában, hamar elfogyna itt a levegő.

Mark kivezette őket a hátsó ajtón, és Anne-nek leesett az álla a gyönyörű kilátástól. Egy alacsony sövény mögött üde zöld mező terült el, egészen a parti sziklákig. Mögötte már csak a végtelen tengert és a világoskék eget lehetett látni. Időnként sirályok rikoltottak, talán mert nem találtak elég halat.
– Hát nem csodaszép? Ha kihozunk néhány széket, itt is felvehetjük a beszélgetést. Mi a véleményed? – nézett Anne Rögeire.

Roger megrázta a fejét, és ragaszkodott hozzá, hogy bent, a nyaralóban találjanak jó helyszínt.
– De délután csinálhatunk néhány felvételt itt is – tette hozzá. – Sétálna majd nekünk egy kicsit a sziklák tetején, Mr. Rayne?
– Hát persze. De meg kell ígérniük, úgy készítik a felvételeket, hogy ne lehessen első pillantásra felismerni, hol vagyunk. Nem szeretném, ha egyszer csak megrohannák ezt a helyet a turisták.

Roger végignézett a gyönyörű tájon.
– Ezt meg tudom érteni. Ha ilyen regénybe illő helyen állna a vityillóm, én is mindent elkövetnék, hogy senki se találjon rá.

Végül a nappalit választották.
– Ez a kis házi könyvtár otthonos légkört teremt – magyarázta Roger. – De semmit sem látok itt öntől… – nézett körül érdeklődve.
– Itt csak azok a művek vannak, amelyeket olvasok – mosolygott Mark.
– Értem, de azért vagyunk itt, hogy a maga könyveiről beszéljünk. Nem tudnánk néhányat kitenni az asztalra?
– Az olyan volna, mint valami reklám – vonakodott Mark, aztán mégis eltűnt a dolgozószobájában, és néhány kötettel a kezében tért vissza.
– Nagyon jó! – mondta Roger elégedetten. Még egyszer figyelmesen körülnézett. – A díványra ülünk majd le. Persze ez is elég közhelyes, de még mindig jobb, mintha két széket állítanánk egymással szembe.

Ebben mindenki egyetértett, Anne pedig örült, hogy ilyen simán mennek a dolgok. Mialatt a többiek előkészítették az interjút. Mark ismét eltűnt a dolgozószobában.

Anne-nek tetszett ez a csapatmunka. Neki csak Roger rendezői utasításait kellett követnie, a fény és a hang Toby és Steve feladata volt.

Végre elkezdték a beszélgetést. A lány Mark arcára közelített a kamerával.

Kifürkészhetetlen volt az arckifejezése, csak akkor lehetett sejteni, mire gondol, ha időnként felvonta fekete szemöldökét vagy elhúzta a száját.

Roger kérdéseket tett fel a munkamódszeréről, és arról, mikor tud a legjobban írni.
– Ha olyan kedvem van, akár egész nap és fél éjszaka is képes vagyok dolgozni – mosolygott Mark.
– És hogyan írja le a műveit? Kézzel, írógéppel vagy számítógépen? – szólt a következő kérdés.

Anne, aki a kamerán keresztül egész közelről látta a férfit, észrevette, hogy Mark feje alig észrevehetően felé fordult.
– Hát igen… – kezdte az író lassan. – Ha rajtam múlna, lúdtollat és pergament használnék. De ehhez túl későn jöttem a világra, úgyhogy haladok a korral, és nemrég vettem magamnak egy számítógépet. Eleinte gondjaim voltak vele, de nemrég szerencsére találtam egy csodálatos tanárnőt.
– Ez a fő! – felelte Roger cinkos mosollyal.

Jaj, már megint ez jár a fejében, méltatlankodott magában Anne.

Délelőtt még tartani akartak egy rövid szünetet, és Philippa jelt adott, hogy kész a kávé.

Roger már az első rész utolsó kérdéseinél tartott.
– Csodálatos rejtekhelyet alakított itt ki magának, Mr. Rayne. Szükségét érzi, hogy elvonuljon valahová, amikor ír? Talán azért teszi, hogy a családja ne terelje el a figyelmét?

Mark vonásai megkeményedtek.
– A magánéletemről nem szeretnék beszélni – felelte hűvösen.
– Vége! – kiáltotta Roger.

Anne kikapcsolta a kamerát. Csak remélni merte, hogy Mark nem veszíti el újra az önuralmát. A férfi igyekezett visszafogni magát. Egyszerűen felállt, és szó nélkül kiment a szobából.

A többiek rémülten néztek utána. Roger segélykérően pillantott Anne-re.
– Csak nem mondtam valami szörnyűséget? – kérdezte.
– Viszek neki egy kávét – vonta meg a vállát Anne –, és megpróbálom megnyugtatni.

Elvett egy csészét a tálcáról, és elindult Mark után.

A kertben találta meg, ahol a férfi izgatottan fel-alá járkált. Anne átnyújtotta neki a kávét.
– Köszönöm – mondta Mark barátságtalanul, és belekortyolt. – Határozottan megmondtam az ügynökömnek, csak akkor vagyok hajlandó erre a beszélgetésre, ha a magánéletemről nem kérdeznek. És most tessék! – dühöngött. – Ezek az átkozott firkászok mind egyformák! Szimatolnak az ember magánügyei után, aztán kiszellőztetik az összes apró részletet. De én ebben nem fogok maguknak segíteni. Megmondhatja a rendezőjének, hogy befejeztük a beszélgetést! – fordult meg Mark, és elindult a parti sziklák felé. Anne utána sietett. Ha tényleg a barátjának tart, a véleményemet is meg kell hallgatnia, határozta el magát a lány.

Nemsokára utolérte az írót. Szótlanul álltak a mély szakadékoktól szabdalt sziklaháton, és nézték a tengert.
– Nem kellett volna ennyire felhergelnie magát! – szólalt meg Anne. – Csak meg kell mondania Rogernek, nem szereti, ha a magánéletéről kérdezik. Biztos, hogy tiszteletben tartja a kérését, és rögtön témát vált. Hiszen nem valami szennylapnak dolgozik! Én egyébként egyáltalán nem találom olyan szokatlannak ezt a kérdést. A legtöbben szívesen beszélnek a magánéletükről. Kivéve engem fűzte hozzá elgondolkodva.
– És engem is – pillantott rá Mark. – A korához képest nagyon józanul gondolkodik, Anne – mosolyodott el békülékenyen. – Na jöjjön, menjünk vissza! – karolt bele a lányba, s végül együtt léptek be a nappaliba, ahol Mark egyenesen Rogerhez ment. – Bocsásson meg, amiért ilyen mimózalelkű voltam!

Folytathatjuk!
– Jó – sóhajtott fel Roger megkönnyebbülve. – Akkor kezdjük!

A beszélgetés végig zavartalanul folyt. Roger szigorúan tartotta magát Mark kéréséhez, és a két férfi végül közös érdeklődési területeket talált. Élénk társalgást folytattak a könyvesboltokról, a könyvtárakról meg a fordításokról, s Mark azt is elárulta, miről fog szólni a következő regénye.

Anne elbűvölten figyelte a férfi kifejező arcjátékát. Nem is olyan rég még azt hitte, sosem fogja tudni, mit gondol ez az ember.
– S végül azt szeretném megkérdezni öntől – hallotta a lány Rogert –, miért csak bűnügyi regényeket ír. Nem szeretne olyan műveket alkotni, amelyek az irodalomkritikusok körében is elismerést arathatnának?
– Nekem elég az olvasóim elismerése – nevette el magát Mark. – Ráadásul a bűnügyi regényeket elég jól meg is fizetik – kacsintott Rogerre.
– Vége! – szólt Roger Anne-nek. – Ragyogó végszó volt, Mr. Rayne.

Megspórolta nekem a munkát, hogy valami jó befejezést találjak. Semmit sem kell ehhez hozzátennem. Most ebédszünetet tartunk! – nézett végig a társaságon. – Philippa felfedezett a parton egy kis éttermet. Tartson velünk, Mr. Rayne!

Mark azonban visszautasította a meghívást, mert még el kellett intéznie néhány dolgot.
– Kár! – felelte Roger. – Akkor hát két órakor visszajövünk, hogy megcsináljuk a külső felvételeket.

Útban az étterem felé beugrottak a szállodába is Bobhoz. A férfi a ház mögött, egy piros napernyő árnyékában hevert egy nyugágyon, és rögtön tudni akarta, hogyan sikerült a beszélgetés.

Roger megnyugtatta, minden úgy ment, mint a karikacsapás, és ha kész lesznek a külső felvételekkel is, össze tudnak vágni az anyagból egy harmincperces dokumentumfilmet.
– Rayne nagyon érdekes ember – fűzte hozzá. – Jó közelről látni, milyen is egy sikeres író.

Bob megkérdezte Anne-től, hogyan boldogult, de Roger nem hagyta szóhoz jutni a lányt.
– Remekül dolgozik! – lelkesedett. – Pontosan azt csinálja, amit mondok neki, és olyan dolgokra is képes, amelyekre egyikünk se – vetett sokatmondó pillantást Anne-re. – Nélküle nem boldogultunk volna.

A lány erre persze próbálta szerényebben leírni a saját szerepét, de jól látta, hogy Bob mennyire megkönnyebbült. A férfi csak most győződhetett meg róla, jó döntés volt Anne-t felkérni erre a munkára.

Ismét magára hagyták Bobot, és elindultak ebédelni. Anne az étteremben Rogerrel és Steve-vel ült egy asztalhoz, Philippa és Toby pedig egy kis sarokasztalhoz telepedett.

A kedélyes kis tengerparti éttermet, amely szinte egybeolvadt a stranddal, két nővér vezette. Mezítlábas kisgyerekek futkároztak föl-alá, vizes lábnyomaik sokáig meglátszottak a kövön. Anne nagyon is megértette, miért nem akarja Mark, hogy ezt a nyugodt, békés helyet tönkretegyék a turisták. Kész csapás volna, ha turistabuszok özönlenek el a városkát.

Ízletes homársalátát ebédeltek friss zsömlével és vajjal, desszertnek citromfagylaltot rendeltek, és megittak hozzá egy üveg fehérbort. Ebéd után lementek a tengerhez, és térdig besétáltak a vízbe. Csodálatosan nyugodt, békés volt a környék. Anne élvezte, hogy csapatban dolgozhat, és kicsit jobban megismerheti a többieket. Előre félt attól a pillanattól, amikor majd búcsút kell venniük egymástól. De ott egyelőre még nem tartottak.

A külső felvételek is gond nélkül elkészültek. Nagyon gyorsan végeztek.

Anne örült volna, ha még egy kicsit tovább dolgozhat új kollégáival.

Roger szívélyesen elbúcsúzott Marktól, ígért neki egy másolatot a filmből, és a csapat néhány perc múlva már úton is volt a szálloda felé. Csak Anne nem ült még be a saját kocsijába.
– Maga is velük tart? – kérdezte Mark. – Azt gondoltam, elmehetnénk valahová vacsorázni.
– Nagyon köszönöm, de együtt kell visszamennünk, mert van még egy kis megbeszélnivalónk. A hét végéig lefoglaltam magamnak egy szobát itt, a szállodában. Ha tehát ismét segítségre lenne szüksége a számítógépével kapcsolatban, valószínűleg megtalál majd a strandon. – Most már látja, hogy nem akarom üldözni, gondolta elégedetten. – Szombaton utazom el. Ha addig nem találkoznánk, beugrom magához elbúcsúzni. – Nem nézett Markra, pedig megérte volna. Az író arca elárulta, mennyire rosszulesett neki a visszautasítás.

Anne beült a volán mögé, vidáman intett, és elindult a másik két kocsi után.
– Hát akkor viszontlátásra! – kiáltott utána a férfi.

A forgatócsoport nem sokkal később, indulás előtt összegyűlt a szálloda társalgójában. Mindenki dicsérte Anne munkáját, és meghívták, jöjjön el a londoni műtermükbe, amikor majd vágják a filmet.
– Küldünk neked egy csekket, és természetesen a szobádat is kifizetjük holnap reggelig – búcsúzott tőle Bob, majd puszit nyomott az arcára.

Mikor a többiek elmentek, Anne hirtelen nagyon magányosnak érezte magát.

Lehet, hogy mégiscsak el kellett volna fogadnia Mark vacsorameghívását. De aztán ismét eszébe jutott a férfi menyasszonya. Ne foglalkozz Markkal! figyelmeztette magát, és sétálni indult, hogy elterelje a gondolatait.

5. FEJEZET
Másnap délelőtt Anne a tengerparton ült, és az ujjai között pergette a meleg homokot. Amikor megunta, fölvett egy hatalmas napszemüveget, és lefeküdt a pokrócára. A délutáni nap gyorsan megszárítja majd a haját.

Csak néhányan voltak a strandon. A vakáció még nem kezdődött el, így csupán kisgyerekek játszottak a homokban. Nagyon nyugalmas volt a környék, nem hallatszott más, csak a hullámok mormolása, a sirályok távoli rikoltása és a gyerekek zsivaja.

Ez maga a tökéletesség, sóhajtott föl Anne. Az előbb bemerészkedett a hűvös habokba, jó messzire beúszott a tengerbe, egy kicsit sodortatta magát a hullámokkal, aztán visszaúszott a partra. Csodás volt!

Mégis elrontotta a délelőttjét, hogy kétpercenként reménykedve felnézett, hátha meglátogatja Mark Rayne. A férfit természetesen nem látta, ezért csalódottan ment ebédelni a kis étterembe. Közben pedig a saját ostoba viselkedésén bosszankodott.

A homársaláta azonban más irányba terelte a gondolatait, és elhatározta, hogy elfelejti Markot. A férfi menyasszonya álomszép fotómodell, ő, Anne pedig csak a számítógépekhez és a filmfelvevőhöz ért. Ez minden.

Ebéd után vett egy történelmi regényt, majd leült a sziklák árnyékába, és belekezdett.

A könyv annyira érdekes volt, hogy két órán át eszébe sem jutott Mark. A szikla azonban egy idő után, ahogy a nap továbbhaladt az égen, már nem nyújtott árnyékot. Anne ismét megmártózott a tengerben. Úszás után a napon szárítkozott, amikor eszébe jutott, hogy a biztonság kedvéért bekeni magát napolajjal. Nem akart leégni. A háta közepét azonban – akárhogy nyújtózkodott és forgolódott nem tudta elérni. Mérgesen hanyatt feküdt.
– Segíthetek? – kérdezte váratlanul Mark a háta mögül.

A lány villámgyorsan ült föl.
– Ó, maga az? De megijesztett! Nem számítottam rá, hogy…

– Veszem észre.

A férfi elvette tőle a napolajas flakont, mert Anne ijedtében olyan ferdén tartotta, hogy egy tenyérnyi már a vállára folyt.

Anne zavartan kutatott a táskájában papír zsebkendő után.
– Ne mozogjon! – adta ki az utasítást Mark, és rácsavarta a flakonra a kupakot. – Én majd bedörzsölöm vele a hátát – tette hozzá.

Anne próbált valamilyen tréfás megjegyzést kiagyalni, de egyszerűen nem jutott eszébe semmi, és a szíve is elég gyorsan vert.
– Feküdjön hasra! – mondta Mark. – Akkor jobban be tudom kenni.

Anne engedelmesen hasra feküdt, és érezte a férfi meleg kezét a hátán.
– Ez a fürdőruha nem valami jó a napozáshoz. Túl sokat takar – jegyezte meg Mark közönyösen. – Csík marad a hátán.

Anne felült, mert ezt már nem tudta elviselni. Mark közömbösen dörzsöli a hátát, benne mégis nyugtalanító érzéseket kelt.
– Ennyi elég lesz! – közölte gyorsan. – Ma már úgyis eleget voltam a napon, úgyhogy épp meg akartam inni egy teát abban a kis étteremben. A csíkot a hátam közepén pedig úgysem látja senki.
– Nem? De kár! – évődött vele a férfi. – Na jó, meghívom egy teára, és akkor azt is elmesélhetem, miért jöttem.

Anne belebújt a strandruhájába, és elindultak az étterem felé.
– Gondolom, megint baj van a gépével, és azt szeretné, hogy segítsek szólalt meg.
– De hisz maga ajánlotta fel, nem? – húzta fel a férfi csodálkozva a szemöldökét.

Anne az ajkába harapott. Nem szabad ennyire elutasítónak lennem! Nem fogja Mark azt gondolni, hogy a nyakába akarom magam varrni, ha egy kicsit kedves vagyok hozzá, nyugtatgatta magát. Zavarában felnevetett.
– Tudom… és szívesen segítek is magának, csak előtte még szeretnék átöltözni. De legelőször is meginnék egy teát.
– Nekem jobb ötletem van – karolt belé Mark, és odavezette a Jaguárjához. Elviszem a szállodába, ott összecsomagolja, amire szüksége van, és elmegyünk a nyaralómba. Ott aztán lezuhanyozhat, én meg közben megfőzöm a teát. Annyi süteményem van, hogy egyedül nem bírom megenni.

A férfi érintése most is áramütésként hatott Anne-re. Mark eddig egyetlen félreérthető mozdulatot sem tett, elég volt a közelsége, hogy teljesen fölkavarja a lányt. Talán nincs is tisztában az érzéki kisugárzásával. Vajon melyik nő képes ellenállni, ha ez a férfi elhatározza, hogy meghódítja? – töprengett magában Anne, és megpróbálta könnyedén fölfogni a dolgot.

Mielőtt elindultak, Mark megszólalt: – Valamit be kell vallanom magának. Mikor felajánlotta a segítségét, biztosan arra gondolt, hogy csupán néhány apró fogást kell majd megmutatnia, mint tegnapelőtt. Én azonban attól tartok, ez nem lesz elég – nézett a lányra. – Éjjel kettőig tartott, amíg a tizenegyedik fejezet második felét sikerült bevinnem a gépbe. Ma reggel ki akartam nyomtatni az egészet, utána még javítani kellett a nyomtatott példányon, és a végső változatot újból bevinni a gépbe. De be kellett látnom, ez nekem így túl sokáig tartana. Egyetlen oldalhoz két órára volt szükségem, és péntekre készen kell lennem a könyvvel. Segítene nekem, Annie?

A szabadsága persze rámenne, de ígérem, kárpótolom érte. Rendben?

A férfi könyörögve nézett rá. Anne-nek esze ágában sem volt nemet mondani.

Örült, hogy segíthet Marknak.
– Rendben! – felelte. – Ebből én is csak tanulhatok.
– Csodálatos! Maga az én mentőangyalom, Annie!
– Azért ne túlozzunk! Örömmel teszem. Úgysem szoktam sokáig süttetni magam a nappal. Jobb szeretem, ha van valami feladatom – tette hozzá, és büszke volt, hogy ilyen jól megoldotta a helyzetet.

A nyaralóban Mark felkísérte az emeletre, a fürdőszobába. Még két helyiség volt fent: egy kisebb meg egy nagyobb hálószoba.

A fényűző fürdőszobát világoszöld csempe borította, és a zuhany mellett volt benne egy nagy kád is. Egy fésülködőasztalon drága női szépségápoló szerek sorakoztak. Melissa piperéi, gondolta Anne, és nyomban elkedvetlenedett.

Rosszallóan csóválta meg a fejét. Miért ne lakhatna a lány Marknál? Szerencsére azonban egyelőre jó messze van innen.

A zuhany kellemesen felfrissítette. A hajából kimosta a tengeri sót, majd jó alaposan megtörölte, megfésülte, és kibontva hagyta. Aztán friss fehérneműt húzott, felvett egy kék selyemruhát, majd behelyezte a kontaktlencséit. Némi töprengés után belebújt a blézerébe, mert túl mélynek ítélte a ruha kivágását.

Nem kell, hogy Mark téves következtetésekre jusson!

Mikor belépett a nappaliba, a férfi már a megterített dohányzóasztal mellett ült a díványon.
– Itt vagyok. Akkor hát dolgozhatunk? –jelentette be Anne vidáman. Mivel az asztal mellett nem volt szék, Mark mellé telepedett a díványra, a lehető legtávolabb a férfitól.

Mark ezen elmosolyodott.
– Tölt magának teát, Anne? Én ebben éppolyan ügyetlen vagyok, mint a számítógép-kezelésben.

A tálca a férfi előtt volt. A lány két lehetőség közül választhatott: vagy az asztalt húzza közelebb, vagy közelebb csúszik Markhoz. Az író közben pimaszul vigyorgott, de Anne nem törődött vele.

Határozott mozdulattal közelebb húzódott a férfihoz. Míg a teáskannát tartotta, összeért a lábuk, mire Anne finoman megrándult. Ez az érintés ismét úgy hatott rá, mint valami villámcsapás. Bosszúsan tette le a teli csészét Mark elé, majd magának is töltött, és ismét vissza akart húzódni a dívány másik végébe.
– Köszönöm – nevetett a férfi. – Ne menjen megint olyan messzire!
– Látom, ezt szándékosan rendezte így! – mustrálta őt szemrehányóan Anne, és letette a csészét az asztalra, mert nem akarta kilöttyinteni a teát.
– Hát persze! – ismerte be a férfi. – Meg akartam törni a jeget. Én nem tudok hűvös légkörben dolgozni, Annie. Sokkal jobb, ha úgy töltjük el ezt a pár napot, mint két jó barát. Ezért akartam, hogy a már kezdet kezdetén kicsit közelebb kerüljünk egymáshoz.
– Jó, semmi baj – nyomott el Anne egy mosolyt.
– Nos, akkor fordítsuk komolyra a szót! Egyedül vagyunk itt, és csak azt akartam az értésére adni, tőlem nem kell félnie. Tudom, vőlegénye van.
– Magának meg menyasszonya.
– Látja, nincs itt semmi gond! – A férfi tányérra rakott két szelet süteményt, majd az egyiket Anne-nek nyújtotta. – Kérem, fogadja el! – mondta.

Anne azon töprengett, vajon miért váltott Mark olyan hirtelen témát. Egy másodpercre eljátszott a gondolattal, hogy bevallja neki, az eljegyzése már rég felbomlott. Végül azonban elvetette az ötletet. Maga előtt látta az író megvető pillantását, amikor hétfő este félreértette a szándékait. Nem, maradjon csak meg abban a hitben, hogy menyasszony vagyok, határozta el Anne. Túlságosan megalázó volna, ha azt gondolná, belé szerettem.

Teázás után átmentek a dolgozószobába, ahol teljes zűrzavar uralkodott. Fél órába sem telt azonban, és Anne kidolgozott egy munkamódszert, amelyet Mark Gardiner-Grey futószalagnak nevezett el: Anne először kinyomtatta a kéziratot, ezt Mark átdolgozta, aztán a lány bevitte a számítógépbe a javításokat.

Nagyon gyorsan haladtak. Anne boldog volt. Sosem gondolta, hogy egy ilyen egyszerű, hétköznapi feladat is ennyire el tudja szórakoztatni. Mark egész idő alatt bizakodó hangulatban volt, rosszkedvét mintha elfújták volna.

A lány időnként felnézett, mert látni akarta, hogyan dolgozik a férfi. Mark itt kihúzott egy mondatot, amott beszúrt néhány szót, időnként a gondolataiba merülve töprengett, ilyenkor mély ránc jelent meg a homlokán, aztán hátradőlt, és a mennyezetet nézte, amíg eszébe nem jutott a jó megoldás. Néha a ceruzája végét rágcsálta, s egyszer-egyszer találkozott a pillantása Anne-ével. Mikor a lány kész volt egy új oldallal, szórakozott mosollyal vette el. Anne örült, hogy segíthet neki.

Este nyolc óra felé Mark nagyot nyújtózott.
– Tudja mit, Annie? Most lemegyünk a konyhába, készítünk magunknak valami harapnivalót, utána pedig elviszem a szállodába, és ha hazajöttem, újra nekiülök, és dolgozom, amíg csak fenn tudok maradni, hogy holnap reggel már az új fejezet várjon magára. Nos, jöjjön utánam!

Anne-t meglepte az ódivatú kis konyha. Az összes berendezése egy régi porcelánmosogató volt fa csepegtetőtálcával, egy asztal meg egy hatalmas, meglehetősen öreg hűtőszekrény.
– Tudom, nem ez a helyiség a házam dísze, de én kedvelem. – Mark szinte bocsánatot kért az apró főzőfülkéért. – Már biztosan észrevette, én nem nagyon tartok lépést a műszaki fejlődéssel. Hetente egyszer kitakarítok, gondoskodom róla, hogy a hűtőszekrény tele legyen, és kirázom a szőnyegeket. Ez nekem tökéletesen elég. A londoni konyhám viszont a lehető legkorszerűbb. Már kész volt, amikor beköltöztem, ott viszont sajnos egyedül a kenyérpirítót tudom kezelni. Mindig örülök, ha ismét itt lehetek, az én régimódi kis nyaralómban.

Nem is értem, hogyan sikerült rám sózniuk azt a számítógépet! – csóválta meg a fejét, aztán kinyitotta a hűtőt.

Úgy döntöttek, hogy sonkás szendvicset esznek salátával és paradicsommal, majd megjutalmazzák magukat egy nagy tál eperrel. Mark kávét főzött, Anne pedig megterítette az asztalt a nappaliban, és bevitte a tálcát.

Jóízűen megvacsoráztak, és közben terveket kovácsoltak másnapra. Mark reggel érte akart menni.
– Ha nincs a szállodában, akkor a strandon találom meg, ugye? – kérdezte.
– Pontosan – felelte Anne.

Vacsora után a férfi rögtön hazavitte.
– Sajnálom, hogy nem tudom tovább szórakoztatni, de tényleg dolgoznom kell. Nagy megkönnyebbülés nekem, hogy mégiscsak le tudom adni határidőre a regényt. Már majdnem feladtam a reményt, de most úgy tűnik, minden a legnagyobb rendben lesz.
– Alig várom, hogy megtudjam, mi lesz a könyv vége! – mondta Anne. Természetesen csak halvány elképzeléseim vannak a cselekményéről, de így is nagyon izgalmas. Ha lenne időm elolvasni a kéziratot, biztosan le sem tudnám tenni.
– Ez nagyon kedves magától – felelte Mark örömmel, miközben odakísérte a lányt a szálloda bejáratához. – És sok-sok köszönet mindenért! Maga nélkül soha nem birkóznék meg a feladattal, ez az igazság. Nagyon hálás vagyok érte gyöngéden átfogta a lány vállát, és a szemébe nézett. – Jó éjszakát, kislány!

Szép álmokat! – lehajolt hozzá, és lágyan szájon csókolta. – Azt hiszem, ezt még megbocsátja a vőlegényed – fűzte hozzá.

Anne megpróbált jó éjszakát kívánni, de egy hang sem jött ki a torkán. Mark már régen befordult a sarkon, mire a lány egyáltalán képes volt kinyitni a szálloda ajtaját.

Szép álmokat! Ezt komolyan gondolja? Hát nem is sejti, milyen hatással volt rá a csókja?

Megcsóválta a fejét, aztán bement a szobájába, felvett egy meleg pulóvert, és lement sétálni a partra.

Elgondolkodva nézte a tengert. Dagály volt. A hullámok ezüstösen csillogtak, és nagy robajjal törtek meg a parton.

Jólesett itt ücsörögni. Még a csütörtököt és a pénteket fogja Markkal tölteni.

A férfi szombaton kora reggel akar elindulni Londonba a kiadójához. Akkor én is hazautazom, gondolta Anne, és ezzel vége is a történetnek.

Nem akarta, hogy úrrá legyen rajta a szomorúság, mert élvezni szerette volna ezt a két napot. Valószínűleg soha többé nem látja a férfit. Mikor visszatért a szállodai szobájába, nem bírta visszatartani a könnyeit.

Másnap reggel Anne épp befejezte a reggelit, amikor Mark megérkezett.

Rendkívül jó kedvében volt. Nem látszott meg rajta, hogy majdnem egész éjjel dolgozott. Frissen borotválkozott, és gondosan fésült haja még nedves volt a zuhanytól. Anne alig tudta levenni róla a szemét. Izgatottan kalapált a szíve, amikor a férfi besegítette a kocsiba.
– Úgy látom, nagyon elégedett magával! – mosolygott, mikor felfelé tartottak a nyaralóhoz vezető kaptatón.
– Ó, igen! – nevette el magát a férfi. – Az élet csodálatos. Tegnap este ihletem volt, ami az utóbbi időben sajnos nem túl gyakran történt meg velem.

Hirtelen minden összeállt, választ találtam a kérdéseimre. Most annál a résznél tartok, ahol az olvasónak hirtelen leesik a hályog a szeméről. Itt már ismer minden részletet, és ezekből megfejtheti a rejtélyt. Ó, egyébként van valami kifogása az ellen, hogy tegeződjünk, Annie?

A lány egy pillanatig habozott.
– Nem, nem, semmi kifogásom ellene! – mondta végül. – Akkor hát most már kész a könyv? – Nehezen tudta palástolni csalódottságát. Ez ugyanis azt jelentené, hogy a férfinak nem sokáig lesz szüksége rá.
– Nem, még nem egészen. De már az utolsó fejezetnek is több mint a felét megírtam, és innentől gyerekjáték az egész. – Miután leállította a Jaguárt a ház előtt, azonnal a dolgozószobába sietett. – Nos, akkor hát lássunk munkához! mondta jókedvűen.

Anne ilyen lelkesnek még nem is látta. Most Mark minden gondolata a könyve körül forog, valószínűleg semmi más nem jut az eszébe. A lány azon tűnődött, vajon hogyan viseli ezt Melissa. Persze egy sikeres fotómodell ritkán unatkozik, így talán nem is nagyon zavarja, ha Mark ilyenkor rá se néz.

Ezen a napon is égett a kezük alatt a munka. Mikor Mark déltájban javasolta, hogy tartsanak szünetet, már félig kész voltak a javításokkal.
– Ideje, hogy felfrissítsük egy kicsit magunkat! – jelentette ki az író. Javaslom, menjünk le a strandra, az étterembe, és ott ebédeljünk meg.
– Jó ötlet. Mesés homársalátát lehet ott kapni – felelte lelkesen Anne. – Mást nem is kívánhatnék magamnak egy ilyen forró napon.

Az étteremben csak néhányan lézengtek, és salátát vagy szendvicset ettek.

A tulajdonosnő nagyon megörült az új vendégeknek.
– Ragyogó húspástétomunk van, kedveseim! – javasolta reménykedve. Nem akarják megkóstolni? Édességnek meg hozhatnék tejszínhabos epret.

Mark kérdőn nézett Anne-re. A lány inkább valamilyen salátát szeretett volna rendelni, de nem akart csalódást okozni ennek a kedves asszonynak.
– Ez csábítóan hangzik! – mondta tehát, mire felragyogott a nő arca. Mark is pástétomot kért, és rendelt még az ebédhez egy üveg vörösbort.

Mikor a tulajdonosnő eltűnt a konyhában, a férfi kíváncsian megkérdezte: – Biztos vagy benne, hogy meleg ételt szeretnél enni? Nem salátát akartál rendelni?
– Ennyire látszott rajtam? – húzta el Anne a száját.
– Én legalábbis észrevettem. Lassan kezdek átlátni rajtad. Nem voltál képes csalódást okozni ennek a szegény asszonynak, aki reménykedett, hogy valaki rendel végre a pástétomukból.

A lány úgy érezte, rajtakapták.
– Ez kis étterem – mondta –, úgyhogy biztosan nehéz lehet reggelire meg ebédre is meleg ételt kínálni. A két nővér ma pástétomot készített, és még senki sem rendelt belőle. Nem akartam még én is csalódást okozni nekik. Most biztosan a szememre veted, hogy túl lágyszívű vagyok. Nem először hallanám ezt a szemrehányást – mosolygott a férfira.

Mark azonban komoly maradt.
– Én nem így mondanám – mondta halkan és nyomatékosan.

Anne zavarában elvörösödött.

Fellélegzett, amikor a következő pillanatban letették elé az ebédet.
– Nagyon íncsiklandó az illata! – dicsérte meg.

Mark töltött neki egy pohár bort.
– Igen… igen, tényleg jól néz ki! – erősítette meg szórakozottan.
– Mi a baj? – kapta föl a fejét Anne. – Ha nem szereted a pástétomot, szólj, és biztosan hoznak valami mást.

A férfi meglepetten pillantott rá.
– Hogyan? Jaj, nem, bocsáss meg! Biztosan nagyon finom. Csak elgondolkoztam egy kicsit.
– Talán máris támadt valami új ötleted a következő könyvhöz? – évődött vele Anne.
– Először ezt kell befejeznem – mosolygott rá a férfi.

Anne ilyen finom pástétomot még életében nem evett. Ízletesen fűszerezett zöldköretet is kapott hozzá. Végül jó sok tejszínt tett a hatalmas, zamatos eperszemekre. Úgy döntött, most mindent szabad, végül is vakáción van.

Lefogyni később is ráér.

A bőséges ebéd után sétáltak egyet a parton. Nem szóltak egymáshoz, elmerültek a gondolataikban, Anne mégis úgy érezte, meghitt hangulat alakult ki közöttük. Mark talán az étteremben eszébe jutott ötleten töprengett.
– Azt hiszem, jobb, ha ismét munkához látunk – jegyezte meg a férfi nagyot sóhajtva.

Visszaindultak hát a nyaralóhoz.

A munka jól haladt. Amikor az utolsó javításokat is bevitték a gépbe, Mark nyugtalanul fel-alá kezdett járkálni. Anne azt hitte, nyilván alig várja, hogy végre a számítógéphez ülhessen, és megírhassa a könyv végét.
– Mi volna, ha most visszavinnél a szállodába? – vetette fel. – Ilyen kiadós ebéd után úgysem fogok vacsorázni, és meg kell még írnom néhány levelet.
– Hát persze! – állt fel rögtön Mark. – Milyen önző alak is vagyok! Ne hagyd, hogy elraboljam a magánéletedet.

Anne elmosolyodott. Ö most biztosan azt hiszi, szerelmes leveleket akarok írni, sóhajtott föl magában. Pedig csak egy csekket kell feladnom, hogy kifizessem a gázszámlát.

A szálloda felé szótlanul ültek a kocsiban. Mikor odaértek, Mark kinyitotta a lány előtt az autó ajtaját, aztán jó éjszakát kívánt.
– Holnap befejezzük – mondta búcsúzóul.

Biztosan azt hiszi, hogy örülök neki, gondolta Anne. Pedig ennél szörnyűbbet most nemigen tudok elképzelni.

A péntek rosszul kezdődött. Mark most még korábban jött Anne-ért a szállodába, mint csütörtökön, de ma feszültnek és idegesnek tűnt.
– Azt hittem, az utolsó oldalak nem okozhatnak gondot – kezdte az autóban –, de tévedtem. Kész van ugyan a kézirat, de az utolsó fejezetet még alaposan át kell dolgoznom. És ez egyedül nem fog menni – pillantott a lányra. – Most láthatod, milyen nagy szükségem van rád, Annie.

A lány szívét melegség járta át. Sosem fogja elfeledni ezeket a szavakat, pedig Marknak ez az egész valószínűleg nem jelent többet alkalmi munkakapcsolatnál.

Mikor felértek a nyaralóba, rögtön dolgozni kezdtek, de az író sehogy sem elégedett meg az eredménnyel. Minden oldalt újra és újra átdolgozott.

Gyorsan repült az idő. Anne időnként felnézett a faliórára. Egy óra… két óra… Mark arcát két tenyerébe támasztva figyelmesen olvasta az utolsó oldalt.
– Főzök friss kávét – állt fel Anne. – Kérsz valamit enni? – kérdezte. Reggeliztél egyáltalán?
– Nem kérek semmit – nézett fel türelmetlenül a férfi. – Kérlek, ne kezdj most anyáskodni fölöttem, Annie!

A lány azonban nem hallgatott rá. Kiment a konyhába, kávét főzött, és készített egy tányér sajtos-paradicsomos szendvicset. Ő nem volt éhes, mert a szállodában jól bereggelizett, de úgy vélte, Marknak feltétlenül ennie kell valamit.

Mikor letette a kávét és a szendvicseket a férfi elé, Mark mogorván felnézett, aztán elmosolyodott.
– Azt hiszem, igazad van – ismerte el. – Többnyire igazad van. Ami egyébként nem tesz túl jót az önérzetemnek. – Hirtelen maga elé vett egy kéziratoldalt, áthúzott rajta egy bekezdést, a lap szélére írta az új változatot, majd átnyújtotta a papírt Anne-nek.
– Próbáljuk meg így? –javasolta, és beleharapott az egyik szendvicsbe.

Anne átfutotta az új részt.
– Örülök, hogy így ér véget Barbara és Rafe története – nézett fel mosolyogva.
– Valósággal kényszerítettek rá – felelte Mark. – Úgy éreztem, nem választhatom el őket egymástól. A főszereplőim néha önállósítják magukat. És ilyenkor mit tehetek? – vonta meg a vállát. – De sajnos most még néhány helyen változtatnunk kell.
– Nem baj, szerintem érdemes – vélte Anne. – Ha ezen múlik, hogy a két rokonszenves fiatal boldogan élhessen, amíg meg nem hal…

– Nem tudom, hogyan fogadják majd az olvasóim – húzta el Mark a száját tanácstalanul. – Nyilván most is borzalmakkal teli befejezést várnak tőlem.
– Biztosan tetszik majd nekik – nyugtatta meg Anne.

Csodálatos érzés volt, hogy Mark megbeszéli vele a munkáját. Ezt sem fogja soha elfelejteni.

Eltartott még néhány órát, mire az utolsó kéziratoldallal is elkészültek. Mark becsúsztatta a papírköteget egy nagy borítékba, leragasztotta, ráírta a címet, és gyengéden megpaskolta a csomagot.
– Csodás érzés, ha több heti munka után az ember végre elkészül egy könyvvel. Ezt meg kell ünnepelnünk? –jelentette ki. Bevitte legújabb regényét a nappaliba, és letette a dohányzóasztalra. Anne követte.

Mark eltűnt a konyhában, aztán nemsokára egy üveg Dom Pérignon pezsgővel a kezében jött vissza. Az asztalra állította a palackot, és pezsgőspoharakat vett ki a szekrényből.
– Már nagyon vártam ezt a pillanatot – mosolygott kisfiúsán. – Szeretnék koccintani veled a közös munkánkra. Csodálatos volt veled együtt dolgozni!
– Pezsgő! Micsoda megtiszteltetés! – Anne teljesen elérzékenyült. – Nem is tudom, megérdemlem-e. – Erősen uralkodnia kellett magán, nehogy könnyekben törjön ki. Semmiképp sem akarta kimutatni Mark előtt az érzelmeit, hiszen a férfi csupán köszönetet akar mondani.

Mark felbontotta a palackot, töltött a pezsgőből, majd az egyik poharat átnyújtotta Anne-nek.
– A rekordpéldányszámra és a rengeteg pénzre! – mosolygott.

Anne leült a díványra, egyik kezét a kéziratcsomagra tette, és megismételte a pohárköszöntőt.
– De a legfontosabb része csak most jön – nézett a férfi mélyen Anne szemébe. –Most igyunk rád, Annie!

Erre a lány igazán nem számított. Nehezen tudta titkolni a felindultságát.

Azzal nyugtatgatta magát, hogy minden jó főnök ugyanígy köszönné meg titkárnőjének a jó munkát.
– Reméltem, hogy még időben készen leszünk, és megvacsorázhatunk valami jó helyen, de most már sajnos túl késő van, ilyenkor minden étterem zárva a környéken. Tehát megint csak a hűtőszekrényt kell kifosztanunk. Rendben?

Anne lelkesen bólintott.
– De azért adjuk meg a módját! – húzta ki Mark az íróasztal fiókját. – Volt itt valahol egy asztalterítőm… – keresgélt. – Te készítsd el a vacsorát, én meg addig megterítek – mondta.

Anne füstölt lazacot talált a hűtőben. Megvajazott, salátalevelekkel díszített kenyérszeletekre helyezte a lazacdarabokat, majd karikákra vágott egy citromot, és ezt is a lazacos kenyérre rakta. Gyümölcs nem volt a hűtőben, ezért sajtot, vajat és sós süteményt tett a szendvicsek mellé. Közben a nappaliban Mark az ablak mellé, egy kis falmélyedésbe húzott egy kis asztalt meg két széket. Az asztalra piros-fehér kockás terítőt borított, és az ablakon a lonc bódító illata áradt be. Amikor Anne belépett ide a megrakott tálcával, egészen elérzékenyült a látványtól. Gyönyörű, langyos nyári este volt.

A lány elrendezte az ételeket az asztalon, és Mark odahozta a pezsgőt is.
– Ez aztán az ünnepi vacsora! – lelkesedett Anne. – Akár azt is képzelhetjük, hogy Párizsban, a Champs-Élysées-n vacsorázunk.
– Oda igazán szívesen elmennék veled – jegyezte meg Mark. – Most, hogy kész a könyv, nem utazunk el titokban Párizsba? – kérdezte.
– Nincs mit felvennem… – rebegtette meg a lány kacéran a szempilláit.
– Nem sok ruhára lenne szükséged – mosolygott Mark sejtelmesen.
– Na de Mr. Rayne! – csóválta meg Anne tréfásan a fejét. – Hogyan értsem ezt? – Persze csak játék volt az egész, de a gondolat, hogy Markkal lehetne Párizsban, még jobban elbódította, mint a finom pezsgő.

Vacsora után Mark felállt.
– Kérsz egy kávét? – kérdezte.
– Nem, köszönöm, ma már túl sok kávét ittam. – Anne fölsóhajtott, majd ő is felállt. – Gyönyörű zárójelenet ez a mi rövid, ám annál sikeresebb üzleti kapcsolatunk végére – igyekezett tárgyilagos maradni. – Izgalmas kaland volt egyszer az életben egy igazi íróval dolgozni. Majd figyelem a könyvet, és ha megjelenik, megveszem. Egyébként mikor kezdik terjeszteni?
– Legkorábban egy év múlva – felelte Mark. – Az előző könyvem még csak most került a boltokba. Van belőle néhány példányom. Kérsz egyet?
– Hát persze! Dedikálnád nekem?

Mark eltűnt a dolgozószobában, és egy könyvvel a kezében tért vissza.

Kinyitotta, és a következő sort írta a belső címoldalra: Barátnőmnek, Annie-nek.

Minden jót kívánok: Francis Gardiner.

Anne megköszönte. Hirtelen minden olyan merev és szertartásos lett… A lány nyelt egyet, aztán halkan megszólalt: – Most mennem kell. Még be kell csomagolnom a holmimat…
Mark csak nézett rá szótlanul, aztán rekedten azt mondta: – Én tulajdonképpen egyáltalán nem szeretnélek elengedni.

Anne meglepetten rápillantott, aztán lesütötte a szemét. Ha igaz, amit a férfi tekintetéből kiolvasott… Nem, az nem lehet, hogy tévedett. És mégis…

– Annie! – A férfi hangja izgatottan csengett. Kinyújtotta a kezét Anne felé, és rábízta a döntést.

Anne habozott, aztán tett egy lépést a férfi felé, és megfogta a kezét. Mark lassan, nagyon lassan magához húzta, és átölelte. Anne a férfi kék szemébe nézett.

Reszketve várta, hogy Mark megcsókolja. Csak ezt az egy csókot akarom, esküdözött magának, miközben a férfi nyaka köré fonta a karját, és viszonozta a csókját. Érezte, milyen izgatottan ver Mark szíve, és észrevette, hogy egyre gyorsabban veszi a levegőt. Csodálkozott, mennyire tud uralkodni magán a férfi.

Anne teljesen elgyengült az utolsó pohár pezsgő után. Gyengéden a férfihoz simult, és sűrű hajába túrt.
– Mark… – suttogta. – Ó, Mark!

Utólag nem tudta volna megmondani, hogyan történt, de egyszer csak a díványon feküdtek. Mark csókolta a száját, az arcát, a nyakát, és közben gyengéden becézgette. A valóság a lány legmerészebb álmait is felülmúlta.

Végtelenül boldog volt.

Aztán lassan észrevette, hogy valami nincs rendjén. Mark lefejtette magáról a karját, és felállt. Ekkor Anne is meghallotta a zajt: a dolgozószobában csengett a telefon.

Mikor Mark kisietett a szobából, a lány felült. Néhány pillanattal később a férfi visszatért, és rideg hangon közölte: – Téged keresnek. Siess, vár rád!

Anne-nek fogalma sem volt róla, ki hívhatja itt. Szédelegve állt föl, meg kellett kapaszkodnia a díványban. Rossz érzése támadt.
– De ki az? – kérdezte tétován.

Mark zajosan leszedte az asztalt.
– Tudnod kell – felelte hűvösen –, hiszen te adtad meg neki a telefonszámot.
– Na de…

– Menj már, ne várasd! – fűzte hozzá megvetően a férfi, majd hátat fordított Anne-nek, és kivitte a tányérokat meg az evőeszközöket a konyhába.

6. FEJEZET
Anne bizonytalan léptekkel átment a dolgozószobába, és leroskadt a székbe.

Felemelte a telefonkagylót.
– Igen? Ki az? – suttogta.
– Anne Greyjel beszélek? – kérdezte egy férfihang.
– Igen – nyelt egyet a lány.
– Roger French vagyok.

Anne kétségbeesetten simított végig a homlokán. Ki az ördög lehet az a Roger French? – töprengett tanácstalanul. Csak nagy sokára jutott eszébe, hogy ő a forgatócsoport rendezője, akivel néhány napja együtt dolgoztak itt.
– Zavarok? – kérdezte a férfi aggódva. – Talán jobb lesz, ha később ismét felhívlak. Mr. Rayne elég dühösnek tűnt.

Hát igen, ezt nyilván nem lehetett félreérteni, gondolta Anne.
– Nem mondtad neki, hogy ki vagy? – kérdezte.
– Nem hagyott rá időt. No mindegy, fő, hogy megtaláltalak, Anne. Már mindenütt kerestelek, az otthoni számodon, a szállodában, és ez a nyaraló volt az utolsó reményem.
– Mr. Rayne-nek dolgoztam, de most már kész vagyunk, és holnap hazautazom – közölte a lány.
– Jó, akkor gyorsan elmesélem, miről van szó – mondta Roger. – Bob és én úgy érezzük, még egy operatőrre van szükségünk. Rögtön te jutottál az eszünkbe, mivel olyan jól beilleszkedtél a csapatunkba. Volna kedved belépni hozzánk?

Anne megkapaszkodott az asztal szélében.
– Hát ez most váratlanul ért! – felelte. – Nem tudom, hogy…

– Nem kell rögtön választ adnod – nyugtatta meg Roger. – Holnap elutazunk Skóciába, hogy újabb témákat keressünk. Nyugodtan gondolkozhatsz tehát, és majd Londonban felhívsz, ha visszajöttünk. Ha volna kedved nálunk dolgozni, akkor majd találkozunk, és megbeszéljük a részleteket.
– Ez jól hangzik – mondta Anne. – És köszönöm, hogy rám gondoltatok.

Nagyon izgalmasan hangzik a dolog, és én is szívesen dolgoznék veletek – tette hozzá.

Utána Roger még elmesélte, Bob napról napra jobban van. Miután elbúcsúztak, Anne néhány percig mozdulatlanul ült a telefon mellett.

French ajánlatáról már meg is feledkezett, mert csak Markra tudott gondolni.

Nem tudta, mit mondjon most neki. Nyilván azt hiszi, a vőlegényének adta meg a telefonszámot, és ő hívta fel. Nagyon megkönnyebbülne, ha most elmondhatná neki az igazságot. De mi értelme volna? Hisz úgyis mindjárt elbúcsúznak egymástól, és a férfit valószínűleg nem érdekli az ő magánélete.

Kinyílt az ajtó, belépett Mark, és leült az asztal másik oldalára.
– Befejezted a beszélgetést? – kérdezte kedélyesen, mintha mi sem történt volna. Neki talán nem is jelentett semmit az a csók.
– Igen, be, köszönöm – bólintott Anne.
– Akkor jó – mondta a férfi. Utána sokáig egyikük sem tudott megszólalni.

Végül Mark törte meg a csendet.
– Figyelj ide, Annie! Ne felejtsük inkább el, ami az előbb történt? mosolygott zavartan. – Tudom, megígértem, hogy úriember leszek, de mikor Párizsról beszéltünk, azt hiszem, elvesztettem a józan eszemet. Olyan elbűvölő vagy, hogy hirtelen mindenről megfeledkeztem.

Mosolyogva hátradőlt. Olyan volt, mintha csak egy filmben látott jelenetről beszélne.
– Ha az én barátnőm volnál, nem tűnnék el külföldre és nem hagynálak így magadra. Az előbb majdnem meg is mondtam ezt a vőlegényednek.

Tehát valóban azt hitte, Keith telefonált. Talán Melissa hívását várja, ezért volt olyan barátságtalan. Ez jellemző a férfiakra, gondolta Anne, de csak ennyit mondott: – Már el is felejtettem. Azt hiszem, csupán egy kicsit több pezsgőt ittunk a kelleténél.
– Bizony, ördögi egy ital! – nevetett Mark. Anne is elmosolyodott, bár egyáltalán nem találta mulatságosnak a dolgot.
– Most már tényleg mennem kell – állt fel végül a lány –, hogy összepakoljam a holmimat. Feljöhetek holnap reggel kocsival? A filmes felszerelésem még itt van, és a számítógépes lemezeket is össze akartam rakni. Akkor jövök majd, ha már elmentél, hogy ne zavarjalak. Különben is szeretnék előtte még úszni egyet.
– Persze, jó lesz – bólintott Mark. – A lábtörlő alá teszem a kulcsot. Ha elmész, dobd be a levélszekrénybe – tette hozzá, majd hirtelen összeráncolta a homlokát. – Az úszásról jut eszembe: nem felejtettem el, hogy tönkretettem ezt a néhány nap szabadságodat. Az írók nagyon önzőek, tudod? A könyvük az első. – A tárcája után nyúlt. Anne elszörnyedve figyelte. Csak nem olyan érzéketlen tuskó, hogy pénzt akar felajánlani?

De a férfi egy névjegykártyát nyomott a kezébe.
– Itt van a londoni címem – mutatta –, ha kapcsolatba szeretnél lépni velem.

Kérlek, add meg te is a címedet és a telefonszámodat – mondta. Felírta az adatokat egy másik névjegykártyára, amelyet aztán gondosan visszadugott a tárcájába. – Nos, akkor hát nem marad más hátra, mint hogy visszavigyelek a szállodába. Készen vagy?

Nem sokkal később Anne a férfi mellett ült a kocsiban, és mereven nézte az utat. Utoljára megy le Markkal erről a dombról. A sors szeszélyéből kétszer is találkoztak. Harmadik alkalom már nem nagyon lesz. Valószínűleg soha többé nem látja az írót.

Ez a gondolat olyan szörnyű volt, hogy alig tudta visszafojtani a könnyeit.

Kétségbeesetten az ajkába harapott.

A szállodához vezető út nagyon rövidnek tűnt. Mark már meg is állt az ő kis kocsija mellett. Még a motort sem állította le, úgy szállt ki, hogy kinyissa előtte az ajtót. Anne félt hozzáérni a férfihoz.

Mikor megálltak a szálloda bejárata előtt, röviden kezet ráztak.
– Nem szeretem a hosszú búcsújeleneteket – mondta a férfi. – És biztos vagyok benne, hogy látjuk még egymást. Tehát au revoir, Anne, sok boldogságot és sikert kívánok neked!

Ezzel beszállt a kocsijába, becsapta az ajtót, és a következő pillanatban már ott sem volt.

Anne megfordult, és leverten fölment a szobájába. Rögtön ágyba bújt, és sokáig rázta a zokogás.

Rettenetes éjszakája volt, úgyhogy örült, amikor végre pirkadni kezdett.

Boldogtalanul kimászott az ágyból, és kiment a fürdőszobába. Amikor meglátta a tükörképét, ijedten hőkölt vissza. A szeme alatt fekete karikák, arca falfehér, mintha súlyos betegségen esett volna át.

Megmosakodott, aztán felvett egy farmert meg egy pólót: Miután megevett egy szelet pirítóst és ivott egy kávét, visszatért a szobájába a holmijáért.

Mielőtt elindult volna, megkereste Mrs. Yeót, hogy kifizesse a számlát.
– Az az úr már elintézte, kedvesem – mondta az asszony. – Telefonon kérdezte meg az összeget, és ma reggel megkaptam a csekket.
– Mr. French? – ráncolta a homlokát Anne.
– Ó, nem, kedvesem! Az író úr, aki ott fent lakik a nyaralóban.

Ez persze kedves volt Marktól, Anne mégis azt kívánta, bár ne tette volna.

Rosszkedvében úgy magyarázta a dolgot, a férfi ezzel akarta leróni a háláját, hogy aztán neki még csak véletlenül se jusson az eszébe fölkeresni.

Összeszedte magát, köszönetet mondott Mrs. Yeónak, és elhajtott.

Mivel még túl korán volt ahhoz, hogy felmenjen a nyaralóba, elhatározta, sétál egyet a parton. Semmiképp sem akart ma reggel összefutni Markkal. A férfi azt mondta ugyan, hogy reggel hatkor indul, de azért biztos, ami biztos, még vár egy kicsit.

A kocsit leállította az étterem mellett, aztán felmászott egy sziklára, leült, és figyelte, ahogy a bárányfelhők lassan vonulnak a kék égen, hallgatta a szelíd hullámverést és a sirályok rikoltozását. A meleg napsugarak elálmosították, és lehunyta a szemét.

Markot látta maga előtt. Most már tudta, hogy ott a templomban beleszeretett, amikor a videokamera keresőjén keresztül figyelte. Attól a pillanattól kezdve aztán minden ment a maga útján.

Kinyitotta a szemét. Véget kell vetni ennek az álmodozásnak. Elhatározta, hogy a strand éttermében megiszik egy kávét. Azzal eltelik még egy félóra, és utána fölmegy a nyaralóba.

A kis kocsi egy félóra múlva felfelé küszködött a dombon. A lányt nem izgatták különösebben a motorházból jövő furcsa zajok, hisz tudta, a kocsi öreg már, és nem szereti az emelkedőket.

Mark Jaguárja nincs itt, állapította meg megkönnyebbülten, mikor megállt a ház előtt. A kulcs tényleg a lábtörlő alatt volt. Anne kinyitotta az ajtót, és egyenesen a dolgozószobába ment.

A visszatérés még fájdalmasabb volt, mint gondolta. Itt minden Markra emlékeztetett. Bekapcsolta a számítógépet, elolvasta a könyv végét, rendet csinált az íróasztalon, és mindent eltett a fiókokba, amiről úgy gondolta, hogy Marknak még szüksége lehet rá.

A felső fiók annyira tele volt, hogy nem tudta visszatolni. Megpróbálta kisimítani benne a papírokat, s ekkor észrevette, hogy a fiók sarkánál beszorult egy fénykép.

Kihúzta, és kíváncsian megnézte. Egy magas, csodaszép, hosszú fekete hajú lány volt rajta apró, testszínű kétrészes fürdőruhában. Az első pillanatban olyan volt, mintha semmi sem lenne rajta. Egy hat-hétéves fonna kisfiút ölelt át.

Melissának tehát van egy fia! Nyilván az övé, mert nagyon hasonlít rá: a haja sötét, a szeme barna és hosszú, sűrű szempillája van. Csak fürdőnadrágot viselt. Mindketten szép barnák voltak. A kép hátoldalán Mark írásával ez állt: Melissa és Matthew – júniusban a nyaralónál. A fénykép tehát nem sokkal Elizabeth Brent esküvője előtt készült, ahol Mark volt a tanú.

Anne visszatette a képet, és betolta a fiókot. Bosszantotta, hogy Melissa lesz az utolsó emléke Markról.

Ismét körülnézett. Az íróasztalon már rend volt, és a lemezeket is gondosan sorba rakta. Nem volt itt több dolga. Egyébként is úgy érezte, jobb lesz minél előbb elhagyni ezt a helyet. A filmes felszerelése az előszobában volt. Elhatározta, hogy megfordul a kocsival, aztán bepakolja a holmiját.

A motor nem indult be azonnal, de ez már máskor is megesett vele. Mikor azonban a második, sőt, harmadik próbálkozásra sem indult, Anne nyugtalankodni kezdett. Kiszállt, felnyitotta a motorházfedelet, és megnézte a motort.

Semmi különöset nem látott. Ismét a kormányhoz ült, és újból megkísérelte beindítani a kocsit. Semmi eredmény. Ha a padlóig nyomta a gázpedált, akkor sem. A szívató volt az utolsó reménye, de ez sem segített. Ráadásul most már jól meg is szívta magát a motor. El fog tartani egy darabig, mire ismét próbálkozni lehet vele, bosszankodott.

Dühösen kiszállt, és bement a házba. Remélhetőleg van valami műhely a közelben, ahol azonnal megjavítják a kocsiját. Szörnyű volna, ha Mark visszajönne, és itt találná őt a nyaralójában.

Előkereste a telefonkönyvet, és már éppen fel akarta hívni az első műhelyt, amikor hallotta, hogy közeledik egy kocsi. Visszafojtotta a lélegzetét. Szörnyű lenne, ha Mark térne vissza, mert itt felejtett valamit.

A kocsi megállt a ház előtt. Anne mozdulatlanul várta, hogy kinyíljon az ajtó.

A következő pillanatban egy kisfiú viharzott be a kapun. Mikor meglátta Anne-t, meglepetten megtorpant.
– Maga kicsoda? – kérdezte bizalmatlanul.

De mielőtt a lány megmondhatta volna neki, egy nő megszólalt a folyosón: – Ne légy ilyen udvariatlan, Matthew!

Anne még mindig alig kapott levegőt megdöbbenésében. A fiú, akit az előbb a fényképen látott, egyszer csak ott állt előtte. Az asszony ebben a pillanatban lépett be az ajtón. A negyvenes évei elején járhatott, sötét haja volt és csinos kosztümöt viselt.
– Mark Rayne-t keresem – mondta. – Itt van?

Anne nem válaszolt. A kisfiú körülnézett, és megkérdezte: – Hol a papa? Úgy látom, itt nincs.

A nő kedvetlenül felsóhajtott.
– Menj fel, Matt, és keresd meg azt a könyvet, amelyről meséltél nekem! mondta.

A fiúcska óriási tornacipőjében engedelmesen felszaladt a lépcsőn. Az asszony ismét felsóhajtott, és bement a nappaliba, ahol kimerülten lerogyott az egyik fotelba.
– Frances North vagyok, Mr. Rayne nővére – közölte. – Tudja, hol van?

Anne szótlanul nézett rá. Nem volt könnyű hirtelen feldolgoznia magában a tényt, hogy Matthew Mark fia, nem Melissáé.
– Most akkor tudja vagy nem tudja? – türelmetlenkedett Mrs. North.

Anne lassan összeszedte magát. Leült a másik fotelba.
– Mark ma reggel Londonba utazott.

Frances North bólintott, és úgy mérte végig Anne-t, mintha ő tehetne róla, hogy Mark elment.
– Akkor hát ezért nem tudtam elérni! Rengetegszer próbáltam már hívni. És mondja, maga mit csinál itt tulajdonképpen? – kérdezte. Az arca pontosan elárulta, mit gondol.

Anne felvonta a szemöldökét.
– Mark majd biztosan elmondja önnek, ha találkoznak – felelte hűvösen.
– Hallgasson ide, Miss… – hördült fel bosszúsan Frances North.
– Grey – egészítette ki Anne a mondatot. – Anne Grey.

A másik nő bólintott.
– Tehát Miss Grey, kérem, bocsássa meg nekem, ha nem vagyok túl barátságos önnel, de elég szorult helyzetben vagyok. Amíg a bátyám be nem fejezi a könyvét, Matthew nálam lakik, Brightonban. Ma reggel az anyósom szívrohamot kapott. Egyedül él, a férjem pedig külföldön dolgozik, úgyhogy a lehető leggyorsabban el kell jutnom Bathba, hogy ott legyek mellette. S mivel Markot nem tudtam elérni, úgy véltem, legjobb lesz, ha idehozom Matthew-t.

Természetesen elvihetném magammal Bathba is, de a kórház nem a legjobb környezet egy gyereknek – szántott végig szórakozottan sötét haján. Ez a mozdulat Markra emlékeztette Anne-t.
– Most már valószínűleg Londonban van – szólalt meg a lány. – Igyon valamit, addig én megpróbálom elérni!

Úgy tűnt, Frances Northt nem lepi meg, hogy Anne ilyen otthonosan mozog a házban. Gépiesen megköszönte a frissítőt. Szegény asszony nagyon elgyötörtnek látszott.

A lány megkereste Mark névjegykártyáját, bement a dolgozószobába, és föltárcsázta a férfi londoni lakásának számát. Senki sem vette fel a kagylót.

Rövid habozás után kinyitotta az íróasztalon heverő noteszt, és megkereste benne a kiadó telefonszámát. Felhívta őket, de közölték, hogy Mark már elindult Bristolba egy könyvvásárra.

Miután mindezt elmondta Mrs. Northnak, az asszony egészen más szemmel nézett rá.
– Nagyon okos ötlet volt, hogy a kiadójánál is megpróbálta elérni – ismerte el. – Ez nekem nem jutott eszembe. De most vajon hogyan lépjek kapcsolatba vele? – ráncolta aggódva a homlokát. – Már a mobilján is megpróbáltam, de gondolom, megint le van merülve. Jaj, reménytelen eset ez az ember! sóhajtott fel.
– És most mit akar tenni? – kérdezte Anne.
– Nem is tudom… – tárta szét a karját Frances tehetetlenül. – Azt hiszem, magammal kell vinnem Matthew-t Bathba. Nem marad más választásom.

Hát megint itt tartunk, gondolta Anne szárazon. A sors egyszerűen nem hagy békét nekem. Csak egyetlen lehetőség maradt.
– Nos, ha Matthew beleegyezik, hogy itt maradjon velem, amíg az apja vissza nem jön – mondta –, akkor én szívesen vigyázok rá. Igazából ma délután haza akartam indulni Warwickshire-be, de az autóm nem akar elindulni, és sejtelmem sincs, mikorra tudják megjavítani. Sajnos sehogy sem tudom igazolni, ki vagyok, de én segítettem Marknak számítógépre vinni a legújabb könyvét, ezért vagyok itt.
– Nem gondoltam volna, hogy Markból egyszer még számítógépbolond lesz… – nézett rá csodálkozva Mrs. North.
– Arról egyelőre szó sincs! – nevetett Anne. – Éppen ezért voltam itt.
– Ja, így már értem! – mosolyodott el Francis. – Megkérdezem Matthew-t, jó lesz-e neki így. Mostanában elég nehéz vele, tudja? Épp most lábalt ki egy súlyos influenzából, sokáig iskolába sem ment. De biztos vagyok benne, hogy inkább itt marad önnel, mint hogy újból beüljön az autóba. Elég rossz kedve volt útközben. – Felállt, és odament a lépcsőhöz. – Matt, gyere le, kérlek! kiáltott fel.

Matthew sokkal lassabban jött le, mint ahogyan felrohant, és Anne-t egy pillantásra sem méltatva egyenesen a nagynénjéhez ment. Frances átölelte a vállát, és azt mondta: – Figyelj ide, Matt! Nekem el kell mennem Bathba, hogy ott legyek Dorothy mellett, aki nagyon beteg. De te biztos nem akarsz velem jönni, és ott ülni a kórházban, ugye? – kérdezte.

A fiú megrázta a fejét.
– Szeretnél itt maradni, amíg a papa vissza nem jön?

Matt szemében félelem tükröződött.
– Egyedül? – meredt ijedten a nagynénjére.
– Dehogyis, Matt! Anne itt marad veled, és vigyáz rád. Ő a papa egyik barátja.

A fiú elgondolkozva Anne-re nézett.
– Feleségül fog menni az apámhoz? – kérdezte a kisfiú.
– Ugyan, hogy jut ez eszedbe, Matthew? – nevetett Anne. – Nem, én csak segítettem a papádnak, mert még nem nagyon ért a számítógépéhez. Ennyi az egész.
– Apának van számítógépe? Tényleg? – kérdezte örömmel a fiú.
– Igen, tényleg – erősítette meg Anne.
– Használhatom?
– Miért ne? – felelte a lány.
– Hát ez pompás volna! – nevetett a gyerek.

Anne és Frances North összenézett.
– Na jó – mondta Matt nagynénje. – Akkor itt maradsz, és számítógépezel.

Rendben, Matt?

A kisfiú azonban még nem nyugodott meg egészen. Odament Anne-hez, és komolyan a szemébe nézett.
– És maga tényleg egész idő alatt itt lesz velem? – kérdezte.
– Igen, amíg a papád vissza nem jön.
– És éjszaka sem hagy egyedül? Olyan kísérteties a sötétben.

Vajon mitől fél ennyire ez a kisgyerek? – töprengett Anne.
– Nem, itt maradok veled. Ígérem! – felelte neki.

Mrs. North már indulóban volt.
– Hát akkor minden rendben. Viszlát, Matt! – csókolta meg búcsúzóul a fiút, amiért a gyerek nem nagyon lelkesedett. – Viselkedj rendesen! És most szaladj ahhoz a számítógéphez!

Ezt nem kellett kétszer mondania.

Anne kikísérte Mark nővérét a kapuhoz.
– Nagy kő esett le a szívemről. Nagyon köszönöm, Anne! Matt egy darabig biztosan ellesz a számítógéppel. És megpróbálná majd később is felhívni az öcsémet? Matthew-nak a jövő héten ismét iskolába kell mennie, tehát nem ártana, ha Mark is mielőbb idejönne. Hagytam neki üzenetet a rögzítőmön, hogy ha felhív, tudja, miről van szó. Telefonálni fogok magának, mert szeretnék tudni a továbbiakról.

Anne kikísérte a kis sportkocsihoz.
– Még egyszer köszönöm – nyitotta ki Frances a kocsiajtót, és arcon csókolta a lányt. – Maga nagyon kedves, Anne – mondta. – Bárcsak Mark ne lenne úgy belehabarodva abba a szörnyű Melissába… De hát mit tehetünk?

Ezzel beszállt a kocsiba, még egyszer intett a lánynak, és elhajtott.

Anne lassan visszament a házba. Rendbe akarta szedni a gondolatait. Matthew tehát Mark fia. Valóban nagyon hasonlít is rá. Furcsa, hogy a fényképen ez egyáltalán nem tűnt fel neki. De miért hallgatott róla Mark? Hisz igazán büszke lehetne erre az eleven, életrevaló kisfiúra. És ő inkább a húgára bízza! Furcsa… De ezen most nem akarta törni a fejét, mert fontosabb dolga is volt. Például találnia kellett valamit ebédre, és – ami a legfontosabb – barátságot akart kötni a kisfiúval. Ez sokkal egyszerűbben ment, mint gondolta. Nem sok tapasztalata volt a gyerekekkel, így aztán úgy beszélt Matthew-val, mintha felnőtt volna, és ezzel nagy sikert aratott nála. A fiú kifejezetten értelmes volt. Épp most kezdődött el az iskolájukban a számítógépes oktatás, de a betegsége miatt több hetet ki kellett hagynia. Most a lehető leggyorsabban be akart hozni mindent, hogy nemsokára ő is ugyanúgy értsen a dologhoz, mint a legjobb barátja, Dávid.

Rengeteg kérdéssel bombázta Anne-t. A lány belépett a szövegszerkesztő programba, és azt javasolta a fiúnak, hogy mialatt ő a konyhában elkészíti az ebédet, írjon az apjának levelet.
– Mit szeretnél enni? – kérdezte.
– Rántottát – nézett fel egy pillanatra a fiú.
– Azt hiszem, azt még el tudom készíteni – felelte Anne. A gyerek vidám mosollyal jutalmazta.

Kiment a konyhába, és megkönnyebbülten nyitotta ki a hűtőszekrényt. Úgy tűnt, a kisfiúval nem lesz nehéz dolga.

A délután gyorsan eltelt. Anne nem akarta, hogy Matthew egész idő alatt a számítógép előtt üljön, és azt javasolta, játsszanak egy kicsit a kertben. Vacsora után Matt ismét a gép elé ülhetett, amíg el nem érkezett a lefekvés ideje.

Előtte a kisfiú még ivott egy pohár kakaót és evett egy kis kekszet, aztán felmentek az emeletre. A fürdőszobában Matthew kijelentette, egyedül is elboldogul, úgyhogy Anne visszavonult, de tréfásan megfenyegette őt a mutatóujjával, hogy a fülét is jól mossa ám meg. Ezen nagyot nevettek. Mikor aztán Matt pizsamában lejött, hogy megkérje a lányt, olvasson neki valami esti mesét, Anne ismét félelmet látott a kisfiú szemében.

Felkísérte tehát a gyereket a szobájába. A kicsi kiválasztott magának egy könyvet, aztán ágyba feküdt. Anne arra számított, hogy Matt valami földönkívüliekről szóló könyv vagy egy izgalmas kalandregény mellett dönt. Ö azonban egy kedves történet akart meghallgatni, amely egy kis sárkányról szólt, aki mindig bajba keveredik, mivel tüzet okád, és egy vizesvödröt kell a farkára kötnie, hogy rögtön el tudja oltani a véletlenül okozott tüzet. Matthew és Anne nagyon jól szórakozott a kis sárkány kalandjain.

Végül a fiúcska elálmosodott. Anne gondosan betakargatta, aztán felállt.
– Tényleg nem mész el? – kérdezte aggódva a gyerek. – Egész biztosan itt leszel a szomszéd szobában?
– De hát az a papád szobája! Lent a díványon ágyazok meg magamnak.
– Kérlek! Kérlek, maradj itt fent! – könyörgött Matt. – Akkor hallani fogsz, ha… ha… – és itt elnémult.
– Na jó! – egyezett bele Anne. – Megígérem, itt alszom majd a szomszéd szobában.

Ha már Mr. Rayne, a híres író nem törődik a saját fiával, akkor majd én megteszem, még ha ehhez Mark hálószobájában kell is aludnom, határozta el magát Anne. Az ágyába viszont semmi pénzért nem fekszik! Elborzadt attól a gondolattól, hogy talán egész éjjel Melissa parfümjét kellene szagolnia.

Matthew megnyugodott, mert azonnal álomba merült, mielőtt még Anne kilépett volna a szobából. A lány egy darabig nézte őt. Mennyire hasonlít az apjára! Csodálatos lehet Mark feleségének és egy ilyen aranyos kisfiú édesanyjának lenni! Vajon mi történhetett velük? – töprengett. Talán meghalt Matthew édesanyja?

Már harmadszor próbálta meg a férfit a lakásán felhívni, de Mark még mindig nem ért haza. Remélhetőleg nem történt vele semmi baj, kezdett nyugtalankodni Anne. Készített magának egy csésze teát, és felvitte a hálószobába. Kivette a táskájából a könyvet, amelyet Mark ajándékozott neki.

A tágas hálószobában az ágyon, egy fenyőfa ruhásszekrényen és egy komódon kívül alig volt más. A nagy ágyat zöld-fehér takaró borította, amelynek ugyanolyan mintája volt, mint a behúzott sötétítőfüggönynek. A lány rá se akart nézni az ágyra. Felfedezett viszont egy kényelmes fonott karosszéket. Közelebb húzta az éjjeliszekrényt, rátette a teát, majd kényelmesen elhelyezkedett a fotelban. Ebben akár álhatók is, gondolta, aztán megitta a teáját, és kinyitotta a könyvet.

Kimerítő nap állt mögötte. Hirtelen ólmos fáradtság fogta el, és egy félórával később a könyvvel az ölében már aludt is. Később arra ébredt, hogy fázik és teljesen megmerevedtek a tagjai. A fotel nem is olyan kényelmes, mint gondolta.

Sokáig vívódott magában, de végül jobb belátásra tért. Ha az éjszakát ebben a fotelban tölti, akkor holnap alig tud majd megmozdulni. Felállt hát, odament az ágyhoz, és óvatosan fölhajtotta a takarót. Kellemes meglepetés érte, az ágyat frissen húzták, és az ágyneműnek kellemes levendulaillata volt. Ennek egyszerűen nem tudott ellenállni.

Forró zuhany után tiszta hálóingbe bújt, megfésülködött, fogat mosott, és még egyszer benézett Matthew-hoz. A gyerek mélyen aludt.

Fölkapcsolta a folyosón a villanyt és nyitva hagyta mindkét szoba ajtaját, majd elégedetten bebújt a takaró alá, és azzal a gondolattal aludt el, hogy nemsokára viszontlátja Markot.

7. FEJEZET
Anne-nek lidérces álma volt: egy fenyegető árnyék jelent meg a szobája ajtajában. A lány kinyitotta a száját, hogy kiáltson, de egy hang sem jött ki a torkán. Dermedten feküdt, rémülten nézett a nyitott ajtó felé. Aztán egyszer csak világos lett, és az árnyék lassan Mark Rayne alakját vette föl.

A férfi két lépéssel az ágyánál termett, és a szeme szikrákat szórt haragjában.
– Az istenért, mit keresel te itt? – kérdezte nyersen.

A lány még nem tudta, alszik-e vagy ébren van, és mozdulni sem bírt.

Mark föléje hajolt, megragadta a vállát, és durván megrázta.
– Áruld már el, Anne, mi ez a színjáték itt? – kiáltotta dühösen. – Ne próbáld nekem bemesélni, hogy nem rám vártál!

A lány hirtelen magához tért rémületéből. Már tudta, hol van, és hogy Matthew ott alszik a szomszéd szobában. Felült az ágyban, és lesöpörte magáról a férfi kezét.
– Cssst! – emelte a szájához az ujját. – Ne olyan hangosan! És ne merj még egyszer hozzám érni!
– Nos? – kérdezte Mark kicsit lecsillapodva. – Mit jelentsen ez az egész?
– A fiad itt alszik a szomszédban. Már ha ezzel a lármával fel nem ébresztetted…

– Matthew itt van? – Eltartott egy percig, mire a férfi felfogta a hírt. Halkan kiment, és benézett a szomszéd szobába.

Mark Rayne faragatlan tuskó. Ki nem állhatom! – morogta magában Anne.

Felkelt, és belebújt a köntösébe. Nyilván meglephette a férfit, hogy ott találta őt az ágyában, de ezért még nem kellene így kiabálnia. Bizonyára megint azt hitte, a lány el akarja őt csábítani. Tényleg mocskos képzelete van ennek az alaknak!

Lábával a papucsa után tapogatódzott, majd belebújt, és halkan kilépett a szobából. A folyosón szembetalálkozott Markkal.
– Mélyen alszik – suttogta. – Gyere le, ott elmesélheted, mit történt!

Anne összeszorította az ajkát, és lement a férfival a nappaliba.
– Ne mondj semmit! – szólalt meg odalent Mark. – Tudom, megint lehetetlenül viselkedtem – tette hozzá fáradtan. – Kérlek, bocsáss meg!

Mikor Anne észrevette, mennyire kimerült és levert, gyorsan elfelejtette, amit az előbb a fejéhez akart vágni. Szótlanul leült, és összébb húzta magán a köntöst.
– De hideg van itt! – borzongott meg. – Ha hozol nekem egy pohárka konyakot, elmesélem, mi történt.

Amikor megkapta az italt, rögtön belekortyolt.
– Köszönöm. – Általában nem szerette a konyakot, de ebben a pillanatban szüksége volt rá, hogy megnyugtassa az idegeit, mert még mindig reszketett belülről.
– Most már kicsit jobb – mosolygott bágyadtan. – Épp egy lidérces álomból ébresztettél fel – nézett fel Markra, aki aggódva állt előtte. – Veled álmodtam.
– Milyen hideg a kezed! – fogta meg a férfi a kezét, mikor Anne letette a poharat. – Várj, van itt valahol egy hősugárzó! – húzott elő egy készüléket a fotel mögül. Bekapcsolta, majd leült a lány mellé.
– Szegény, kicsi Annie! – átölelte a vállát. – Na, most már elmesélheted, milyen szörnyeteg is vagyok én!

Anne a férfi karjában biztonságban érezte magát.
– Azt hiszem, hozzászokhattam volna már, hogy te mindig félreértesz… szólalt meg.
– Igen, igazad van – szorította Mark az arcát a lány borzas hajához. – Ha rólad van szó, valóban gyakran vonok le elhamarkodott következtetéseket.

Magam sem értem, miért van ez… – Hallgatott egy darabig. – Most már nem fázol annyira? – kérdezte. – Talán nem ártana neked most egy tea. Maradj csak, én majd megcsinálom! – Gyorsan felállt, és eltűnt a konyhában.
– Nos, akkor meséld el, mi történt! – Nem sokkal később egy tálcával a kezében jött vissza, és leült szorosan Anne mellé. Odanyújtott neki egy csésze teát, majd magának is töltött.
– Ugye most már nem fázol annyira?
– Nem, köszönöm – bólintott a lány. Kellemes, izgató melegség járta át. A tea, a konyak és a hősugárzó együtt sem tudott volna ilyen bizsergetően hatni rá, de Mark a karjában tartotta, s Anne a férfi mély, gyengéd hangját hallgatta.

Arra vágyott, hogy még szorosabban hozzásimulhasson, fejét a vállára hajtsa, és lehunyja a szemét, de aztán rögtön kijózanodott, hisz a férfi csak azért ilyen kedves hozzá, mert rossz a lelkiismerete.
– Akkor hát halljuk, mi történt! – szólalt meg Mark.

A lány összeszedte magát, és részletesen elmesélte, mi minden történt, amióta délelőtt megállt a kocsijával a ház előtt. Természetesen azt is elmondta, hogy a kocsija nem akart beindulni.
– Tehát amint látod, úgysem tudtam volna hazamenni – fejezte be a történetet. – így itt maradtam Matthew-val, és a nővéred nyugodtan elmehetett az anyósához. Matthew egyébként nagyon jól érezte magát velem. Csak ahhoz ragaszkodott, hogy éjszaka tényleg itt maradjak, és mellette legyek, ha felébredne.

De most már itt vagy te, úgyhogy lemehetek a nappaliba. Elalszom majd a díványon, ha adsz egy takarót.
– Arról szó sem lehet! – Mark elvette az üres poharat, és letette az asztalra. Éjjel két óra van, úgyhogy rögtön visszamész az ágyba! Az én ágyamba.

Mikor észrevette, hogy Anne tiltakozni akar, egyszerűen felemelte őt, letette a lépcső alján, és addig tolta felfelé, amíg meg nem érkeztek a hálószoba ajtajához. Ott ismét felkapta Anne-t, bevitte, és letette az ágyra.
– És te hol alszol? – kérdezte a lány.
– Valahol Matt közelében, hogy rögtön ott legyek mellette, ha felébred. Mark előhúzott néhány takarót egy fiókból, és elrendezte őket a fonott karosszéken. – Ne aggódj, sokszor aludtam már karosszékben. Ne törődj velem!

Szép álmokat!

Anne el sem tudta képzelni, hogy ezen az éjszakán képes lesz még aludni, azt meg főleg nem, hogy ne gondoljon többé Markra. De annyira megkönnyebbült, hogy álomba merült, mielőtt még a férfi visszatért a fürdőszobából.

Mikor felébredt, a nap már besütött a szobába. Amikor kinyitotta a szemét, Markot és Mattét látta meg az ágya mellett. A férfi egy csésze teát nyújtott felé.
– Jó reggelt, Annie! – köszöntötte.
– Szia, Annie! – mosolygott Matthew. – Bekapcsolhatom a számítógépet? kérdezte türelmetlenül.
– Kérdezd meg édesapádat! – biztatta Anne. Tényleg klassz kis kölyök, gondolta magában. Mark biztosan büszke rá. De vajon mi történhetett a mamájával? Mark most talán mégiscsak mesélni fog a magánéletéről.
– Bekapcsolhatom, apa? – fordult Matthew az apjához.
– Látom, beleszerettél abba a számítógépbe… – húzta el a száját Mark. Eredj csak! – legyintett. – De később majd engem is taníts meg arra, amit tudsz!

Ezt nem kellett a kisfiúnak kétszer mondani. Izgatottan rohant le a lépcsőn.

Anne utánanézett, s ekkor észrevette, hogy a másik takaró is gyűrött az ágyon. Ezek szerint a férfi itt aludt mellette!
– Ó! – szólalt meg rémülten. – Nem is tudtam…

– Semmit sem vettél észre? – mosolygott a férfi.

Anne a fejét rázta.
– Olyan bájosan aludtál… – mondta Mark. – Egyszerűen nem volt szívem felébreszteni, reméltem, hogy nem fogsz megorrolni érte. Az a fotel egy idő után elviselhetetlenül nyomott. Valóságos kínzószerszám! Választhattam hát, vagy a padlóra fekszem, vagy az ágyba. És tudod, Annie, én nem vagyok igazán mártíralkat. Most nagyon haragszol?

Anne oldani akarta a feszült hangulatot.
– A te ágyad… – kortyolt bele a teájába. – Én jöttem ide meghívás nélkül, nem igaz?

Észrevette, hogy a férfi pillantása a mellére vándorolt. Csak most jutott eszébe, hogy éjjel csábos, áttetsző hálóingbe bújt. Elpirult zavarában, s mielőtt Mark bármit is mondhatott volna, megszólalt: – Milyen csodás reggelünk van, nem igaz? Azt hiszem, most már ideje felkelnem. Ti Matthew-val már reggeliztetek? Mindjárt lemegyek, és készítek nektek valami harapnivalót. Reggeli közben azt is elmesélheted, hol javíttathatom meg a kocsimat – mondta. Szörnyű zavarban volt, de remélte, Mark nem veszi észre.
– Szeretnél már hazajutni, igaz? – kérdezte a férfi, és olyan vizsla szemekkel nézett rá, hogy a lány ijedten elkapta a tekintetét.
– Hát igen, már egy hete távol vagyok… – felelte. – Biztosan tele van a postaládám.
– Csak a postád vár otthon?

Anne értette a célzást. Tegnapelőtt Mark azt hitte, a vőlegénye keresi telefonon, és most is nyilván azon töpreng, mit gondolhat Keith. Ez az ügy lassan kezdett bohózattá fajulni. El kell mondania Marknak, mi az igazság. De nem most, nem ebben a pillanatban.
– Igen, csak a postám – felelte hát ártatlan arccal.
– Csak azért kérdezem – vigyorgott pimaszul a férfi –, mert ma vasárnap van, úgyhogy biztosan nem találsz itt nyitva egyetlen műhelyt sem. És nekem is van tervem a következő néhány napra.
– Terved? – kérdezte a lány. – Ez érdekesen hangzik. És rám is gondoltál?
– Bizony! Szeretnélek kárpótolni egy kicsit a szabadságodért, amelyet rám pazaroltál. Azt mondják, egy darabig még eltart ez a jó idő, úgyhogy eltölthetnénk hármasban néhány napot itt a környéken. Csak keddre kell Londonban lennem.

Matthew-t is nagyon lelkesíti az ötlet. Úgy látom, rögtön a szívébe zárt téged.

Nos, mit szólsz hozzá?

Anne nem sokáig töprengett.
– Ez remekül hangzik! – felelte. – Természetesen benne vagyok.
– Nagyszerű! – mosolygott Mark. – Akkor elmondom Matthew-nak a jó hírt. Amint megreggeliztünk, indulhatunk.

Félórával később beszálltak Mark kocsijába, és lementek a strandra. Előtte Mark is megnézte a lány autóját, de ő sem tudta, mi baja lehet. Megígérte, hogy másnap felhívja az egyik ismerősét, akinek autószerelő műhelye van a közelben.

Ez volt Anne életének egyik legszebb napja. Mintha egy boldog családban élne.

Labdáztak egy nagyot, aztán Anne versenyt futott Matthew-val. A kisfiú nyert, bár Anne látszólag nagyon iparkodott. Utána Mark elment fagylaltért, s ők ketten addig találós kérdésekkel ütötték el az időt. A férfi nemsokára három hatalmas tölcsérrel tért vissza. Később felmásztak az alacsony sziklákra. Ezeket dagálykor el szokta önteni a víz, és az apró kis tócsákban rákokat találtak. Aztán persze elmentek úszni is, bár a víz még elég hideg volt. Matthew jól úszott, de Mark azért ügyelt rá, hogy ne maradjon túl sokáig a vízben.
– Azért, mert meg voltam fázva – magyarázta Matthew Anne-nek, aki úszás után gondosan szárazra dörgölte a kisfiút.

A lányt meghatotta Mark odaadó gondoskodása. Egy percre sem akarta egyedül hagyni a fiát, ezért Anne-nel felváltva mentek be úszni a tengerbe.

Mark jó messzire kiúszott, már csak egy kis pont volt a látóhatáron. A lány egy kicsit elszomorodott, mert arra kellett gondolnia, ő most csak Melissát helyettesíti. Hisz egy napon Melissa lesz majd Matthew mostohaanyja…
Miután a kisfiú megszáradt, Anne is törülközni kezdett. Egyszer csak ráesett valami a fürdőlepedőjére. Körülnézett, s ekkor meglátta a jegygyűrűjét. A hideg vízben nyilván lelohadt a duzzanat az ujján, ezért eshetett le a gyűrű. Felemelte, és egy pillanatig nem tudta, mit csináljon vele.

Ha Mark észreveszi, hogy nincs a kezén már a gyűrű, el kell magyaráznia, miért hagyta meg abban hitben, hogy vőlegénye van. De ezt most semmiképpen nem teheti meg. Anne szerette volna, ha a két utolsó napot felhőtlen boldogságban töltik együtt, és ezt nem zavarja meg semmiféle bonyodalom.

Mikor Matthew odafutott hozzá, és levetette magát a fürdőlepedőre, gyorsan becsúsztatta a gyűrűt a táskájába, és megpróbált megfeledkezni róla. Bekente magát napolajjal.
– Én csak tíz percig maradok a napon – magyarázta Matthew-nak. – Világos bőröm van, és ha sokat napozom, olyan vörös leszek, mint egy főtt rák. Neked nincsenek ilyen gondjaid, igaz? – kérdezte. – Irigyellek, hogy már most is ilyen barna vagy.
– Már korábban is voltam itt – felelte a kisfiú. – Apa azt mondta, a nap meg a friss levegő gyógyít. De egyébként nem sűrűn jártam le ide a strandra.

Apának dolgoznia kellett, tudod, az a nő meg nem akart lehozni.

Bosszúsan elhúzta a száját, jelezve, mi a véleménye arról a nőről. Minden bizonnyal Melissára utalt ezzel a kifejezéssel. Anne az első pillanatban örült neki, hogy Matthew nem szereti Melissát, de aztán ráébredt, a fiúcska nagyon boldogtalan lesz, ha a mostohaanyja ennyire nem érti meg őt. Ez az érzékeny kisfiú biztosan szenvedne egy ilyen helyzetben.

A gyerek ismét elfutott. Szörnyen hiányozni fog neki, ha majd hazamegy, nézett utána Anne. Szerette a kisfiú mosolyát, a szeme csillogását, amikor megörült valaminek.

Mark közben kiért a partra, és kifulladva telepedett le mellé.
– Ez jólesett! – mondta. – De sajnos nem vagyok igazán formában – nyúlt a törülköző után.

Anne felült. Marknak így fürdőnadrágban is tökéletes volt a teste. A legszívesebben végigcsúsztatta volna a kezét a férfi izmos combján. Te jó ég, mit történt velem? – gondolta szégyenkezve, s mikor észrevette, hogy Mark érdeklődve figyeli, gyorsan másfelé nézett.
– És hogy úszol, amikor formában vagy? – kérdezte, majd igyekezett más irányba terelni a beszélgetést. – Mondd csak, nem kellene lassan megebédelnünk? – kérdezte. – Mi Matthew-val már farkaséhesek vagyunk.

Most is a strand éttermét választották. Ha szerencséjük lesz, ismét kaphatnak abból a csodás pástétomból.
– Ha most jól beebédelünk, akkor vacsorára már nem is kell főznünk jegyezte meg Anne.

Mark furcsán mosolygott.
– Milyen gondos háziasszony vagy, Annie! – simogatta meg szórakozottan a lány kezét – épp a bal kezét! Anne-nek elakadt a lélegzete. Csak észre ne vegye, hogy nincs rajta a gyűrű!

Mark hirtelen felnézett.
– Mi történt a gyűrűddel? – kérdezte. – Talán elvesztetted úszás közben?

A lány elvörösödött a lelkifurdalástól, bár semmi rosszat nem tett.
– Nem, nem… – hebegte zavartan. – Itt van – mutatott gyorsan a táskájára. Nem akartam elveszíteni a vízben.
– Akkor jó – bólintott Mark, de elég furcsán nézett a lányra.

Végül Matthew mentette meg Anne-t a kínos helyzettől. Odafutott hozzájuk egy kővel, melyet a parton talált.
– Ez őslelet, apa? – kérdezte izgatottan. – Miss Weldon nemrég beszélt nekünk az ősmaradványokról.

Mark alaposan megnézte a követ, de közben időnként Anne-re pillantott.
– Lehet, Matt – felelte végül. – Tedd el, és mutasd meg a tanítónődnek, ha szerdán iskolába mész. És most kérlek, vedd fel az inged! Megyünk ebédelni.

A gyűrűről Mark többé egy szót sem ejtett.

Ebéd után visszamentek a nyaralóba. Kisorsolták, ki zuhanyozhat elsőnek.

Anne nyert. Mikor végzett, bebújt a fürdőköpenyébe, törülközőt csavart a hajára, és odament a lépcsőhöz.
– Jöhet a következő! – kiáltott le vidáman.
– Frances hívott a bathi kórházból. Az anyósa egy kicsit jobban van, de még mellette kell maradnia. Felajánlottam, hogy odamegyek, de azt mondta, csak útban volnék. Milyen ragyogó véleménnyel van rólam a testvérem! – csóválta rosszallóan a fejét. – Egyébként eléggé dühös rám, mert magára hagytam, amikor szüksége volt rám. Azt mondja, nem tudja, mit csinált volna, ha te nem segíted ki a bajból. – Mark nagyon elszomorodott, de aztán felderült az arca. – Frances azt mondja, csodálatos vagy, Annie. Az egész családom hálával tartozik neked… de legfőképpen én! – Megfogta Anne gyűrűsujját, és megcsókolta. – Vedd fel azt a gyűrűt minél gyorsabban! – mondta, aztán eltűnt a fürdőszobában.

Délután egy órát ejtőztek a kertben, aztán elindultak kocsival a festői szépségű tengerparti úton. Útközben megcsodálták a kis falvakat és a vad sziklákat. Egy kávéházban, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a tengerre, Cornish tea-t rendeltek. Nagyon ízlett mindhármuknak ez a teából, aprósüteményből, lekvárból és tejszínhabból álló desszert.
– Matt remekül érzi magát. – Mark a fiában gyönyörködött, aki a fűben hancúrozott egy vörösesbarna cicával. – Végre jobban van egy kicsit. Rémes hetek állnak mögötte.
– Igen, mesélte, hogy sokáig az ágyat nyomta – felelte Anne.
– Szerencsére már teljesen elmúlt az influenzája. Rég nem láttam ilyen vidámnak. – Mark csöndben nézte a tengert, mintha elmerült volna az emlékeiben.
– Annie, Annie! – futott feléjük Matthew a macskával a kezében, és letette a cicát Anne ölébe. A lány megfogta a kapálódzó, apró kis jószágot, megvakargatta az állát, és halkan beszélt hozzá. A macska nemsokára meg is nyugodott, és elégedetten dorombolni kezdett.
– Nálam miért nem dorombolt? – kérdezte Matthew.
– Óvatosan kell bánnod vele. Éreznie kell, hogy szereted, és nem akarsz neki ártani – magyarázta Anne.
– Aha… – Matthew kinyújtotta a kezét, és Anne óvatosan átadta a kisfiúnak az apró jószágot, aki közben már elfáradt, s Matt legnagyobb örömére hamarosan el is aludt. – Tudja, hogy szeretem… – suttogta boldogan a kisfiú.
– Na, most már vége a tanórának! – állt fel hirtelen Mark, és fölvette az asztalról a számlát. – Indulnunk kell.

Matthew rögtön szót fogadott. Letette a cicát a langyos fűre, és követte az apját. A kis állat nyávogott egyet, aztán ismét összegömbölyödött.

Hazafelé Matthew szeme majdnem leragadt az álmosságtól.
– Bújj az ágyba, fiam! – adta ki Mark az utasítást, mikor megállt a kocsival a nyaraló előtt. – Innál előtte még valamit?
– Annie tudja, mit szeretnék – felelte Matthew álmosan. – És még felolvas nekem a kis sárkányból.
– Azt hiszem, ez a te feladatod – vetett Mark egy pillantást Anne-re, és megpróbált mosolyt erőltetni az arcára. Aztán a vállára vette Matthew-t, és felvitte az emeletre. A kisfiú kacagott örömében. Anne eltűnt a konyhában, hogy készítsen egy pohár kakaót, és megkeresse Matthew kedvenc kekszét. Épp tálcára rakta a kisfiú vacsoráját, amikor Mark belépett.
– Én már jó éjszakát kívántam neki – közölte. – Most azt szeretné, hogy te menj be hozzá.

Te jó ég! Csak nem féltékeny? – futott át Anne agyán.
– Teljesen odavan a kis sárkányról szóló meséért – mondta. – Úgy látom, imádja az állatokat – mosolygott Markra, hogy felvidítsa. – Cicák és sárkányok… kíváncsi vagyok, mi jön még ezután! – nevetett.

De Mark komoly maradt.
– Figyeltem ma – jegyezte meg némi keserűséggel a hangjában. – Mintha kicserélték volna! Még senki sem törődött vele annyit, mint te.

A lányt ez megdöbbentette.
– Akkor lehet, hogy inkább visszafogom magam, és gyorsan eltűnök az életéből, mielőtt még túlságosan hozzám szokik – mondta végül elgondolkodva.
– Csak akkor menj, ha tényleg menned kell – szorította meg Mark a kezét. Minden olyan más, ha itt vagy!

A férfi hirtelen elhallgatott. Anne fogta a tálcát, és felvitte Matthew-hoz.

Egy jó félóra múlva mosolyogva jött vissza a földszintre. Mark ezalatt főzött egy kávét, s most zsebre tett kézzel állt a nappaliban az ablaknál, és elgondolkozva nézte a kert bokrait.
– Matthew mindjárt elalszik. Szeretem ezeket a sárkányos történeteket! nevetett halkan a lány. – A saját gyerekkoromra emlékeztetnek, amikor az apám minden este felolvasott nekem egy mesét.

Mark leült a díványra. Most is olyan rosszkedvűnek látszott, mint az esküvő napján, amikor Anne filmezett.
– Igen, mesélted, hogy az édesanyád egészen kicsi korodban halt meg nézett a lányra.
– Nem is emlékszem rá – bólintott Anne. – Amikor apa nem ért rá, pesztonkák vigyáztak rám, de az volt az igazi, amikor a papa játszott velem.

Pedig már jóval negyven fölött járt, amikor én megszülettem. Csodálatos ember volt, annyi mindent csináltunk együtt! Mindig a kis pajtásának hívott. – Elfordult, hogy elrejtse a könnyeit. – Nagyon hiányzik! – kutatott a táskájában zsebkendő után.
– Bocsáss meg! – mondta, miután letörölte a könnyeit, és kifújta az orrát. De még mindig nem tudtam túltenni magam rajta, hogy most már teljesen egyedül vagyok.

Mark előrehajolt, és felvett valamit a szőnyegről.
– De hisz nem vagy teljesen egyedül… – nyújtotta Anne-nek a jegygyűrűjét.
– Ó, biztosan a táskámból esett ki! – A lány elvette, és megpróbálta felhúzni az ujjára. – A hideg vízben lecsúszott – magyarázta halkan.
– Majd én megpróbálom! – Mark megfogta a lány kezét.
– Ne! – nézett rá elszörnyedve Anne. Kikapta a kezéből a gyűrűt, és a táskájába süllyesztette. – Sajnálom… – mondta zavartan. – Csak… tudod, csak arról van szó, hogy az a gyűrű a táskába való.

Úgy tűnt, Markot egyáltalán nem lepi meg ez a váratlan érzelmi kitörés.
– Azt állítod, nincs is vőlegényed? – kérdezte.

Anne ismét szorult helyzetbe került.
– Dehogyis! – felelte. – Hat hónappal ezelőtt még volt.
– Akkor miért hordtad tovább is a gyűrűt?
– Mert nem tudtam lehúzni, amikor felbontottuk az eljegyzésünket. Rácsaptam az ujjamra egy kocsiajtót, és csak mostanában múlt el teljesen a duzzanat.

Apa betegsége alatt nem volt időm még ezzel a gyűrűvel is foglalkozni. Azt terveztem, hogy valamikor majd elvágatom.
– Akkor gondolom, jót mulattál magadban, mikor a múltkor azt hittem, a vőlegényed hívott.
– Nem, egyáltalán nem mulattam rajta. Egyébként Roger French volt. Állást ajánlott.
– Nyugodtan megmondhattad volna – szólalt meg Mark hosszú hallgatás után –, hogy nem a vőlegényed volt. Azt hittem, barátok vagyunk.

Anne ivott egy korty kávét, majd hátradőlt a kanapén. Most már ideje fölfedni az igazságot. De mi is az igazság? – töprengett. Elhatározta, hogy most már végre tiszta vizet önt a pohárba.
– Igazad van, meg kellett volna mondanom neked. Én sem tudom, miért nem tettem meg. Először, az esküvő után nem volt rá okom, mivel azt hittem, soha többé nem látjuk egymást. Itt, a nyaralóban az első este minden hájjal megkent perszónának tartottál, ezért jobbnak láttam, ha nem osztom meg, veled a magánéletem titkait. Különben lehet, hogy kihasználtad volna a helyzetet nézett tiszta kék szemével nyíltan a férfira. – Azt hiszem, ez a legegyszerűbb magyarázat.

Mark lesütötte a szemét.
– Most már értem – mondta csalódottan. – Tehát nem bíztál bennem.
– És te sem bennem. Különben beszéltél volna a fiadról, mielőtt…

– Mielőtt ő is ugyanúgy betoppant az ajtón, mint az apja nálad azon az éjszakán, és őt is megszántad… – sóhajtott fel Mark. – Szent ég, Annie, rémesen kihasználtalak!
– Ugyan, ostobaság! – rázta meg a fejét a lány. – Jó volt itt veletek, és Matthew nagyon klassz kis kölyök. Öröm együtt lenni vele!
– így van! – felelte Mark büszkén.

Ám Anne hiába reménykedett, a férfi most sem mesélt semmit Matt édesanyjáról. A lány ezért felállt.
– Készítek valami vacsorát, aztán lefekszem – mondta. – Ne aludjak inkább itt lent, a díványon? Nagyon kényelmes.
– Ugyan, arról szó sem lehet! Felállítottam magamnak egy összecsukható ágyat Matthew szobájában.
– Ahogy gondolod.
– így lesz a legjobb.

Vacsora közben jelentéktelen apróságokról beszélgettek. Végül Anne nagyot ásított, közölte, hogy bizonyára a friss levegő fárasztotta el ennyire, és jó éjszakát kívánt.

Nem sokkal később a férfi is követte a hálószobába.
– Bejöhetek? – állt meg az ajtóban. – Csak szeretnék kihozni néhány takarót.
– Hát persze, gyere csak! – felelte a lány.

Mark elvette a takarókat a fonott karosszékből. Az ajtóban visszafordult, és zavarba ejtő pillantást vetett Anne-re.
– Remélem, tudod, milyen nehéz ellenállni a kísértésnek, hogy odamenjek hozzád, és… De nem akarom, hogy még rosszabb véleménnyel legyél rólam ezzel kiment, és halkan becsukta maga mögött az ajtót.

Anne még sokáig ült az ágyban. Most Mark végre kimondta az igazságot, és ő mégis csak mélységes csalódottságot érzett.

8. FEJEZET
Anne másnap reggel éppen pirítóst készített a konyhában, amikor Mark és Matt belépett. A kisfiút az apja a számítógép előtt találta.

A lány vidáman rájuk mosolygott. Még előző este elhatározta, varázslatossá teszi Matthew napját. Szó sem lehet róla, hogy Mark elrontsa a gyerek kedvét.

A férfi ma reggel alig szólalt meg, szinte végig csak Anne és Matthew csevegett. A kisfiú mindent tudni akart a számítógépekről. Mikor befejezte a reggelit, megkérdezte, odaülhet-e még a gép elé.
– Menj csak! – bólintott Mark, és Matthew a következő pillanatban már el is tűnt a dolgozószobában. – Felhívom a szerelőműhelyt, és mindjárt megmondom, mikor tud kijönni tőlük valaki, hogy megnézze a kocsidat.

Anne mosolyogva megköszönte. Mark ezen a reggelen a szokottnál is zárkózottabb volt.
– Beszéltem Tim Bruce-szal – tért vissza nemsokára a férfi. – Küld egy szerelőt a kocsiért, mert a műhelyben alaposabban át tudják vizsgálni. Tim érti a dolgát. Megígérte, ha lehet, még ma megjavítják az autódat. Mevagissey mellett van a műhelye. Azt javaslom, töltsük a napot Mevagissey-ben, és mikor visszafelé jövünk, hozzuk el az autódat. Tetszik az ötlet?
– Hát persze! Nagyon köszönöm, Mark.

Anne elmosogatott, aztán leült Matthew mellé a dolgozószobában.
– írtam apának levelet! – újságolta a kisfiú lelkesen. – Kinyomtathatom?

Anne megmutatta neki, hogyan kell papírt helyezni a nyomtatóba, és bekapcsolta a készüléket.
– Most utasítanod kell a gépet, hogy nyomtasson – mondta. Lenyomta a megfelelő gombot, és közben Matthew-t figyelte, aki örömmel nézte, hogyan jön ki a papír a nyomtatóból.
– Mindjárt oda is viszem apának – mondta a kisfiú, miután gondosan összehajtogatta a lapot.
– Megmondhatod neki, most már te is tudsz annyit a számítógépről, mint ő – mosolygott rá Anne.

Mikor Matthew diadalmas arccal kirohant, a lány megnézte, mit írt.

Kedves Apa!

Remélem, jól vagy. Nekem már elmúlt az influenzám. Szerdán megint iskolába megyek Szép szünidőm volt, és Anne-t nagyon kedvelem.

Üdvözlettel: Matthew Anne meghatottan elmosolyodott. Matt ekkor jött vissza a szobába az apjával együtt. Mark ez egyik kezében egy fekete műanyag zacskót tartott, a másikban pedig a levelet hozta.
– Mit kell hallanom? – kérdezte. – A fiam jobban tudja kezelni a számítógépet, mint én?
– Annie mutatta meg nekem – szólt közbe a fiú, mielőtt még Anne válaszolhatott volna. – Sokkal jobban csinálja, mint Mr. Dodd az iskolában.
– Gyere, Matt! – nézett Mark gyengéden a fiára. – Betesszük ezt a zacskót az autóba, és kint megvárjuk az autószállítót. Jó?

Anne kinyomtatott egy példányt magának a levélből, és szomorú szívvel betette a táskájába. Aztán kikapcsolta a számítógépet, és ő is kiment a ház elé.

Ebben a pillanatban tűnt föl a domb tetején a vontató.

A lány ellenőrizte, hogy minden fontos tárgyat kivett-e a kocsiból, aztán a műszerfalra tette az indítókulcsot. Az autószerelő felvontatta a kocsit az autószállítóra, és elhajtott.

Néhány perccel később ők is útnak indultak Mevagissey, a takaros kis halászfalu felé. Sétáltak a rakparton, figyelték, hogyan rakodnak ki-be a halászok, aztán találtak egy tengeri akváriumot, s ezt is megnézték. Az épületben kellemesen hűvös volt.

Matthew-t a tenger minden élőlénye lázba hozta.
– Nézzétek! – kiáltozott, mikor egy-egy nagyobb hal az akvárium falához úszott. – Biztosan barátkozni akar velünk.

Anne csodálta Markot, aki kifogyhatatlan türelemmel válaszolgatott Matthew kérdéseire, és fölolvasta neki a különböző feliratokat. Tényleg csodálatos apa, gondolta szeretettel.

Miután sikerült Matthew-t elcsalogatniuk a tengeri akváriumtól, kirakatokat nézegettek. Mark színes ceruzákat vásárolt a fiának, Anne-nek pedig egy jegyzetfüzetet Mevagissey látképével a fedőlapján. Utána vettek pár szendvicset, és megebédeltek egy padon a rakparton.

Ebéd után Mark kibérelt egy kis motorcsónakot, és kimentek vele a nyílt tengerre.

Matthew lelkesen figyelte a kormoránokat, amelyek a víz alá buktak halat fogni, majd kicsit távolabb újból a felszínre emelkedtek. Újdonság volt neki, hogy a madarak víz alá is tudnak merülni. Anne is el volt ragadtatva, mert még ő sem látott kormoránokat.

Mark ki akarta próbálni, milyen gyors a csónak, és teljes fordulatszámra pörgette fel a motort. Egy darabig szédítő sebességgel szelték a hullámokat, aztán a férfi lassított. Levette a zakóját, összegöngyölte, és Anne feje alá tette.

A lány hálásan rámosolygott, és nézte, ahogy Mark kormányozza a csónakot.

Mikor visszafordultak a part irányába, Matthew a sziklákat figyelte, és tágra nyílt szemmel hallgatta apja csempészekről szóló történeteit. Anne-t is teljesen lekötötték az izgalmas kalandok. Csodálatos nap volt. A lány tudta, sosem fogja elfelejteni ezt a napot. Nézte a kék tengert, a titokzatos, fekete sziklákat, a hajók színes vitorláit a látóhatáron. Élvezte a tengeri levegőt, a csónakon lágyan megtörő hullámok megnyugtató zaját, és belelógatta kezét a hűvös vízbe. Lassan Mark is felengedett.

A parton találtak egy kávézót, ahonnan szép kilátás nyílt a tengerre. Megittak egy teát, aztán elindultak Anne kocsijáért.

A szerelőműhelynél Mark leállította a Jaguárt a parkolóban, és kiszállt.
– Ti maradjatok itt, én megkeresem Timet, és megkérdezem tőle, mi a helyzet a kocsiddal. – A következő pillanatban már el is tűnt.

Anne nyugtalanul várta. Fogalma sem volt, mit csinál, ha még nincs kész a kocsija.

Mark rossz hírrel jött vissza.
– Mióta van meg ez a kocsi, Anne? – ült be a kormány mögé. – És hol vetted?

A lány elmesélte, hogy két éve vette egy használtautó-kereskedőtől.
– Eddig nem volt vele semmi bajom – tette hozzá.
– Az a járgány időzített bomba – közölte Mark. – Valószínűleg korábban megsérült egy súlyos balesetben, mert a váz teljesen el van torzulva. Tim rögtön észrevette. Ha egyszer elkapom azt a fickót, aki eladta neked ezt az autót folytatta dühösen –, nem ússza meg szárazon! Gondolni sem merek arra, mi történhetett volna veled abban a kocsiban.
– És most mi lesz- kérdezte ijedten Anne.
– Abba az autóba semmiképp sem ülhetsz be többet. Nem engedem! jelentette ki Mark határozottan.
– Te nem tilthatsz meg nekem semmit! – felelte Anne, mert nem szerette, ha gyámkodnak felette.
– Sajnálom, kedves, megértem, ez nagy csapás neked. – Mark vigasztalóan átölelte a vállát. – De a kocsidat tényleg nem lehet megjavítani. Tim megvenné tőled kétszáz fontért alkatrésznek. Nos, mi a véleményed? Elfogadjam a nevedben az ajánlatát?
– Ha gondolod… – Anne közel állt a síráshoz.
– Vagy inkább te szeretnél beszélni vele?

A lány megrázta a fejét.
– Jó. Örülök, hogy legalább ennyire megbízol bennem – mosolygott bátorítóan a férfi, és ismét kiszállt a kocsiból.

Kedvesnek nevezett, mosolygott magában Anne. És milyen gyengéden nézett rám! Örömében szinte meg is feledkezett róla, hogy elvesztette a kocsiját.

A férfi nemsokára visszatért egy csekkel. Anne meg sem nézte az összeget, összehajtogatta a cetlit, majd a táskájába süllyesztette.
– Timnek most sajnos nincs olyan kocsija, amelyet meg tudnál venni kezdte Mark. – A jövő héten behoznak hozzá egy megbízható kisautót, de hát mi már holnap elutazunk. Át kell tehát gondolnunk, hogyan juthatsz haza.
– Ez az én gondom – mondta Anne.
– Nem, a mi gondunk. De most ne törjük ezen a fejünket, élvezzük inkább az időt, amelyet még együtt tudunk tölteni.

A nyaraló felé mindhárman a gondolataikba temetkeztek. A könnyed vakációnak hirtelen vége szakadt.

Vacsorára Anne gombás rántottát készített, bár Mark azt állította, nincs étvágya. Matthew is lógatta az orrát. Talán nincs kedve ismét iskolába menni, gondolta a lány.

Mikor elérkezett a lefekvés ideje, Mark felvitte Mattét az emeletre. Sokáig maradt fönn a fiánál, aztán szólt Anne-nek, hogy olvassa tovább a kis sárkány történetét.
– Kicsit bánatos – súgta a lánynak. – Te talán fel tudod vidítani.

Anne végigolvasta a könyvet, aztán visszatette a polcra. Mikor megfordult, észrevette, hogy a kisfiú a könnyeivel küszködik. Aggódva leült az ágya szélére.
– Mi a baj, Matt? – kérdezte óvatosan. – Nincs kedved iskolába menni?

A fiú megrázta a fejét.
– Nem! – zokogta. – Szeretek iskolába járni. Csak… csak olyan jól éreztük magunkat, és minden olyan szép volt. És szeretném, ha mindig így maradna.

De te elmész, Annie, nem igaz? Vagy még itt maradsz nálunk, mert elromlott az autód? – kérdezte reménykedve.
– Ó, Matt, valamikor haza kell mennem! De egyszer talán meglátogathatnál a papáddal együtt. Annak nagyon örülnék.

A kisfiút felvidította a gondolat, hogy fog még találkozni Anne-nel. A lány átölelte őt, és szép álmokat kívánt neki. Még kikészített Matthew-nak néhány ruhát másnapra, aztán lement a földszintre. Ő is közel állt a síráshoz. El akarta terelni a gondolatait, ezért rendet rakott a konyhában. Mark a dolgozószobában telefonált. Mikor Anne hallotta, hogy befejezte a beszélgetést, vizet tett fel, és benézett hozzá.
– Én lefekvés előtt még meginnék egy teát. Kérsz te is?

Pár perc múlva a nappaliban ültek a díványon, és teát szürcsölgettek. Utoljára, gondolta Anne szomorúan.
– Mondd csak, Mark, nem tudod, hol van itt vasútállomás a közelben? Azt hiszem, néhányszor át kell majd szállnom, de…

– Szó sem lehet róla, hogy vonattal menj, kedves! – fogta meg a férfi a kezét. – Eljössz velem Londonba, és nálunk éjszakázol. Utána még mindig meggondolhatjuk, hogyan tovább.

Anne alig mert hinni a fülének. Mark ismét kedvesnek nevezte!
– De hát én nem tudok… – tiltakozott.
– De tudsz. Épp most beszéltem a házvezetőnőmmel. Megkértem, készítse elő neked a vendégszobát.
– Te aztán szeretsz a saját fejed után menni! – A lány fölháborodása nem volt nagyon meggyőző.
– Úgy bizony! – A férfi ajkán kisfiús mosoly jelent meg.

Szótlanul nézték egymást. Végül Mark nagyot sóhajtott.
– Azt hiszem, jobb lesz, ha kiiszod a teád, és lefekszel, mielőtt most is megteszem, ami a fejemben jár – mondta.

Anne ijedten tette lé a teáscsészét. Mikor Mark felállt, és felhúzta őt is, egész testét átjárta a forróság. Még egy apró lépés, és a karjába omlik. Már-már engedett a kísértésnek, de tudta, hogy a férfi ezt igazából nem is akarja.

Gyorsan elhúzódott tőle.
– Jó éjt, Mark! Holnap nagyon korán kell kelnem. És… és köszönöm, hogy mindent így elintéztél nekem.
– Ha csak ennyit kellene elintéznem… – mondta rekedten a férfi. – Jó éjt, Annie! – mondta, és kisietett a szobából.

Anne el akarta hitetni magával, örül, hogy sikerült ellenállnia a kísértésnek.

Mark nem tudhatja meg, mennyire szereti, és milyen hatással van rá.

Másnap összecsomagoltak, és elindultak. Anne ragaszkodott hozzá, hogy hátul utazzon, így Matthew az apja mellett ülhetett. A kisfiú tudta, nem szabad elterelni a vezető figyelmét, ezért csak nagy ritkán kérdezett valamit. Többnyire a tájat nézte.

Miután megálltak egy pihenőhelyen, és megebédeltek, Mark azt javasolta, Matthew üljön hátra, Anne mellé. A kisfiú elégedetten bújt oda a lányhoz, és fölszabadultan csevegtek az iskoláról, Matt barátairól meg a kedvenc játékairól.

Anne egyszer elkapta Mark pillantását a visszapillantó tükörben. Ezen a napon először látta mosolyogni.

Ahogy közeledtek Londonhoz, egyre sűrűbb lett a forgalom, ezért Mark lassabban vezetett. Végül azonban megérkeztek az elegáns Kensington városrészbe. Mark egy vadonatúj társasház előtt állt meg. Kiszálltak, a férfi odaadta a kocsi kulcsait egy egyenruhás portásnak, és megkérte, vigye le a Jaguárt a mélygarázsba, a csomagokat pedig hozza fel a lakásba.

Ez a fényűző ház tökéletes ellentéte volt a cornwalli nyaralónak. Amikor beléptek a harmadik emeleti lakásba, Anne kezdte rosszul érezni itt magát.

Mrs. Taylor, a házvezetőnő kedvesen fogadta őket, s megmutatta Anne-nek a szobáját. A vastag, fehér szőnyeg és a rózsaszín szaténfüggönyök előkelővé varázsolták a helyiséget.

Mrs. Taylor megmutatta a zuhanyozót is, aztán visszavonult. Anne ott állt a szoba közepén, és teljesen elveszettnek érezte magát. Ekkor rövid kopogás után belépett Mark.

Hűvösen nézett végig a berendezésen.
– Nos, milyennek találod az én aranykalitkámat? – kérdezte.

Anne egy pillanatig habozott.
– Nagyon fényűző. De valahogy nem illik hozzád – felelte végül.
– Teljesen igazad van. Melissa választotta ki ezt a lakást. Én a nyaralóban sokkal jobban érzem magam.

Anne most hallotta Mark szájából először a menyasszonya nevét. Süllyedni kezdett vele a padló. Gyorsan megkapaszkodott egy karosszékben, amíg el nem múlt az az érzése, hogy forog vele a világ.

Mark észrevette ezt, és alátolt egy széket.
– Nagyon elfáradtál, Annie – mondta. – Hosszú volt az út. Pihenj egy kicsit!

Hozott neki egy pohár vizet. Mire Matthew berohant a szobába, már jobban érezte magát.
– Ugye ide is veszel magadnak egy számítógépet, apa? – kérdezte a kisfiú. –Különben hiányozna a munkádhoz, nem igaz?

Mark megsimogatta a fia sötét haját.
– Elég csavaros eszű vagy a korodhoz képest, Matt – mondta. – De most szaladj Mrs. Taylorhoz, és mondd meg neki, hogy a dolgozószobában szeretnénk teázni.

Matthew elfutott, Mark pedig Anne vállára tette a kezét.
– Jobban vagy már? – kérdezte aggódva.

Csodálatos érzés volt, amikor a férfi megérintette, még ha csak néhány pillanatig tartott is! Anne-nek az arcába szökött a vér.
– Igen, köszönöm – felelte. – Kicsit rendbe hozom magam, aztán szívesen megiszom veletek egy teát.

A rózsaszín csempés zuhanyozóban megfésülködött, megmosakodott, és enyhén kifestette magát, hogy elrejtse a sápadtságát. Mark az ajtó előtt várt rá.
– Megmutatom az utat – fogta meg a kezét.

A dolgozószoba kétszer akkora volt, mint a cornwalli nyaralóban. Nagy íróasztal és kényelmes fotelok álltak a közepén, és ablakaiból csodálatos kilátás nyílt a közeli park hatalmas fáira.
– Általában itt vagyok napközben – magyarázta Mark. – A nappaliban nem érzem jól magam.

Mrs. Taylor az ablak mellett álló kis asztalon szolgálta fel a teát. Saját készítésű teasüteményeket és tortát is föltálalt, amelytől Matthew-nak összefutott a szájában a nyál. Az autópályán, a pihenőhelyen alig evett valamit.
– Először a teasütemény, aztán a torta! – szólt rá Mark gépiesen. Közben elvett egy levelet, és felbontotta.

Hirtelen elborult az arca. Dühösen dobta a levelet az íróasztalra.

Matthew szerencsére semmit sem vett észre. Elvezettel rágcsált egy süteményt, és közben képregényt lapozgatott. Anne kitöltött egy csésze teát, beletett három kockacukrot, megkeverte, és odaadta Marknak.

A férfi olyan haragosan nézett rá, hogy az első pillanatban úgy tűnt, mindjárt a falhoz vágja a csészét. De uralkodott magán, elvette a teát, és ivott egy kortyot.
– Pfuj! – húzta el a száját undorodva. – Miféle lötty ez? – nézett mérgesen Anne-re. – Tudod, hogy cukor nélkül iszom a teát!
– Idd csak meg! Jót fog most neked tenni.

Mark ránézett, és szót fogadott. Mikor kiitta, felállt.
– Úgy látom, neked semmi sem kerüli el a figyelmedet – erőltetett mosolyt az arcára. A levél után nyúlt, és zsebre vágta. – Sétálok egyet – közölte. – Friss levegőre van szükségem – mielőtt Anne bármit is mondhatott volna, eltűnt.
– Hol van apa? – nézett fel Matthew.
– El kellett még mennie valahová, de nemsokára visszajön. – Ebben Anne is csak reménykedett, mert nagyon nyugtalanította Mark viselkedése. Vajon mi dühíthette fel?

Mikor Matthew megmutatta neki a képregény legviccesebb részeit, csak kényszeredetten nevetett, mert a gondolatai egész idő alatt Mark körül jártak.

Vajon Melissa miatt izgatta föl magát ennyire?

Anne egész este Matthew-val játszott, amíg csak el nem érkezett a lefekvés ideje.

Mark két órával később tért vissza, amikor a gyerek már mélyen aludt. A lány éppen a dolgozószobából nézte a naplementét, s közben egyre jobban aggódott, hol maradhat Mark ilyen sokáig. Egyszer csak meghallotta, hogy nyílik az ajtó. Izgalmában megdobbant a szíve. Vajon mi vár most rá?

Amint a férfi belépett a szobába, Anne rögtön látta, hogy elszállt a haragja.

Csupán nagyon fáradtnak tűnt.
– Biztosan éhes lehetsz – szólalt meg a lány. – Mrs. Taylor készített nekünk vacsorát, mielőtt elment. Most szeretnél enni?
– Nem, majd később – rázta meg a fejét a férfi. Töltött magának egy pohár whiskyt, és fölhajtotta. – Előbb szeretnék valamit megbeszélni veled. Matthewról van szó. Lehet, hogy elveszítem.

A lány elszörnyedve nézett rá.
– Hogy… hogyhogy? Csak nem… beteg? – kérdezte.
– Nem, szerencsére nem – nézett rá Mark. – Nos, most már te is hozzánk tartozol, Annie. Szeretném, ha tudnál erről. Ronda egy történet, de el kell mesélnem neked. Ígérem, rövid leszek.

Pár másodpercig hallgatott, igyekezett összeszedni magát, aztán folytatta: – A volt feleségem öt évvel ezelőtt elhagyott, és Matthew-t a bíróság nekem ítélte. Akkor még csak kétéves volt. Lornának nem volt kedve hozzá, hogy egy huszadrangú regényíró felesége legyen. Akkor ugyanis még nem voltak ilyen sikereim. Az anyaszerep sem tetszett neki. Megpróbáltunk valahogyan mégiscsak kijönni egymással, ám akkor megtörtént az elkerülhetetlen: Lorna megismerkedett egy másik férfival. Tudnod kell, hogy ő nagyon szép. Egy darabig egymásnak adták a kilincset a szeretői, mígnem kifogott magának egy milliomost. Mindig is erre várt. Nemrég összeházasodtak.

Anne szótlanul hallgatta.
– Kétszer annyi idős, mint a volt feleségem, és nem lehet gyereke. Nyilván jól jön neki, hogy Lornának már van egy fia. Most, hogy összeházasodtak, el akarják tőlem perelni a Matthew-t. Ezt az egészet egy ügyvéd barátomtól tudom, aki rajta tartja a szemét Lorna mesterkedésein. Előre figyelmeztetett. Tőle tudom, hogy nagyon nehéz lesz bármit is felhoznom a kérelmük ellen, mivel nőtlen vagyok. Ilyen esetekben általában az anya javára dönt a bíróság – túrt szórakozottan a hajába. – Szent ég, ha elképzelem Lornát anyaszerepben…! – sóhajtott fel.

Anne teljesen összezavarodott.
– Most már egyáltalán nem értem. Azt hittem, nemsokára te is megnősülsz.

Lady Brent azt mesélte…

– Ő még nem tudja, Anne. Egyetlen barátom sem tudja. Elizabethék esküvője előtt bontottuk föl az eljegyzésünket. Tökéletes időzítés volt, nem igaz? nevetett keserűen. – Láthatod hát, semmi esélyem arra, hogy Matthew-t nálam hagyják.

Anne szíve izgatottan verni kezdett. Tehát Mark szabad ember! Nem veszi feleségül Melissát! Hirtelen annyira megkönnyebbült, hogy alig figyelt arra, mit mond a férfi.
– …és a levélben az állt, július végére tűzte ki a bíróság a meghallgatást hallotta ismét Mark hangját. – Ez két hét múlva lesz.
– De hát biztosan Matthew-t is meghallgatják, nem? – kérdezte Anne.
– Valószínűleg. Nem tudom biztosan. Azt hiszem, már semmit sem tudok…
Rettentően zavaros ez az ügy.
– Ó, Mark, annyira sajnálom! – mondta Anne a könnyeivel küszködve.
– Nagyon kedves vagy, Annie, hogy így együtt érzel velem – nézett Mark a lány szemébe. Felállt, hogy töltsön magának még egy whiskyt, Anne-nek pedig egy pohárka sherryt. – De ezt a gondot még te sem tudod megoldani.

Hacsak… – folytatta ártatlan arccal – hacsak nem vagy hajlandó feleségül jönni hozzám.

9. FEJEZET
– Menjek hozzád feleségül? Te tréfálsz! – döbbent meg Anne. Fájt neki, hogy szíve legtitkosabb vágyából Mark csúfot űz.

A férfi a két pohárral a kezében a fotelhoz lépett. A lemenő nap fényében most ismét fiatalnak és gondtalannak látszott. Átnyújtotta Anne-nek az italt, maga is ivott egy kortyot, majd letette a poharát az asztalra, és Anne szemébe nézett.
– Nincs kedvem tréfálni, Annie, elhiheted. Lehet, hogy egy kicsit ügyetlenül fejeztem ki magam, de teljesen komolyan gondolom a dolgot. Hiszen kitűnően megértjük egymást, Mattnek te vagy a kedvence, és ez az egyetlen esélyem rá, hogy a gyerek nálam maradhasson. Tökéletes megoldás lenne. Te nem így találod, Annie?

A lány ivott egy kortyot, aztán letette a poharat. Vérig sértette, hogy ő Mark számára csupán megoldás a gondjaira. Szerelemről vagy vonzalomról szó sem esett. Furcsa módon Keith szavai jutottak az eszébe: Túlságosan lágyszívű vagy, Anne, ezért az emberek kihasználnak.

Mark reménykedve nézte az arcát. Nyilván arra számít, hogy belemegyek a dologba, gondolta.

Anne nagyot sóhajtott.
– Értem, hogy csak akkor tudod megtartani Mattét, ha nős vagy – szólalt meg. – És azt is sejtem, miért esett éppen rám a választásod: mert a kedves Annie mindig olyan segítőkész. Mindenkit kihúz a bajból, igaz? – Hangjából csak a haragot lehetett érezni, sikerült eltitkolnia a mély fájdalmat, amelyet a lelke mélyén érzett.

Mark arca hirtelen elborult.
– Te jó ég, már megint megbántottalak! – nyögött fel. – Annyira tűzbe hozott ez az ötlet, hogy nyomban közölni akartam veled. Olyan csodálatos volna, ha összeházasodnánk, és igazi család lehetnénk, Annie! Hát nem voltunk boldogok az elmúlt néhány napban? Minden olyan szép és békés volt. Ilyesmit még soha nem éltem át. És esküszöm neked, Annie… – előrehajolt, és megfogta a lány kezét – …minden pillanat különleges, amikor itt vagy mellettem.

Anne elhúzta a kezét, felállt, és felkattintotta a villanyt. Nagyon regényes és andalító tud lenni egy házassági ajánlat a naplemente vörös fényében, de itt most szó sincs érzelmekről. Mark tisztán gyakorlati okokból kérte meg a kezét.
– Szereted még Melissa Kinget? – kérdezte, miközben visszaült a fotelba.
– Az ég szerelmére! – nézett fel Mark. – Mi köze neki ehhez? Hiszen elmeséltem, hogy köztünk mindennek vége.
– És semmi esély rá, hogy kibékülj vele?

Mark ismét dühbe jött.
– Nem, az szóba sem jöhet!

Anne-nek nehéz lett a szíve. Úgy érezte, saját maga alatt vágja a fát.

Legszívesebben elfogadta volna Mark házassági ajánlatát. Segíteni akart neki, vigaszt nyújtani, átölelni, hogy ne legyen ilyen boldogtalan, és érezze, ők ketten összetartoznak. De hát éppen erről volt szó: a férfi a szíve mélyén mást szeret!

Most már egészen biztos volt benne, Mark csak jó barátjának tartja, akivel boldog családi életet élhet, miközben a férfi egy másik nőt szeret. Különben miért jött volna ennyire dühbe? Elég volt megemlíteni előtte Melissa King nevét, és már tombolt is.

Elviselhetetlenné vált köztük a feszültség.
– Hát nem csalódtunk már mindketten az életben? – szólalt meg végül szomorúan Mark. – Hinnél nekem, ha most hirtelen szerelmet vallanék? Ugye nem? Azt gondolnád, mindent eszközt bevetek, hogy megtartsam a fiamat.

Nagyon kedvellek téged. Az egész lényedet szeretem. És ez sokszor tartósabb érzés, mint az úgynevezett szerelem.
– De ez nekem túl hidegen hangzik! – borzongott meg Anne. – Én sosem mennék férjhez szerelem nélkül.
– Miért, tulajdonképpen mi a szerelem? Magyarázd meg, kérlek, Annie! Te szép és vonzó lány vagy. Talán észrevetted, mennyire nehezemre esik elszakadni tőled. Azt hittem, egy másik férfihoz tartozol. Ha tudom, hogy szabad vagy, nem fogom ilyen sokáig vissza magam. Nem, édes Annie-m, ezen a téren nem lesz semmi gondunk! – Az arcán kisfiús mosoly jelent meg. – Vagy szerinted igen?
– De ez csak egy része a szerelemnek! – Anne kétségbeesetten próbált ellenkezni. – Minden csinos lánnyal így ereznél. – Lelke mélyén tudta, ha a férfi most átölelné és azt mondaná, szereti, akkor hinne neki. Semmire sem vágyott ennél jobban. Ellentétes érzelmek kavarogtak a lelkében. – Én… én nem vagyok képes…
Nem tudta folytatni, mert a férfi a szájára tette az ujját.
– Cssst, kedvesem! Azt hiszem, túl hamar rohantalak le ezzel a dologgal.

Bocsáss meg! Egyelőre hagyjuk ezt! Nem azt mondtad az előbb, hogy Mrs.

Taylor készített nekünk valami vacsorát? Hirtelen úgy megéheztem! Gyere, együnk!

Felhúzta a lányt a székről, és belékarolt.
– Tudom, hogy ismétlem magam, mégis újra el kell mondanom, te vagy a legrendesebb lány, akivel valaha is találkoztam, Annie.

Együtt mentek ki a konyhába. Mark mindent megtett, hogy a kedvébe járjon, de Anne most úgy érezte, mintha valami üzleti tárgyaláson ülne.

Csengett a telefon. A férfi bocsánatot kért, és kiment. Anne kivette az ételt a sütőből.
– A nővérem volt – ült le Mark nem sokkal később a lány mellé az asztalhoz, és szedett magának az ínycsiklandó ételből. – Megérkezett a férje, és már az anyósa is sokkal jobban van. Mikor meghallotta, hogy itt vagy, azt tanácsolta, többé el ne engedjelek. Annie-t neked szánta az ég – mondta. Mondtam neki, hogy te más véleményen vagy – nézett a lányra, hátha az közben megváltoztatta a véleményét.

Anne azonban hallgatott, s a férfi végül másra terelte a szót.
– Most már le kell feküdnöm – mondta a lány vacsora után. – Holnap szeretnék frissen hazaindulni.
– Ja igen, majdnem elfelejtettem! Korán kell kelned – felelte Mark. – Hét órára rendeltem neked egy kocsit, hogy még a reggeli csúcsforgalom előtt kiérj a városból. Nem sokkal később nekem is el kell indulnom, hogy Mattét iskolába vigyem.
– Ez ragyogó ötlet. Mit gondolsz, az én vonatom a Paddington vagy a Marylebone állomásról indul?
– Egyikről sem. Szó sem lehet róla, hogy vonattal menj haza! – felelte határozottan a férfi. – Nem viheted kézben ezt a rengeteg csomagot. Úgy rendeltem a kocsit, hogy az ajtód előtt tegyen ki. Nagyon megbízható a fuvarozó cég, és női gépkocsivezetőd lesz.

Anne rájött, hogy minden ellenállás hiábavaló, így hát megadta magát.

Titokban nagyon megkönnyebbült, mert már ő is eltöprengett azon, hogyan fog a nehéz videós felszerelésével meg a többi csomaggal hazaevickélni.
– Biztos vagy benne, hogy tényleg haza kell menned? – kérdezte Mark még egyszer utoljára.

Anne azonban hajthatatlan volt.
– Egészen biztos! – közölte. – Csak otthon tudok mindent szép nyugodtan átgondolni, és akkor sokkal világosabban látom majd a dolgokat.
– Gondoltam, hogy ezt fogod mondani… – biccentett Mark szomorúan.

Egyszerre álltak fel. Mark átölelte a lányt, és a szemébe nézett.
– Már nincs sok időnk – mondta. – Nem szívesen engedlek el, de tudom, időbe telik, hogy végiggondolj magadban mindent. Tudod, mire van szükségem, Annie. Ha meg akarod adni nekem, akkor hamarosan visszajössz, ugye?
– Igen, Mark – nézett a szemébe komolyan a lány. – Ezt megígérem.

Anne éjszaka nem sokat aludt. Elhatározta, csak otthon hozza meg a végső döntést, de még így is egész éjjel zakatolt az agya. Időnként el-elbóbiskolt, de mindig újra felriadt. Hajnaltájban végre kimerülten álomba merült, de fél hétkor az ébresztőóra éles csörgése ismét felébresztette. Kialvatlanul, álmosan kelt föl.

Lezuhanyozott, de utána sem érezte magát sokkal jobban. Miután felöltözött és megfésülködött, kiment a konyhába, mert egy csésze teára vágyott. Biztos volt benne, hogy ilyenkor még senki sem lesz ott.

Tévedett. Matthew már az asztalnál ült, és nagy lelki nyugalommal majszolt egy narancslekváros pirítóst. Egyáltalán nem izgatta, hogy újra iskolába kell mennie. Jól állt neki a fehér ing és az iskola címerével díszített borvörös zakó.

Mark egy csésze kávéval a kezében az asztal mellett állt. Szokatlanul komoly benyomást keltett sötét öltönyében. Mikor észrevette Anne-t, olyan melegen mosolygott rá, hogy a lány szíve őrülten kalapálni kezdett.
– Jó reggelt, Annie! – üdvözölte Matthew is.

Ha hozzámegyek Markhoz, gondolta, akkor minden napom ilyen kellemesen és békésen indulna. Ez a pillanat majdnem megingatta elhatározásában.

Elgondolkodva itta a teáját, de enni egy falatot sem bírt. Matthew eltűnt a szobájában, hogy kikeresse az iskolai könyveit, Mark pedig kiment, mert állítólag ellenőriznie kellett, van-e elég benzin a tankban. Anne azonban úgy érezte, ez csak kifogás, hogy ne kelljen vele együtt maradnia, hiszen már nem volt mit mondaniuk egymásnak.

Visszatért a vendégszobába, hogy összecsomagoljon. Mrs. Taylortól kért egy nagy műanyag zacskót, és beletette a túrabakancsát, az esőkabátját meg a fürdőlepedőjét. Alig tudta elhinni, hogy ezeket a tárgyakat csupán egy hete pakolta be magának az üdüléshez. És micsoda vakáció lett belőle! Most ez egész élete a feje tetején áll.

Nehezen tudta visszafojtani a könnyeit. Kivitte a táskáit az előszobába, lehúzta az ágyneműt, majd elbúcsúzott Mrs. Taylortól.
– Lehoztad az összes csomagod? – kérdezte Mark. – Leviszem őket. Mindjárt itt a kocsi.
– Jó ötlet volt tőled, hogy taxit rendeltél – szólalt meg a lány a liftben. Nem is tudom, hogyan boldogultam volna ennyi csomaggal a vonaton.
– Remélem, hamarosan belátod, nincsenek rossz ötleteim – mosolygott Mark sejtelmesen. – Már itt is a kocsid! – kiáltott fel, mikor kiléptek a liftből. – Kicsit korábban érkezett, azt hiszem.
– Még el sem búcsúztam Matt-tői! – Anne épp akkor akart visszalépni a liftbe, amikor a lépcsőn lerohant Matthew. Egy papírt lobogtatott a kezében.
– Ezt neked csináltam, Anne! – kiáltotta büszkén. – Azokkal a ceruzákkal rajzoltam, amiket Meva…

– …gissey-ben vásároltunk – fejezte be Anne és Mark egyszerre a mondatot.

Ezen mindhárman fölnevettek.

A rajz Anne-t ábrázolta, amint a csodálatosan kék ég alatt, egy zöld mezőn a cicát tartja az ölében.
– Ez csodaszép, Matt! – mondta Anne a könnyeivel küszködve. – Nagyon köszönöm. Bekereteztetem, és kiteszem a szobám falára – szorította magához gyengéden a kisfiút.

Mark betette a csomagokat a kocsiba, aztán kinyitotta a lány előtt az ajtót.

Elérkezett a búcsú perce.

Anne lehajolt Matthew-hoz, és megkérdezte: – Nem kapok puszit?

A kisfiú zavartan nevetett, de aztán cuppanós puszit nyomott Anne arcára.

Mikor a lány felegyenesedett, Mark magához ölelte.
– Én is! – mondta, és határozottan szájon csókolta. Aztán Anne egyszer csak ott ült a kocsiban, és a biztonsági övet kereste. Mark becsatolta helyette. – Ne felejtsd el! – suttogta, miközben becsukta az ajtót.
– Indulhatunk? – kérdezte a gépkocsivezető, s mikor Anne bólintott, beindította a motort.

Miért csinálom ezt tulajdonképpen? – töprengett a lány kétségbeesetten. Miért hagyom itt őket? De nem talált választ a kérdéseire.

Alig két órával később Anne kinyitotta otthon a kaput, a kocsi pedig visszaindult London felé.

Nem tudta volna fölidézni, merre jöttek. Amint az autópályára értek, a sofőr betett egy kazettát, Anne pedig lehunyta a szemét. Minden kilométerrel távolabb és távolabb kerül attól a két embertől, akiket örökre a szívébe zárt.

Most, hogy becsukta maga mögött az ajtót, már fogalma sem volt, miért is jött haza voltaképpen. Igazából már régen döntött: szereti Markot, és vele akar élni. Beéri azzal, hogy a férfinak szüksége van rá. Igen, vissza fog térni hozzá!

Hirtelen minden nagyon egyszerű lett. Végre tudta, mit kell tennie: felszáll az első Londonba induló vonatra. Vagy előbb hívja fel Markot? Felvette a telefont, de ekkor eszébe jutott, hogy Mark Sussexbe vitte a fiát iskolába.

Visszatette hát a kagylót, és elhatározta, este majd felhívja a férfit.

Addig is a dolog gyakorlati részével foglalkozott. Először átnézte a postáját.

A sok reklámanyag közt volt egy köszönőlevél Roger Frenchtől, tekintélyes összegű csekkel. Nem szabad elfelejtenem, jutott eszébe, hogy felhívjam Rögeit az állás miatt.

Miután elolvasta a leveleit, kiakasztotta a falra Matthew rajzát, főzött magának egy csésze kávét, és a képet nézegetve megitta. A jövő héten Matt mára mostohafiam lesz, gondolta vidáman. Alig várta, hogy ennek a két embernek ajándékozhassa minden szeretetét.

Aztán eszébe jutott, hogy tulajdonképpen rögtön fel is hívhatna egy ingatlanügynököt. Hiszen ha Mark felesége lesz, nem itt fog élni.

Összeházasodnak! Csodálatos. Még senkit nem szeretett ennyire az életben!

És egy napon talán Mark is viszonozza majd a szerelmét. Beszaladt a hálószobába, hogy előkeresse a születési anyakönyvi kivonatát, amelyre a házasságkötéshez biztosan szüksége lesz.

Mikor megtalálta az iratot, elhatározta, hogy először elviszi a csekket a bankba, utána pedig rögtön elmegy az ingatlanügynökhöz. Azután meg akart ebédelni valahol, és szeretett volna egy új ruhát, amelyben Markhoz utazik.

Annyira izgalmas volt ez az egész!

Becsukta a sötét, régi ház kapuját, és könnyed léptekkel kisétált a napsütésbe.

10. FEJEZET
Anne taxija csak lassan tudott utat törni magának a sűrű londoni forgalomban.

Már tizenegy óra, gondolta a lány idegesen. Egyre nyugtalanabb lett.

Egész este hiába próbálta Markot telefonon elérni, mindig csak az üzenetrögzítő jelentkezett. Éjjel egykor végül kétségbeesetten rámondott egy üzenetet: Szervusz, Mark, Anne vagyok! Holnap felmegyek Londonba. Kérlek, hívj fel, akármilyen későn érsz is haza! Utána még megadta a telefonszámát is, ha a férfi esetleg nem találná.

Mivel a hálószobából nem hallotta jól a telefont, a nappaliban aludt, de a készülék egész éjjel néma maradt.

Egyre feszültebb lett. Tényleg helyes volt azonnal visszatérni Londonba? Mit csinál, ha Mark nem lesz otthon? Vagy ha időközben változott a jogi helyzet, és a férfinak már nem kell megnősülnie, hogy Matthew nála maradhasson?

Ráadásul az új, fehér szegélyes sötétkék kosztümjében is kezdte rosszul érezni magát, pedig előző nap még nagyon csinosnak találta.

És a tetejébe az eső is eleredt! Nem volt nála sem ernyő, sem esőkabát. Egy kis bőrönddel indult el otthonról. Nem jó előjel, gondolta.

Mikor a taxi megállt Mark előkelő lakása előtt, Anne már azt kérdezte magától, miért is jött ide tulajdonképpen. De aztán összeszedte a bátorságát, kiszállt, és átszaladt az utcán. Reszkető kézzel nyomta meg a kaputelefont.

Mrs. Taylor szólt bele. Mikor Anne megmondta a nevét, a házvezetőnő egy pillanatig mintha habozott volna, csak azután felelte: – Miss Grey, hát persze! Kérem, jöjjön fel. – Megnyomta a kapunyitó gombot, és Anne benyomta a súlyos kaput.
– Jó napot, Miss Grey! – üdvözölte Mrs. Taylor. – Örülök, hogy újra látom mosolygott, de úgy tűnt, kissé zavarban van. – Mr. Rayne sajnos nincs itt. Várja önt?

Anne nyelt egyet. Éppen ettől félt.
– Nem kifejezetten – felelte. – De ha nincs itt, szívesen megvárnám.
– Hát persze, jöjjön csak be! Rémes időnk van, igaz? Remélem, nem ázott meg nagyon. – Miközben végigmentek az folyosón, az időjárásról beszélgettek.

Az egyik ajtó előtt egy halom drága bőrönd hevert. Marknak talán látogatója van? –lepődött meg Anne. Erre nem számított, de most már nincs visszaút.

Mrs. Taylor bevezette a nappaliba. Anne körülnézett. Nem csoda, hogy Mark nem érzi itt jól magát. A nagy szobát a fehér és a piros szín uralta. Ilyen ízléstelen berendezést még sosem látott! Leült az egyik piros székbe, és kis bőröndjét maga mellé állította a földre.
– Hozok egy kávét! – ajánlotta Mrs. Taylor, kedvesen rámosolygott, majd távozott.

Anne vacogva figyelte, ahogy az esőcseppek végiggördülnek az ablakon.

Tényleg nagyon borús ez a reggel, gondolta. Bárcsak Mark megjönne végre!

A barátságos dolgozószobájában végre mindent megbeszélhetnénk.

De amikor az ajtó kinyílt, nem Mark lépett be a nappaliba, hanem egy magas nő. Most moshatott hajat, mert szép, szabályos arcát nedves fekete fürtök keretezték. Csak egy fehér szaténköntös volt rajta. Anne rögtön tudta, ki áll előtte: Melissa King!

Mikor a nő észrevette Anne-t, megtorpant.
– Ja igen, biztosan maga jött Matthew miatt! – szólalt meg. – Mark mondta, hogy telefonált egy háztartási alkalmazottakat közvetítő ügynökségnek – lépett közelebb.
– Svédországból jött? – érintette meg Anne aranyszőke haját. – Mr. Rayne még nem érkezett vissza, de velem is megbeszélhet mindent. Miss King vagyok, Mr. Rayne menyasszonya. A jövő héten házasodunk össze.

Anne-t mintha villámcsapás érte volna. Mozdulatlanul ült a széken.

Melissa King jegyzetfüzetet és ceruzát vett elő egy fiókból, és kecsesen leült az egyik fotelba, Anne-nel szemben.
– Nos, meséljen magáról! Küldött az ügynökség egy kitöltött űrlapot is önnel? Láthatnám? Akkor rögtön tudnám, alkalmas-e. És ha nem, akkor egyáltalán nem kell háborgatnunk ezzel Mr. Rayne-t.

Anne szinte önkívületben állt fel, a bőröndje után nyúlt, és odament az ajtóhoz.
– Nem, valóban nem kell háborgatnunk Mr. Rayne-t – mondta. – Viszontlátásra, Miss King! – csukta be maga után halkan az ajtót. Nem vette észre, hogy a nő arcán diadalmas mosoly jelenik meg.

Anne csak azt tudta, minél gyorsabban el kell mennie innen. Felszállt az első buszra a megállóban, bár sejtelme sem volt, hová viszi. Átázva, fogvacogva ült le az ablak mellé, és kinézett a szürke utcára. A busz éppen az Oxford Streeten ment át. A lány rögtön felismerte, mert gyakran járt ide bevásárolni.

A Selfridges áruház előtt kiszállt, és betért egy kávézóba. Nagy csésze kávét rendelt, és megitta egy sarokasztalnál. Közben azon töprengett, most mit tegyen.

Valószínűleg az volna a legokosabb, ha egyből hazautazna, és egyszerűen elfelejtené ezt az egész szerencsétlen történetet. De akkor Mark esetleg felhívná, hogy mindent megmagyarázzon, sőt, még bocsánatot is akarna kérni. Ezt pedig nem tudná elviselni.

Csak magát hibáztathatta, amiért ilyen siralmas helyzetbe került. Ha két nappal ezelőtt nem habozik, akkor most ő lenne Mark mellett, és ez a rémes Melissa King már nem tehetne semmit. A fenébe is!

Nem, még nem mehet haza. Talán kivesz valahol egy szobát. De hol talál főszezonban olyat, amelyet ki is tud fizetni!

Rettenetesen magányosnak érezte magát. Kétségbeesetten kutatott a táskájában zsebkendő után. Ekkor – öröm az ürömben – megtalálta Roger French levelét, és eszébe jutott, hogy a férfi állást kínált neki. Keresett egy telefont, és felhívta Rogert.

Mikor meghallotta Philippa hangját, reszketni kezdett a térde.
– Szervusz, Anne vagyok! – mondta halkan.
– Ó, Anne! – kiáltott fel Philippa lelkesen. – Hát ez nagyszerű! Éppen rólad beszéltünk. Benézel hozzánk? Hol vagy most? Jó, elmondom, hogyan juthatsz ide.

Talán mégis minden jóra fordul, gondolta Anne, és útközben vásárolt egy esernyőt.

Könnyen megtalálta a filmstúdiót, amely a Tottenham Court Roadon, egy antikvárium fölött volt.
– Gyere, a többiek már várnak! – üdvözölte viharos örömmel Philippa.

Anne egy pillanatra megállt az ajtóban, és figyelte a férfiakat. Bob karja még gipszben volt, Steve sietve jegyzeteket készített valamiről, Roger pedig elgondolkodva ült egy sor képernyő előtt. Anne nagyon örült, hogy viszontláthatja a barátait.
– Itt van! – kiáltotta Philippa, mire mindenki felállt, és üdvözölte Anne-t.

Philippa hozott neki egy széket, és megkínálta kávéval.

Izgatottan mesélték el egymásnak a legújabb híreket. A többiek szerencsére nem érdeklődtek túlságosan Anne magánélete iránt, inkább az új munkájukról akartak beszélni neki. Roger beavatta őt a terveikbe.
– A bűnügyiregény-szerzőkről szóló sorozatunkat már ismered. Ha ezt befejeztük, olyan embereket akarunk bemutatni egy filmsorozatban, akik tudományos-fantasztikus műveket írnak. Most erre kíváncsi mindenki. Éppen el akartuk kezdeni. Toby már időpontot is egyeztetett néhány londoni szerzővel, de aztán el kellett mennie egy tanfolyamra, én pedig megint kutyaszorítóba kerültem. Nagy segítség volna, ha föl tudnál venni néhány beszélgetést. Egyszerű dologról van szó. Ha érdekel, akkor később majd részletesen is elmesélem.

Még hogy érdekli-e? Ez a munka elterelné a figyelmét a gondjairól, és most pontosan erre van szüksége.
– Szívesen megpróbálnám – mondta.
– Ragyogó! – kiáltott fel Roger lelkesen- – Akkor lássunk rögtön munkához.

Így hát Anne újból beszállt a csapatba. Ráadásul még lakás után sem kellett járnia, mivel Philippa éppen lakótársnőt keresett az albérletébe.

A rövid ebédszünet után Roger átadott Anne-nek egy név-, cím- és telefonszámlistát.
– Ezek a szerzők már jelezték, hogy szívesen részt vennének az új sorozatunkban. Szerintem hívd fölt őket még egyszer, és ha megfelel nekik az időpont, akkor hétfőn kezdheted is a munkát – mosolygott biztatóan Anne-re.

A lány rögtön hozzálátott. Eleinte nehezen tudott ugyan a munkára figyelni, hiszen élete legnyomasztóbb óráit élte át az előbb, mégis sok mindent sikerült elintéznie. Néha összefolytak a betűk a szeme előtt, de tartotta magát, és tovább dolgozott. Mikor Philippa néhány órával később benézett hozzá, már teljesen kimerült.
– Gyere, Anne, most hazamegyünk! – mondta. – Szörnyen nézel ki. A munka fárasztott ki ennyire, vagy valami nincs rendben?
– Nem, nem, minden rendben. De mára már tényleg elegem van – vallotta be.

A három férfi még mindig dolgozott.
– Határidőre kész kell lenniük a másik sorozattal – suttogta Philippa, majd odaköszönt a férfiaknak: – Jó éjszakát, fiúk! Mi most olajra lépünk. Ne dolgozzátok agyon magatokat!

Anne intett nekik, és követte Philippát. Ekkor azonban történt valami.

Váratlanul ismerős, mély férfihangot hallott az egyik hangszóróból. Mikor visszafordult, a képernyőkön Mark arcát látta közvetlen közelről. Nézte a férfi csodaszép, kék szemét, mint annak idején, amikor az esküvői videófelvételt készítette.

Halkan felnyögött. Forogni kezdett vele a világ, és úgy érezte, mindjárt elájul.

Philippa azonban rögtön ott termett mellette, és kirángatta a hűvös lépcsőházba.

Anne a lépcsőkorlátba kapaszkodott, amíg kicsit jobban nem lett.
– Már semmi baj… – mondta végül. – Ez csak egy…

– Tudom – felelte Philippa. Ő is látta, ki van a képernyőkön. – Gyere, menjünk haza, és csináljunk valami vacsorát. Utána rögtön jobban érzed majd magad.

Philippa lakása egészen közel volt a stúdióhoz. Gyorsan kerestek maguknak valami innivalót, és beültek a nappaliba. Philippa megpróbált leolvasni valamit Anne sápadt arcáról.
– Mark Rayne-ről van szó, ugye? – kérdezte. – Történt valami ma reggel?

Anne majdnem félrenyelt.
– Honnét tudod? – érdeklődött.
– Nem kell hozzá detektívregényhősnek lenni, hogy az ember kitalálja, van köztetek valami. Roger meg én jól láttuk, hogyan néz rád Mark Rayne.
– De ő nem…
Philippa közbevágott.
– Mikor ma délelőtt bejöttél hozzánk a műterembe, halottsápadt voltál. Az előbb meg, amikor Mark képe váratlanul megjelent a képernyőkön, majdnem elájultál. Nem szeretnél beszélni erről, kedvesem? – hajolt előre. – Az biztosan segítene egy kicsit.

Anne meghatódott. Könnyes szemmel kiöntötte a szívét Philippának.

A lány szótlanul végighallgatta az egészet, aztán vigasztalóan kijelentette: – Ha ilyen gyorsan visszatért ahhoz a másik lányhoz, akkor nem érdemli meg, hogy bánkódj utána. Vesd bele magad a munkába, az eltereli a figyelmedet.

És ha valami gondod van, hozzánk bármikor nyugodtan fordulhatsz, hisz a barátaid vagyunk.

Ettől Anne annyira megvigasztalódott, hogy átaludta az éjszakát, s másnap frissen és kipihenten ébredt. Kicsit szebb színben látta a világot, és a nap is kisütött.

Reggeli után Philippával átmentek a műterembe, és egész nap megállás nélkül dolgoztak. A munkaidő vége felé Roger odalépett hozzá.
– Lenne itt egy sürgős munka, Anne – mondta. – Az előbb jelentkezett Richárd Quinton. Ő ma az egyik legjobb szerző a tudományos-fantasztikus műfajban, és feltétlenül szeretném, ha szerepelne a sorozatomban. Sajnos már csak holnap lesz itt Londonban. Egy csinos kis házban lakik a Temze partján.

Oda tudnál menni holnap reggel tízre? Sajnos nem volt időm, hogy összeállítsak róla egy anyagot, de így is biztosan menni fog. Tényleg nagyon rendes. Biztosan jól megérted majd magad vele – a lány kezébe nyomott egy cédulát az író címével, aztán folytatta a munkáját.

Philippa először nem lelkesedett, hogy Anne-nek szombaton is dolgoznia kell.
– De hiszen el akartunk menni vásárolni! – mondta csalódottan.
– Ó, azt majd később bepótoljuk! – ígérte meg Anne. – Az első a munka.

Másnap sajnos megint esett, és a rossz idő Anne hangulatára is rányomta a bélyegét. Pedig most már ideje elfelejteni az egészet. Össze kell magát szednie, különben mit fog gondolni róla ez a Richárd Quinton? Mosolyt erőltetett hát az arcára, és becsengetett a zöld ház kapuján.

Egy barna hajú, csinos fiatal nő nyitott ajtót, és kedvesen üdvözölte.
– Miss Grey? Micsoda pocsék idő, igaz? Jöjjön, elveszem az ernyőjét. Mr.

Quinton már várja magát a könyvtárban. Csak menjen föl a lépcsőn, és az első ajtó balra.

Anne mosolyogva megköszönte, és felment a lépcsőn. Az ajtó előtt mély levegőt vett, aztán kopogott, és belépett a könyvtárba.

Jobboldalt, az egész falat beborító könyvespolc előtt egy férfi állt háttal az ajtónak.
– Jó reggelt, Mr. Quinton! – köszönt Anne. Szent ég, gondolta, uralkodnom kell a hangomon. Úgy remeg, mintha ez volna életem első munkája. Megköszörülte a torkát.
– Szervusz, Annie! – fordult meg lassan a férfi.

Mark! Anne-nek meg kellett kapaszkodnia az egyik karosszékben.
– Mit csinálsz te itt? – suttogta.
– Téged vártalak – indult el felé a férfi –, ugyanis meg kell beszélnünk néhány dolgot. Például az esküvőnket.
– De én… – kezdte a lány. Tovább azonban nem jutott, mert Mark olyan szorosan ölelte magához, mintha soha többé nem akarná elengedni.
– Kedvesem, többet nem futhatsz el tőlem! Már attól tartottam, hogy soha többé nem talállak meg. Az elmúlt két nap maga volt a pokol. De most végre elmondhatom neked, mennyire szeretlek. Olyan régóta vágyom utánad! Nagyon bánom, hogy korábban ezt nem mondtam meg. Mit kell tennem, hogy viszonozd a szerelmemet? – nézett mélyen a lány szemébe.

Anne a férfi nyaka köré fonta a karját.
– De hisz én is szeretlek! – felelte. – Kezdettől fogva szerettelek.

Mark halkan felsóhajtott, aztán hevesen megcsókolta a lányt.

Anne nem sokkal később a férfi karjában feküdt egy bőrdíványon.
– Mennyi időt elpazaroltunk! – sóhajtott fel Mark. Gyengéden kisimította a lány haját az arcából, és ismét megcsókolta. – És milyen zűrzavarosán alakult ez az egész! Aznap, mikor Matthew-t elvittem az iskolába, Francesnél aludtam.

És amikor csütörtökön visszatértem a lakásomba, kit találtam ott? Melissát!
– Igen, én is találkoztam vele – mondta Anne. – Azt mesélte, hogy a jövő héten összeházasodtok. De ez nem igaz, ugye? – nézett aggódva a férfira.
– Nem, ebből egy szó sem igaz. Melissa és köztem már mindennek vége.

Megígérte, hogy ott marad Matthew-val a nyaralóban, de amikor az ügynöke felhívta és ajánlott neki egy külföldi munkát, csapot-papot otthagyott, elutazott, és Matthew teljesen egyedül maradt.
– Ez nem lehet igaz! – nézett rá Anne döbbenten. – Hát ezért félt annyira Matt esténként! Tényleg egész éjjel egyedül volt?
– Szerencsére nem. Melissa telefonon közölte velem, hogy elutazik, s én Cornwallba rohantam. Egy ijedt kisfiút találtam ott, akit beraktam a kocsiba, és mielőtt Warwickshire-be utaztam, elvittem őt Franceshez Brightonba. Épphogy odaértem az esküvőre. Nem, Melissával nekem semmi dolgom többé.

Sejtelmem sincs, miért tért vissza.
– Biztosan a távolból sem tudott ellenállni a férfias vonzerődnek – nézett rá Anne sokatmondóan.

Mark mohón megcsókolta, aztán folytatta: – Miután elment, meghallgattam az üzenetedet. Mrs. Taylor segítségével aztán sikerült összeraknom az eseményeket. Csupán egy félórával kerültük el egymást, Anne! Ez egyszerűen őrület! Természetesen azt hittem, hazautaztál, és rongyosra tárcsáztam az ujjaimat, hogy elérjelek.
– Nem voltam képes hazamenni, mert attól féltem, felhívsz, és elmondod, mégiscsak Melissát veszed feleségül. Ezt nem tudtam volna elviselni – pillantott a férfira. – És aztán mit csináltál? – kérdezte.
– Miután egész éjszaka hiába próbáltalak felhívni, reggel hatkor autóba ültem, és elmentem hozzád. Mikor megérkeztem a házad elé, egy ingatlanügynök épp ezt tűzte a kapura: Ez a ház eladó. De ő sem tudta, hol lehetsz. Aztán eszembe jutott Roger French munkaajánlata. Így hát felhívtam őt, és mindent elmondtam neki. Közösen találtuk ki ezt a kis cselt, hogy ismét a karjaimba csalogathassalak. Ez egyébként Roger háza, és a felesége nyitott ajtót neked.

Anne leírhatatlanul boldog volt. Gyengéden hozzásimult Markhoz.
– Ezek szerint nincs is semmiféle Richárd Quinton, aki tudományos-fantasztikus regényeket ír. Most nagyot csalódtam! – gonoszkodott.
– A második keresztnevem Quinton. Ha mindenáron ragaszkodsz hozzá, megpróbálkozhatom a tudományos-fantasztikus regényekkel is…
Anne nevetve rázta meg a fejét. Mikor azonban észrevette, milyen szeretettel néz rá a férfi, elkomolyodott.
– Tényleg az első pillantásra belém szerettél? – kérdezte Mark kíváncsian.
– Már előbb is – bújt hozzá a lány. – Amikor az újságban láttam rólad egy fényképet.
– Jó történet.
– Akkor most te is meséld el a tiedét.
– Én ott a templom előtt szerettem beléd, amikor rendreutasítottál, aztán eltűntél az épületben. De csak akkor jöttem rá igazán, mennyire szeretlek, amikor megengedted, hogy a díványodon aludjak. Azon az éjszakán már tudtam, végre megtaláltam azt a lányt, akivel az életem hátralévő részét el szeretném tölteni.

Te szép vagy, melegszívű, és sohasem hagynál cserben – csókolta meg gyengéden a lányt.
– Tökéletes azért nem vagyok! – mosolygott Anne. – Te viszont rémesen viselkedtél velem.
– Tudom – felelte a férfi. – És nagyon sajnálom. Rossz érzés volt, hogy nem mondhattam meg neked, szeretlek. Először azt hittem, vőlegényed van, aztán meg jött ez az ügy Matthew elhelyezésével… Nem akartam, hogy azt hidd, csak azért akarlak elvenni, mert nekem így lenne célszerű.
– Ezt meg tudom érteni. De azért elárulhattad volna, hogy szeretsz!
– Miért, hittél volna nekem? – vonta fel Mark sötét szemöldökét.
– Igen, mert csak arra vártam, legyen valami okom, hogy igent mondhassak.
– Hajjaj, nehéz megérteni a nőket… – sóhajtott fel a férfi. – Nos, mondd meg nekem, mikor akarsz feleségül jönni hozzám! Most ez a legfontosabb.
– Ja, persze! Matthew elhelyezése miatt.
– Ez a gond megoldódott! – nevetett fel Mark. – Lorna férje ugyanis egyszer csak úgy döntött, már nincs kedve Matthew-t örökbe fogadni. Átköltöznek Amerikába. Tőlük egyelőre megszabadultunk.
– Ó, Mark, mennyire megkönnyebbültem! – ragyogott fel Anne arca. – Hát persze, hogy hozzád megyek feleségül! De csak az iskolai szünidő alatt, hogy Matthew is ott lehessen az esküvőn.

Mark még egy meglepetést tartogatott Anne számára. Gyönyörű zafírköves gyűrűt húzott az ujjára. A kő pontosan olyan színű volt, mint Anne szeme.

A lány viharosan átölelte Markot. Az eljegyzési csókra nem kellett sokáig várnia…

